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Met een luide kreun hees Dana zich in het elfenpakje dat tante Loes voor haar had klaargehangen. Damn, had dit ding de vorige keer ook al zo strak gezeten? Of was ze het afgelopen jaar aangekomen? Die kans zat erin; sinds Gerard haar had gedumpt had ze vooral veel bezoekjes aan de MacDonalds gebracht, niet aan de sportschool.

Ze mocht blij zijn dat haar baantje als inpak-elf er op 24 december opzat, want na de kerst zou ze waarschijnlijk niet meer in dit groene pakje met roodwit gestreepte leggings passen. Het rokje viel ook maar net over haar kont. Nou ja, ze stond toch vrijwel alleen maar achter de kassa. Het was niet alsof ze de hele dag als elfje rond zou huppelen in de Beehive, haar tantes caudeaushop.

Tante Loes had zich pas een paar maanden geleden in Utrecht gevestigd. Daarvoor had ze in Nieuwegein gezeten, maar de huur van het bedrijfspand was te duur geworden en nu zat ze in een wat kleinere ruimte in een van de drukste winkelstraten van Utrecht. Het was megadruk in de winkel, had Dana al gezien toen ze net binnen was gestapt. 

Het was zaterdag zes december, Sinterklaas was het land uit en ze begonnen vandaag met hun inpakservice voor mensen die kerstcadeautjes wilden kopen. Als extra accent hadden de inpakelfjes geen puntige oren, maar bolletjes op een diadeem op hun hoofd zodat ze er als bijen uitzagen. Tante Loes had haar hele winkel op het bijenthema afgestemd: er was in de eerste plaats veel honing te koop, maar ook kaarsen van bijenwas, zeep waarin honing verwerkt was, allerlei cadeautjes waarin bijen of honingraten terugkwamen als thema, en boeken over de bij. Er waren zelfs schattige bijenknuffels te koop. Vorig jaar had Dana er eentje gekregen als bedankje, en nu knuffelde ze elke avond met Billy de Bij in plaats van met Gerard. Misschien was dat kneuzig, maar ze was er zeker van dat Billy de Bij haar hart in elk geval níét zou breken. 

‘Schiet je op?’ hoorde ze Tilly naar haar roepen. ‘Ik sta nu in mijn eentje.’

Tilly was de andere caissière, die zich al als elf had aangekleed en bezig was achter de kassa. Tilly was begin dertig en had gelukkig veel verkoopervaring. Dana deed dit als bijbaantje; ze studeerde nog en zat in het laatste jaar van haar rechtenstudie aan de Hogeschool Utrecht. December was gereserveerd voor zelfstudie en het schrijven van haar scriptie, dus ze kon tante Loes flink wat dagen helpen.

‘Ja, ik kom eraan,’ riep ze vanuit het pashokje waar ze stond te klooien. De ruimte was vroeger een kledingwinkel geweest, dus achterin waren nog wat pashokjes die tante Loes niet had weggehaald. Dana’s tante had nog allerlei ideeën: truien met een bijenmotief, jurkjes met bijenvleugels op de rug... als er iemand creatief was, dan was het haar tante wel. Een deel van de winst die ze maakten in de winkel, ging naar het project Red de Bij. Idealistisch was ze dus ook.

Dana checkte zichzelf nog een keer in de spiegel, haalde een hand door haar knalrood geverfde haar, stapte het pashokje uit en liep snel naar de kassa zodat niet iedereen haar aan zou gapen in haar schandalig korte rokje. Straks zou ze tante Loes eens vragen of ze niet nog een ander kostuum had. Die zou vanaf elf uur komen werken en in het kantoortje achter de winkel zitten.

Bij de kassa stond al een hele rij mensen en Tilly zag er verhit uit. ‘Kom maar, ik doe die wel,’ zei Dana en ze trok een setje potjes met verschillende soorten honing naar zich toe. De klant die het kocht, een vriendelijke oude dame, vroeg of ze er speciaal een groen strikje op wilde plakken omdat haar kleindochter dat zo’n mooie kleur vond.

‘Komt in orde,’ knikte Dana. Vakkundig pakte ze de plastic verpakking in met kerstpapier. Ze had dit vorig jaar al zo vaak gedaan dat ze een volleerd inpakker was geworden. Ze zou zo écht in Santa’s workshop aan de slag kunnen. Maar niet in dit korte rokje met legging, als het aan haar lag. Het was tenslotte koud op de Noordpool...

Na een uurtje inpakken namen Tilly en zij pauze van de kassa en gingen er twee andere meiden staan. Het was tijd voor het voorleesuurtje; tante Loes liet haar en Tilly de kinderen die naar de winkel kwamen voorlezen uit de kinderboeken over Maja de Bij die ze hadden liggen. De boekjes van Gert Verhulst hadden de tand des tijds goed doorstaan en de kinderen smulden van de verhalen. Vooral Tilly was een kei in voorlezen, want die had een paar jaar als kleuterjuf gewerkt. Door de voorleessessies verkochten ze veel meer boeken dan normaal, want veel kinderen wilden na het horen van een verhaal de rest ook wel lezen, dus kwam het boek “onder de boom” terecht.

Dana had na het voorlezen een kwartiertje lunchpauze. Terwijl ze haar boterham met honing (hoe passend) wegknaagde, scrolde ze door haar telefoon om te zien of ze nog appjes had. Eentje van haar moeder, of ze morgen kwam eten. En eentje van haar broer Frits, of hij haar hometrainer een paar weken mocht lenen. Huh, nu al? Meestal kwam Frits pas na 1 januari met al dat soort goede voornemens om de hoek kijken.

‘Je moet weer.’ Tilly trok haar aan een van haar “voelsprieten”. ‘Gelukkig is het nu even niet zo druk.’

Hè, verdorie, nu had ze nog geen tijd om haar tante om een ander elfenpakje te vragen. Nou ja, dan vanmiddag maar. Dana sprong op en kweet zich weer aan haar taak.

Ze pakte twee knuffels in voor een jonge vader, een boek over je eigen bijenkorf in de tuin zetten en onderhouden aan een enthousiast meisje dat eruit zag als hippie, en toen stond er ineens een grimmige man voor haar neus die niets in zijn handen had. Zijn donkere ogen keken haar geërgerd aan en zijn zwarte haar viel over zijn voorhoofd en half in zijn ogen. Dana onderdrukte een zucht en zei: ‘U komt zeker geen honing kopen?’ Het was een beetje onbeleefd, maar de hele vibe van deze vent stond haar tegen.

Hij had de toon in haar stem duidelijk opgepikt en zijn frons verdiepte zich. ‘Nee,’ zei hij op afgemeten toon. ‘Ik wil je baas spreken.’

Zo, dat was snel geëscaleerd. Ze had hem zelf nog niet eens kunnen helpen met wat voor probleem hij dan ook had. Dana kneep haar ogen half dicht. ‘Bedoelt u de kerstman?’ vroeg ze liefjes.

Zo, die was raak. Er kwam bijna stoom uit zijn oren. ‘Nee, natuurlijk niet,’ snauwde hij. Hé, hoorde ze daar nou een Engels accent? Hij sprak de ‘u’ anders uit dan ze gewend was. ‘De eigenaar van deze winkel.’

Dana rolde inwendig met haar ogen. ‘Dat is mijn tante,’ antwoordde ze. ‘Loopt u maar even mee.’ Ze ging hem voor naar het kantoor waar tante Loes zat te werken en besefte pas toen ze onderweg waren dat ze voor deze onmogelijke kerel uithuppelde in een outfit waar meisjes meestal mee achter een raam stonden.  Met een grom loerde ze over haar schouder om te kijken of hij soms naar haar kont staarde. Ze was in staat om hem een hele emmer honing over zijn hoofd te keilen als dat het geval was. Nee, zo te zien hield hij zijn blik netjes op de deur gericht waar ze hem naartoe wilde brengen. Dana kwam tot stilstand voor het kantoor en klopte aan. 

‘Tante Loes?’ riep ze.

‘Ja, binnen!’ kwam het antwoord.

Dana duwde de deur open. ‘Hoi, ik heb hier...’ Ze keek even opzij.

‘Matt Wilson,’ vulde de man ongevraagd aan.

‘Een ontevreden klant,’ zei Dana tegelijkertijd.

‘Geen klant,’ bromde Matt. ‘Een concurrent.’

En met die woorden stapte hij het kantoor binnen, om vervolgens lomp de deur achter zich dicht te trekken.

Dana keek hem met knipperende ogen na. Nou ja zeg...
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Matt staarde de oudere vrouw voor zich strak aan. Haar haren zaten in een rommelige knot boven op haar hoofd en voorzichtige rimpels omlijnden haar groene ogen. Ze zag er lief uit, te lief om tegen te snauwen. Ergens herinnerde ze hem aan zijn tante, die hij al in geen jaren meer gezien had. God, wat miste hij haar. Toch kon hij zichzelf niet laten kennen. Dit vrouwtje hoorde dan wel helemaal thuis in het kleine winkeltje dat rook naar de lente en de groene velden waarop hij zelf opgegroeid was, ze was en bleef de persoon die maar heel snel naar zijn pijpen moest gaan dansen.

‘Waar kan ik je mee helpen?’ Ze legde het potlood waarmee ze aan het schrijven geweest was neer en lachte hem vriendelijk toe. Matt gromde zacht. Verdomme. 

‘U bent de eigenaar van deze winkel?’

‘Ja, zeker wel.’ De glimlach verdween niet van haar gezicht, zelfs niet wanneer ze sprak. ‘Ga lekker zitten. Wil je een kopje honingthee?’

Matt schudde zijn hoofd. Nee, hij wilde geen thee. Hij wilde dit snel afhandelen. Hij had immers nog meer te doen vandaag. 

De vrouw leek er echter niet van onder de indruk en gilde luid: ‘Dana!’

Ze liet haar lippen weer op elkaar zakken en direct trokken haar mondhoeken weer op. Matt was een beetje geschrokken van het volume dat uit de keel van de vrouw kwam. Als ze straks maar niet zo tegen hém zou schreeuwen. Hij kwam namelijk niet met leuk nieuws.

Matt opende net zijn mond om haar te vertellen wat de reden van zijn bezoek was, toen het meisje met de knalrode haren de deur van het kamertje opende. ‘Ja, tante. Waarom heb je me geroepen?’

Het meisje, dat blijkbaar Dana heette, keek hem vuil aan en leunde op de deurknop. Ze leek niet helemaal binnen te willen komen. Alleen haar bovenkant stak de kamer in. Zou het iets te maken hebben met het veel te korte rokje dat ze aan had? Matt had strak vooruit gekeken toen ze hem haar rug had toegedraaid, maar hij kon niet ontkennen dat hij stiekem even naar de rondingen van haar billen had gekeken die bij elke stap die ze zette tevoorschijn waren gekomen.

‘Doe eens een lekker kopje thee voor deze meneer. En een koekje.’ Blijkbaar had Matt niets in te brengen. Dat leek een heel slecht voorteken. ‘Doe maar twee koekjes, hij ziet er hongerig uit.’

Dana knikte en trok toen de deur weer dicht.

‘Ik zal mezelf eerst even voorstellen.’ Matt wilde weg zijn voor de meid met de zuurstokkousen weer terug zou komen met de thee. ‘Mijn naam is Matt Wilson en ik ben de manager van de Bijenkorf, hier twee straten verderop.’ Hij knikte met zijn hoofd de juiste kant op, hoewel er hier geen enkel uitzicht op het gebouw was. ‘Ik kom u vertellen dat u de naam van uw winkel zult moeten veranderen.’

De vrouw voor hem schoof haar stoel een stukje dichter naar haar bureau en zette haar ellebogen op tafel. ‘Mijn naam is Loes de Winter en ik ben al ruim dertig jaar eigenaar van deze zaak met deze bedrijfsnaam. Dit soort onzin heb ik nog nooit gehoord.’

Matt rechtte zijn rug en schraapte zijn keel. ‘Ik ben heel serieus, mevrouw.’

‘Ik ook.’ Mevrouw de Winter glimlachte breed naar hem. Het was bijna beangstigend. ‘Is er verder nog iets waar ik je mee kan helpen?’

‘Deze keer kom ik met een vriendelijk verzoek, de volgende keer kom ik met een advocaat, hetgeen zal leiden tot een rechtszaak.’ Matt probeerde zo imponerend mogelijk op haar over te komen, maar de vrouw leek niet onder de indruk.

‘Doe wat je niet laten kan.’ Ze pakte haar potlood weer vast en speelde ermee tussen haar vingers. 

‘Thee en koekjes.’ Dana stapte het kamertje in en passeerde hem zijwaarts, zodat haar achterste richting de muur bleef wijzen. Hij had dus blijkbaar gelijk gehad. Had ze hem dan toch zien gluren? Ze vond hem vast een vieze gluiperd. Erg aardig vond ze hem in elk geval niet. Wat hij ook wel kon begrijpen, hij had niet erg zijn best gedaan om vriendelijk over te komen. Ze zette het honinggele dienblad op de tafel en verliet toen weer al schuifelend langs de muur de kamer. De heerlijke geur van warme honing drong zijn neusgaten direct binnen en ondanks dat hij stijf had gestaan van de spanning, vooral om dat zijn baan op het spel stond, voelde hij zichzelf een beetje ontspannen.

‘Drink maar lekker op.’ Mevrouw de Winter wees met haar potlood naar de thee. ‘Hij is vast nog heet, maar ik denk dat je dat wel aankan.’

Matt zou liegen als hij zei dat hij geen trek in de thee had gekregen, en daarbij zou het onbeleefd zijn om het te laten staan. Onbeleefd was hij, voor vandaag althans, al genoeg geweest. Hij pakte het theeglas vast en keek nieuwsgierig naar wat er onder in zijn glas dobberde. Was dat nou een stukje honingraat?’

‘Honingthee uit zakjes is ook lekker, maar niet zoals het echt hoort natuurlijk.’ De veel te vriendelijke vrouw, die hem waarschijnlijk nog heel wat dwars zou gaan zitten, had hem duidelijk zien staren. ‘We verkopen dit ook in de winkel, dus als je het echt lekker vindt, kun je op je weg naar buiten meteen een zakje kopen.’

Matt nam een slok en verbrandde daarbij bijna zijn slokdarm. De verzachtende werking van de honing leek hem echter te redden. ‘Ik wil dit echt niet moeilijker maken dan dat het is.’

‘Ik ook niet.’ Mevrouw de Winter zette haar potlood op papier en leek onverstoorbaar verder te gaan met het invullen van de lijstjes op haar bureau. ‘Als je mij aanklaagt, doe ik hetzelfde bij jou.’

Matt verslikte zich bijna in zijn tweede slok. ‘U wilt de Bijenkorf aanklagen? Heeft u enig idee hoe groot wij zijn?’

‘Wat maakt mij dat nou uit.’  Ze keek niet op of om en werkte rustig door. ‘Ik vind het alleen doodzonde van de tijd en energie. We kunnen het ook gewoon laten voor wat het is. Als jullie zo groot zijn, heb je toch geen last van little old me? En daarbij, onze naam is niet eens hetzelfde. Het zijn twee compleet verschillende talen.’

Dat hoefde ze hem niet te vertellen. Hij was immers opgegroeid in North Dakota. Engels was zijn eerste taal. Hij kon “de Bijenkorf” in zijn eerste jaren hier amper fatsoenlijk uitspreken in het Nederlands. Toch zat de vrouw fout over het feit dat ze geen last van haar hadden. De zaken liepen slecht en hij moest deze aanklacht doorzetten als hij zijn eigen baan niet wilde verliezen. Twee bijenkorven zo dicht bij elkaar was volgens de grote boze baas “not done”, en bovendien: de vestiging in Utrecht had dit jaar niet voldoende omzet gedraaid. Er zouden straks ontslagen vallen, koppen rollen, en als hij niet ingreep zat zijn kop daar ook bij.

‘Dus.’ Ze keek eindelijk weer naar hem op. ‘Zijn we het met elkaar eens?’

Matt nam de laatste slok van zijn thee en stond toen op. ‘U laat mij geen andere keus.’ Hij schudde driftig zijn hoofd en streek zijn dure maatpak recht. ‘Weet u zeker dat we het niet op een vriendelijke manier kunnen oplossen?’

De vrouw knikte. ‘Ik heb de vriendelijke manier net uitgelegd. We laten elkaar met rust en dan leven we nog lang en gelukkig.’

‘Daar kan ik niet mee akkoord gaan.’ Matt voelde zich een enorme rotzak, maar de keus lag niet bij hem. Hij knikte naar de vrouw en maakte aanstalten om weg te lopen. ‘U hoort spoedig van mijn advocaat.’ 

Matt had de deurknop nog maar net in handen toen ze hem riep.

‘Meneer Wilson!’  Hij draaide zich om en keek haar geïrriteerd aan.

‘Vergeet uw koekjes niet.’
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‘Hij heeft wát?’ Dana staarde haar tante verbijsterd aan. 

Ze had Matt tien minuten geleden briesend de deur uit zien stampen zonder dat hij iets had gekocht en had meteen naar het kantoortje willen rennen, maar ze had Tilly niet alleen willen laten. Nu was het iets minder druk en had ze van de gelegenheid gebruik gemaakt om te komen vragen waar ze het bezoekje van Matt aan te danken hadden. En om een nieuw elfenpakje te regelen.

Tante Loes haalde haar schouders op. ‘Me met een advocaat bedreigd. Vanwege de naam van mijn winkel.’

‘Maar dat slaat nergens op!’

‘Dat weet ik.’

Waarom bleef haar tante zo rustig? Snapte ze dan niet dat de Bijenkorf een miljoenenconcern was en die eikels van een managers haar helemaal kapot zouden procederen als ze daar zin in hadden? Zelfs als het nergens op sloeg?

‘Tante Loes, ik hoop dat je weet wat je doet.’

Een serene glimlach speelde om de lippen van tante Loes, alsof ze zelf de koningin was in een enorme bijenkorf die ze onder controle had. ‘Natuurlijk weet ik dat. Kijk, ik snap heus wel dat ze het vervelend vinden dat mijn naam op die van hun lijkt, maar als puntje bij paaltje komt, heb ik deze zaak al dertig jaar gerund in Nieuwegein en toen had niemand commentaar. Ik sta al die jaren bij de Kamer van Koophandel ingeschreven. Waarom zou ik dan nu ineens in actie moeten komen?’

Dana liet een zenuwachtige zucht ontsnappen. Ja, daar had haar tante wel gelijk in. Als de Bijenkorf echt een probleem had gehad, hadden ze dertig jaar geleden maar op de stoep moeten staan, toen de zaak net open ging onder deze naam. Bovendien had haar tante geen warenhuis, maar een cadeauwinkel. Het was appelen met peren vergelijken. Alle kennis die ze tijdens haar studie had opgedaan kwam naar boven borrelen. Ze had civiel recht altijd erg interessant gevonden en wilde dan ook bedrijfsjurist worden bij haar tante als ze eenmaal was afgestudeerd. Die wilde haar assortiment de komende jaren nog meer uitbreiden en had daar advies bij nodig zodat ze niet in de problemen zou komen. Nou, blijkbaar hadden de problemen haar nu al gevonden.

‘Ik kan je wel helpen,’ bood ze aan. ‘Naast de mensen van de rechtsbijstandsverzekering die je al tot je beschikking hebt. Zie het maar als een onbetaalde stage. Ik ga die ellendige kerel echt niet laten wegkomen met dit soort onzin.’

Haar gedachten gingen onbewust naar het knappe gezicht van de ellendige kerel. Matt was niet bepaald lelijk, en het was haar ook niet ontgaan dat hij gespierd gebouwd was. Jammer dat het verpest werd door zo’n klotekarakter. No way dat ze zich door zijn goede looks zou laten afleiden. Billy de Bij zou voorlopig haar enige vriendje blijven.

‘Ik heb geen idee wanneer meneer Wilson weer terugkomt met die advocaat die hij heeft aangekondigd, maar kan ik je bellen als hij hier op de stoep staat en jij niet werkt?’ vroeg tante Loes.

‘Natuurlijk. Maak je maar geen zorgen.’ Ze klopte haar tante op haar hand. ‘En nu: dat andere elfenkostuum waar je het over had.’

‘Ja, waar heb ik dat...’ Tante Loes stond op en dribbelde heen en weer voor de kasten die in haar kantoor stonden. ‘Ah, hier. Tilly paste hier vorig jaar nog in, maar nu niet meer.’

Dana pakte het kostuum dankbaar aan en verdween naar de pashokjes om zich om te kleden. De legging liet ze aan, daar was niets mis mee, maar dat kinky elfenpakje ging meteen uit en linea recta naar haar nichtje van tien als het aan haar lag. Het oude kostuum van Tilly slobberde om haar heen en het rokje viel bijna tot haar knieën, maar het was al een hele verbetering. Dana knikte zichzelf toe in de spiegel en liet daarmee de bolletjes op haar hoofd heen en weer dansen. Ja, ze was een herboren vrouw met een respectabele outfit, die het complete legale team van de Bijenkorf op hun knieën zou dwingen, al wat het het laatste wat ze deed. Matt Wilson kon de zenuwen krijgen.

Nou ja... Ze zou in ieder geval de rechtsbijstandverzekering even bellen voor ze straks naar huis ging.  

Een paar uur later stapte Dana de deur uit, weer omgekleed in een spijkerbroek en een nette trui, waar ze een dikke winterjas overheen had. Het weer was plotseling compleet omgeslagen. In november was het nog zacht geweest, maar daar was nu weinig van over. De sneeuw viel met bakken uit de lucht en de wind beet gemeen in de huid van haar wangen. Eigenlijk was het wel sfeervol, moest ze toegeven. De twinkelende lichtjes boven de winkelstraten kregen net dat beetje extra met een sneeuwvlok hier en daar. Uit speakers boven de Oudegracht kabbelde kerstmuziek en hoewel het al zes uur was, liepen er toch nog veel winkelende mensen over straat. Er waren altijd zaken die tot zeven of acht uur openbleven, maar haar tante deed volgens eigen zeggen niet mee aan “die onzin”. De vierentwintiguurseconomie was aan haar niet besteed.

Dana liep de Bakkersbrug over en rende het laatste stukje naar de bushalte omdat ze wist dat ze de bus anders misschien zou missen. Haar oog viel op de vestiging van de Bijenkorf aan de linkerkant. Zij bleven natuurlijk wél tot acht uur open, de kapitalisten. 

Zou ze anders even naar binnen lopen om Matt te zoeken en hem eens flink de waarheid te zeggen? Nu ze niet langer als sexy elf was verkleed, durfde ze wat meer.

Net toen ze aarzelend naar de ingang schuifelde op haar sneeuwlaarzen, kwam Matt naar buiten gestapt in een lange, bruine winterjas. Het was alsof het lot haar tartte hem aan te spreken.

Dana balde haar vuisten en rechtte haar rug. ‘Hé,’ riep ze boos. ‘Meneer Wilson.’

Zijn blik schoot omhoog en hij keek haar aan met een blik die ze niet zo goed kon duiden. ‘Hé,’ zei hij terug. ‘Dana, toch?’

‘Voor jou ben ik mevrouw de Winter,’ antwoordde ze stijfjes. ‘En reken maar dat ik je niet laat wegkomen met het bedreigen van mijn tante.’

Zijn blik gleed van haar boze gezicht naar haar haren. Wat was zijn probleem ineens? Vond hij haar knalrode kapsel soms stom? Lekker onbeleefd om haar niet eens aan te kijken als ze tegen hem praatte. ‘Ik bedreig je tante helemaal niet,’ pruttelde hij. ‘Het is niet persoonlijk.’

Dat soort opmerkingen maakten Dana altijd witheet. Nee, het was nóóit persoonlijk, maar het raakte mensen wel in hun hart als ze op zo’n manier voor het blok werden gezet. ‘Nou, bij deze maak ik het persoonlijk,’ bitste ze. ‘Ze is mijn lievelingstante en ze leidt de Beehive al dertig jaar met hart en ziel. Zolang als ik leef is ze er al de baas.’

‘De koningin bedoel je,’ mompelde Matt met een zweem van een glimlach om zijn lippen. 

Dana beet op haar lip om de grinnik binnen te houden die ze op voelde komen. Wat gek, dat had ze zelf eerder vandaag ook nog gedacht. Maar ze gunde het hem niet dat ze om zijn grap zou gaan lachen. ‘Ja, en een koningin laat je op haar troon zitten,’ zei ze vol vuur. ‘Die trek je de vleugels niet van haar rug.’

‘Of de voelsprieten van haar hoofd,’ vulde Matt aan, nog steeds met zijn blik op haar haren.

Dana voelde haar wangen rood worden toen ze plotseling besefte waarom hij haar zo geamuseerd aankeek. Ze had die verdraaide bolletjesdiadeem nog op haar hoofd! Die was ze helemaal vergeten af te zetten toen ze zich had omgekleed en ze had al die tijd als bij door het centrum van Utrecht gelopen. En Matt dus ook als boze bij aangesproken op zijn lompe gedrag.

‘Weet je wat, bekijk het maar,’ gromde ze, terwijl ze de diadeem van haar hoofd trok en in haar jaszak propte. ‘Als je het hard wilt spelen, dan kan je het hard krijgen.’ Ze onderdrukte de neiging om met haar vuist te zwaaien en I’ll see you in court! te brullen.

Matt keek haar boos maar ergens ook wat verslagen aan. ‘Je gaat er maar gewoon vanuit dat ik dit wil,’ zei hij zacht. ‘Believe me, I’m just a pawn myself. Or a drone.’

Nu hij Engels sprak, hoorde ze heel duidelijk dat hij van oorsprong Amerikaans was. Het klonk sexy en gezellig, als een oude westernfilm die je opgekruld op de bank op een druilerige zondagmiddag zat te kijken met een kop hete thee binnen handbereik. 

Dana zette een stapje achteruit. Vanuit haar ooghoek zag ze de bus aan komen rijden en ze wilde hier nu weg, voor ze ineens hele foute ideeën kreeg over Matt Wilson. ‘Fijne avond nog,’ zei ze afgemeten. ‘Ik hoop dat je kunt slapen vannacht.’ 

En met die woorden draaide ze zich om, richting de veiligheid van bus 50 die haar naar haar huis op de Biltstraat zou brengen. 
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Matt keek verslagen hoe de roodharige honingbij bij hem vandaan holde en in de turquoise-met-gele bus verdween. Ze leek zoet, maar kon duidelijk flink steken. Jammer dat hij haar niet onder andere omstandigheden was tegengekomen. Niet dat hij zat te wachten op een vrouw in zijn leven, natuurlijk. Hij had zijn portie vrouwen wel gehad tijdens zijn wilde jaren in Amerika. Nu had hij een relatie met zijn werk en moest hij vechten om die relatie te behouden. Hij had geen energie om nóg een relatie in stand te houden.

Met een diepe zucht liep hij naar zijn Mercedes en drukte op het knopje om de deuren van het slot te laten gaan. Wat een ellende allemaal. Hij had helemaal geen zin om de boze manager te spelen. Hij werkte al tien jaar met plezier voor de Bijenkorf, maar het plezier was nu erg ver te zoeken. Zou het ooit weer teruggaan naar hoe het was? Of kon hij maar beter alvast op zoek gaan naar een nieuwe baan? 

Wat het ook was, hij moest het nu van zich afschudden. De leuke tante van de Beehive moest óf met hem meewerken, of kapot. Meer keuzes had hij niet. 

Matt startte zijn wagen en reed door naar de Burger King. Hij had geen behoefte aan sociaal contact, dus reed hij de drive in en bestelde daar zijn avondeten. Een grote burger, wat friet en een milkshake. Geen vijfsterrenmaaltijd, maar het vulde zijn maag. 

Hij kon maar beter wennen aan een frietje als avondeten. Als hij zijn baan zou verliezen, kon hij luxer eten sowieso wel uit zijn hoofd zetten.

Met de nodige tegenzin dipte hij zijn frietjes in de mayonaise en kauwde ze weg. Het meisje met de voelsprieten bleef door zijn hoofd dansen, met haar zuurstokkousen en veel te korte rokje. Haar helderblauwe ogen en het schattige dopneusje waar wat verbleekte sproetjes op te zien waren geweest, stonden in zijn geheugen gegrift. Ze had hem met huid en haar willen verslinden, en hoe erg fout het ook was, dat had hem best opgewonden. Of kwam dat gevoel door het zicht dat hij gehad had op haar achterste?

Matt gromde. Wat maakte het ook uit? Ze zou hem haar billen nooit meer laten zien en ergens had hij het gevoel dat ze nooit meer naar hem zou lachen, zoals ze gedaan had toen hij de winkel instapte. Nee, ze zou hem klein proberen te krijgen, zoals hij dat met de winkel van haar tante probeerde. 

Direct nadat hij de winkel verlaten had, had hij zijn advocaat al gesproken. De man had hem aangeraden het nog een keer vriendelijk te proberen. Maar Matt wist niet of dat een goed plan was. Hij had mevrouw de Winter al gezegd dat hij terug zou komen met een advocaat en dat dat zou leiden tot een rechtszaak. Ze zou hem nooit meer serieus nemen als hij het nog eens op de vriendelijke manier zou proberen. Daarbij wist hij haar antwoord toch al. Die vrouw was behoorlijk koppig en leek nu al niet van hem onder de indruk te zijn geweest. Dus een tweede poging was vast onbegonnen werk.

Met een lege zak vol verpakkingen die niet per se nodig waren geweest omdat het eten er maar een paar minuten in had gezeten, reed hij de parkeerplaats af. Thuis zou hij het wel weggooien. Hij had niet eens meer zin om nu uit te stappen.

Het binnenstappen in de Beehive had hem in een vreemde stemming gebracht. Hij was een wereld binnengelopen die hem naar thuis deed verlangen. De geur van de honingthee en de honingkoekjes, die hij nog van het bijvormige bordje had meegepakt voordat hij vertrok, deden hem denken aan zijn jongere jaren in Amerika. Zijn tante, die hem na het overlijden van zijn moeder opgevoed had, leefde daar in een klein paradijs. Groene velden vol prairiepoppy’s omringden haar karakteristieke woning, waarin ze nu nog steeds woonde. Dat hij er al in geen jaren meer was geweest speet hem. Hij miste de vrouw die haar leven omgegooid had omdat ze ineens voor het kind van haar zus moest zorgen. Ze had nooit geklaagd, niet eens gezucht. Ze deed het, en ze deed het met liefde. 

Natuurlijk miste Matt zijn echte moeder, maar hij was nog zo jong dat hij zich haar amper meer kon herinneren. Het enige wat hij van haar had, was een herinnering waarin hij samen met haar honing uit de bijenkorven haalde die achter het huis in de velden opgesteld stonden. Tante had haar best gedaan de bijenkorven te behouden, maar toch was het nooit meer hetzelfde geweest als toen zijn moeder er nog voor zorgde. 

De bijen vertrokken beetje bij beetje, omdat de korven vol zaten en ze geen plek meer hadden om nog meer honing te maken. Matt had de zorg ervoor dan zelf ook wel laten versloffen. Toen hij ging puberen kreeg hij andere interesses. Zoals meisjes en auto’s...

Die stomme, maar schattige winkel deed hem verlangen om terug te gaan, alles schoon te maken en nieuwe bijen erin te huisvesten. Toch zou teruggaan geen optie meer zijn voor hem. Zijn leven was nu hier, in Nederland... Daarbij had hij een reden gehad om te vertrekken. Of te vluchten, net hoe je het wilde noemen.








5.

Het ritje naar huis voerde Dana langs grachten en parken, die nu bedolven waren onder een laag sneeuw. Her en der zag ze kinderen in de sneeuw spelen, al was het inmiddels al etenstijd. Zo vaak gebeurde het in Nederland niet meer dat er al in december sneeuw lag, dus ze wilden het er vast van nemen.

Peinzend liet Dana haar gedachten teruggaan naar het gesprek dat ze aan de telefoon had gevoerd met de dame van de rechtsbijstandverzekering. Die had haar aangeraden het eerst nog eens op een vriendelijke manier te proberen, omdat zij ook wel begreep dat je liever niet met een kolos als de Bijenkorf in de clinch wilde liggen. 

Maar tante Loes had gezegd dat Matt de volgende keer meteen met een advocaat terug zou komen... en het vervelende was dat ze natuurlijk geen idee hadden wanneer dat zou gebeuren. Hij kon elk moment de deur doorstappen, op elk moment van de dag. Matt Wilson was een zwaard van Damocles dat hen boven het hoofd hing. 

Onwillekeurig dacht ze terug aan de ondeugende grijns die Matt op zijn gezicht had gehad toen hij een opmerking maakte over haar diadeem. Die zwarte haren en zijn ogen... verdorie, de man had gewoon honingkleurige ogen! Dat moest toch wel een teken zijn dat hij een hart had en ze hem kon laten smelten? Hij leek haar ook best leuk vinden. Ze kon het aan zijn houding zien. 

Er ging een denkbeeldige gloeilamp boven haar hoofd aan.

Matt vond haar best leuk.

Daar moest ze toch iets mee kunnen doen?

Tegen de tijd dat Dana de bus uitstapte op de Biltstraat, had ze een snood plan bedacht. De eerstvolgende keer dat Matt weer voet over de drempel zette, zou ze het met honing in plaats van azijn proberen. Hem afblaffen had geen zin gehad, en of zij het ooit van een advocaat zou kunnen winnen die hij met zijn rijkdom kon betalen was nog maar zeer de vraag, maar wie weet kon ze haar vrouwelijke charmes wel in de strijd gooien en hem op die manier een andere richting uitsturen.

Het was wel erg gemeen. Dit was helemaal niets voor haar. Maar de gedachte aan tante Loes die haar winkel zou moeten sluiten of haar complete marketingstrategie na drie decennia moest aanpassen maakte haar sterk vanbinnen.

Ze liep weg van de bushalte en dook Papa John’s binnen om snel een pizza te halen. In koken had ze na zo’n lange en stressvolle dag geen zin meer. Morgen zou ze wel weer gezond doen, dan was het zondag en zou ze samen met Frits een boswandeling gaan maken. Daarna zouden ze bij hun ouders in Nieuwegein gaan eten. Maandagmiddag stond ze weer in de winkel.

Dana woonde sinds haar rechtenstudie in Utrecht, waar ze een appartement deelde met haar jeugdvriendin Fiona. Daarvoor had ze sociale pedagogiek gestudeerd in Gouda, maar ze had in haar tweede jaar toch besloten om een andere studie te kiezen. Daarom was ze al bijna vijfentwintig en een van de oudste studenten op haar HBO-opleiding. Fiona werkte al en had een baan bij een verzekeringsmaatschappij, maar in je eentje een huis zoeken in Utrecht was bijna ondoenlijk. Dus deelden ze gezellig hun woonruimte.

Toen Dana de woonkamer instapte met haar warme pizza in een kartonnen doos, zag ze dat Fiona op een van de twee banken hing en een aflevering van Modern Family zat te kijken.

‘Hé, wat ben je laat thuis,’ merkte Fiona op. ‘Ik dacht dat je al om vijf uur klaar was?’

‘Ja, maar ik moest de rechtsbijstand bellen.’ Dana worstelde zich uit haar winterjas en plofte op de andere bank neer om de doos te openen, een punt pizza in haar mond te proppen en intussen op geagiteerde toon over Matt Wilson te vertellen.

‘Wauw, wat een verhaal,’ blies Fiona uit toen Dana klaar was. ‘Wat is die Bijenkorf zielig, zeg. Ze moeten jouw tante gewoon met rust laten.’

‘Ja, dat zei ik ook al tegen Matt.’ Dana plukte een olijf van haar tweede pizzapunt en kauwde hem weg. ‘Maar toen zei hij dat hij ook maar een pion was, of zo.’

Fiona keek haar nadenkend aan. ‘Misschien moet hij dit wel doen van zijn baas omdat hij anders ontslagen wordt.’

Dana schudde haar hoofd. ‘Nee, hij lijkt me een hoge bobo. Hij trekt vast aan de touwtjes, met zijn chique maatpak en zijn gladgeschoren kaken.’ Fiona moest haar kop houden. Ze had helemaal geen zin om sympathie voor Matt te voelen. Dan zou ze haar femme fatale verleidingsplan zeker niet kunnen doorzetten... ze voelde zich er nu al zo rot over. 

Die avond kroop ze met Billy de Bij tegen zich aangedrukt onder de wol en pakte haar mobiel om te kijken of ze Matt Wilson op Facebook kon vinden. Er waren er een hoop en de meesten woonden in de VS of in Engeland, maar toen ze even doorscrolde kwam ze toch op zijn profiel terecht. Hij kwam uit Bismarck en hij was dertig jaar oud. En volgens Facebook ook single. Nou, dat kwam mooi uit, dan kon ze haar snode plan dus ten uitvoer brengen. 

Ze legde haar telefoon aan de lader en knipte het licht uit. Terwijl ze wegdommelde, voelde ze zichzelf verdwijnen in een droom over de bijenfarm van wijlen haar oom. Oom Diederik was imker geweest en tante Loes had haar liefde voor de kleine beestjes van haar man geërfd. Toen Dana nog klein was, had ze vaak genoeg bij haar oom en tante in Soest gelogeerd en was ze mee geweest naar de bijeenkomsten van de bijenhoudersvereniging. Als ze aan bijenkorven dacht, voelde ze geborgenheid, gezelligheid en liefde voor de zoetheid van honing. 

Dat zou ze meneer Wilson met zijn Amerikaanse accent niet kapot laten maken.
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‘Weet je heel zeker dat dit de beste oplossing is?’ mopperde Matt tegen de advocaat aan de andere kant van de lijn.

‘Kom op, Matt. Je bent een knappe vent, je kunt toch wel op tegen een geitenwollensokkentante en een... hoe noemde je haar ook alweer? Een honingbij in een kerstelfenpakje? Gooi je charmes in de strijd, man. Ik bedoel, ik wil dit best voor je oplossen door die arme vrouwtjes naar de rechtszaal te slepen, maar het is bijna kerst en ik heb ook gevoelens. Rond de kerst geef ik iedereen een tweede kans.’

Matt zuchtte. Jacco, de advocaat die al jaren voor de Bijenkorf werkte, had gelijk, al keek hij er niet naar uit om met hangende pootjes terug te moeten naar de Beehive. ‘Oké, nog één poging, maar daarna ben ik er klaar mee. Er staat heel wat op het spel voor me, dat weet je.’

‘Ik weet het en ik sta klaar voor je als je me echt nodig hebt. Maar ik denk dat dit echt wel opgelost kan worden zonder dat er slachtoffers vallen.’

‘Laten we het hopen. Je hoort van me.’ Matt hing op nadat Jacco hem lachend gedag gezegd had en legde zijn telefoon op zijn bureau.  Klotekerst. Dit ging hem vast zijn kop kosten en dan leefde hij met de kerst in een kartonnen doos, terwijl die maffe bijenmensen uit de Beehive honingthee dronken met stukjes honingraat erin. 

‘Nou, daar ga ik dan.’ Hij stond op van zijn stoel, pakte zijn telefoon van zijn bureau en stak hem in de binnenzak van zijn colbert. Hij kon het maar beter achter de rug hebben.

Met de nodige tegenzin stapte hij de Bijenkorf uit en liep hij enkele straten door tot hij bij de Beehive aankwam. Voor het raam stond een enorme kerstboom, die volhing met kerstversiering die natuurlijk in het thema van bijen was. Hij rechtte zijn rug, trok zijn handschoenen uit, die hij tegen de kou had aangetrokken, stak ze in zijn jaszak en opende toen de deur.

‘Goedemiddag, welkom in de Beehive.’ Een volslanke vrouw glimlachte hem vriendelijk toe. Enigszins teleurgesteld dat het Dana niet was knikte hij haar vriendelijk toe. ‘O, jij bent het,’ ging de dame verder. Ze liet haar schouders zakken en trok haar linker wenkbrauw een stukje op. ‘Kom je deze keer wel iets kopen? Of ga je weer naar buiten met lege handen en het gezicht van een oorwurm?’

Matt kreeg de kans niet om te reageren omdat Dana vanuit een donkere hoek aangevlogen kwam en haar aan de kant duwde. ‘Laat mij maar, Tilly.’ Ze rechtte haar rug en glimlachte hem overdreven breed toe, wat hem een beetje beangstigde. Was ze gisteren niet enorm boos op hem geweest? ‘Wat ben je snel terug.’ Ze schoof een bakje zijn kant op en knikte ernaar. ‘Hier, proef deze eens.’

Matt kneep zijn ogen een beetje samen en staarde een aantal seconden naar het bakje voor zich, waarin gele snoepjes lagen. 

‘Ik ga je echt niet vergiftigen, hoor.’ Ze pakte een snoepje uit het bakje en stak het in haar eigen mond. ‘Ze zijn zo lekker.’

Matt knikte en pakte er ook een. Met de nodige aarzeling stak hij het snoepje in zijn mond en moest zich inhouden niet te enthousiast te worden toen de smaak ervan zich door zijn mond verspreidde. 

‘Dus, je bent maar alleen?’ Dana legde haar onderarmen op de toonbank en leunde een stukje naar voren, waardoor haar decolleté een beetje zichtbaar was. 

Matt deed enorm zijn best er niet naar te kijken, maar dit, in combinatie met het uitzicht van gisteren, was erg moeilijk te vergeten. Dana was een mooie meid en daar leek ze zich van bewust. ‘Ja, ik ben alleen.’ Hij glimlachte haar toe en trok zijn linkermondhoek een stukje verder op zodat hij het kuiltje in zijn wang tevoorschijn kon toveren. Hij wist dat veel vrouwen daarvoor smolten. ‘Mag ik je tante nog eens spreken?’

‘Dat ligt eraan.’ Dana wiebelde een beetje heen en weer. ‘Kom je je excuses aanbieden voor je gedrag van gisteren?’

Matt schudde zijn hoofd. ‘Ik wil dit allemaal graag zo vriendelijk mogelijk regelen. Laten we vooral, in de naam van Kerstmis, een beetje rekening houden met elkaar.’ Hij hoopte maar dat Dana en haar tante ook een zwak hadden voor de kerst, zoals Jacco dat had.

‘Nou...’ Dana trok haar neus een stukje op en pruilde haar lippen een beetje. ‘Weet je wat? Ik ga eens kijken of tante tijd heeft voor je.’

Ze huppelde weg in dat schandalig korte rokje van haar en verdween door een deur achter de toonbank. Hij kon er nu alleen maar het beste van hopen. Zo te zien was Dana niet heel erg boos meer op hem. God mocht weten waarom niet, want hij verdiende het om door haar gehaat te worden. Niet dat hij klaagde, dat zeker niet. Dana had iets. Wat het was wist hij nog niet, maar ze had iets wat het voor hem onmogelijk maakte haar uit zijn hoofd te zetten. Zou hij ooit weer klaar zijn voor een nieuwe relatie?

Matt gaf zichzelf een denkbeeldige schop. Wat haalde hij zich allemaal in zijn hoofd? Dana was vast alleen klantvriendelijk, zij zou nooit iets zien in hem. Niet zoals hij zich nu presenteerde, in elk geval. 
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Dana wilde dat ze het zweet van haar voorhoofd kon vegen dat daar was verschenen door de zenuwen, maar dat vond ze niet charmant genoeg. Godzijdank had ze niet voor niets al de hele ochtend in dat veel te kleine pakje rondgestruind. Matt was inderdaad weer naar de winkel gekomen, en gelukkig had hij nog geen advocaat bij zich.

Ze wierp een hopelijk verleidelijke blik achterom, over haar schouder, en glimlachte nog maar eens huichelachtig naar meneer Bijenkorf. Tot nu toe liep alles op rolletjes: zijn ogen waren bijna uit zijn kassen gerold toen ze zo met haar decolleté liep te zwaaien bij de kassa. Hij leek een stuk makker dan de vorige keer dat hij hier naar binnen was gestapt. Misschien was er toch nog een kans om dit allemaal op een nette manier op te lossen. Nou ja, zo net als je iemand verleiden om een rechtszaak af te wenden kon noemen dan.

‘Meneer Wilson is er,’ kondigde ze aan, toen ze de deur naar het kantoortje van haar tante openduwde. 

Tante Loes stond net wat dozen met spullen in de kast weg te zetten. Op de achtergrond stond de playlist aan die ze wel vaker aan had tijdens haar kantooruren: allerlei countrymuziek en andere vrolijke deuntjes. ‘Ah, daar bent u weer,’ klonk haar tante vriendelijk. ‘Ik ben blij u te zien.’

‘O... o, ja?’ klonk Matt beduusd. 

Dana voelde ongeveer dezelfde verbaasdheid. Wat voerde tante Loes in haar schild?

‘Ja. Ik heb namelijk een goed plan.’ Ze gebaarde naar de stoel die tegenover haar bureau stond en Matt nam er zwijgend plaats. ‘Waarom zouden we onze krachten niet bundelen? Als er mensen in de zaak zijn die iets zoeken wat ik niet verkoop, verwijs ik ze naar de Bijenkorf door. En we kunnen elke klant die hier iets koopt een kortingsbon geven van de Bijenkorf, bijvoorbeeld voor tien procent. Zoiets kunt u toch wel regelen met de feestdagen?’

‘Eh. Ja, eh, dat denk ik wel,’ brabbelde Matt. ‘Maar tien procent is wel wat veel.’

‘Nou, dan geven we die kortingsbonnen alleen aan klanten die hier meer dan honderd euro besteden,’ improviseerde tante Loes. ‘En dan krijgt de rest een bon voor gratis koffie of thee in de Bijenkorf-cafetaria.’

‘Dat is eigenlijk wel een goed idee,’ klonk Matt opgelucht. Blijkbaar had hij ook totaal geen zin gehad in een conflict vandaag. Dana dankte God op haar blote knieën dat hij in elk geval bereid leek tot water bij de wijn doen. 

‘Misschien kunnen jullie dan een flyer van de Beehive aan jullie klanten geven als ze bij jullie iets kopen,’ stelde ze voor.

Matt keek opzij. ‘Dat moet ik even overleggen met het management, ik weet niet of we dat zomaar mogen doen,’ wierp hij tegen.

Dana gromde inwendig. Nee, natuurlijk was het geen enkel probleem als zíj klanten naar de Bijenkorf stuurden, maar andersom wel. Ze onderdrukte haar ergernis en gaf hem noodgedwongen een honingzoete glimlach. ‘Is goed hoor.’

Matt opende zijn mond om nog iets te zeggen, maar viel plots stil. Luisterde hij naar de muziek? Als Dana zich niet vergiste, was het Honey Bee van Blake Shelton. ‘You'll be my soft and sweet, I'll be your strong and steady,’ zong Blake uit volle borst.

Er gebeurde iets met Matt wat ze niet kon verklaren. Hij sloeg zijn blik neer en liet zijn handen, die net nog strijdlustig als vuisten op het bureau hadden gelegen, ontspannen op zijn knieën rusten en keek er met neergeslagen ogen naar. Wat overkwam hem ineens?

‘Oké, dat is dan geregeld,’ zei hij, terwijl hij snel opstond. ‘Ik ga nu bellen naar het hoofdkantoor over die kortingsbonnen en kom ze zo snel mogelijk langsbrengen als er een akkoord is.’

‘Dus ik hoef mijn naam niet te veranderen?’ vroeg tante Loes droog, al keek ze inmiddels ook tamelijk verbaasd.

Matt haalde diep adem. ‘Dat zei ik niet. Maar ga er maar vanuit dat het dit jaar nog niet hoeft.’ Wat hij ook van plan was, het doemscenario waar ze mee geconfronteerd werden zou in elk geval uitgesteld worden tot na Oud en Nieuw. 

‘Ik loop wel even met je mee,’ bood Dana haastig aan toen Matt naar de deur toe stapte. Ze vertrouwde het nog niet helemaal; misschien moest ze toch nog iets langer aardig tegen hem zijn zodat hij niet ineens van gedachten zou veranderen? Het kon toch niet dat hij zo snel mak geworden was van een korte blik in haar decolleté?

Dit keer liep Matt voor háár uit en Dana betrapte zich erop dat ze naar zijn kont staarde, die er in die nette broek bepaald niet verkeerd uitzag... al vroeg ze zich af hoe hij er uit zou zien in een afgetrapte spijkerbroek en cowboylaarzen. Nu ze wist dat hij Amerikaans was, kreeg ze er ineens allerlei wildwest-fantasieën bij. Ze bloosde toen hij plots omkeek, alsof hij haar blik gevoeld had.

‘Mag ik anders je nummer?’ flapte ze eruit toen ze weer in de winkel stonden. ‘Dan kun je me op de hoogte houden van hoe het management reageert op ons voorstel.’ Ze sprak het woord “management” uit op een bekakte toon, alsof ze prinses Beatrix was. 

Matt leek het ook te horen, want hij grijnsde bij haar vraag en keek haar peilend aan. ‘Dat kan.’ Hij aarzelde. ‘Of we kunnen afspreken dat we elkaar vanavond ontmoeten en ik je een update geef. Ik ken een goed steakhouse hier in de buurt.’

Nu voelde Dana haar wangen echt branden. Hij vroeg haar uit voor een etentje. Wat moest ze nou in godsnaam doen? Ze kon moeilijk nee zeggen nadat ze hem eerst met glimlachjes en een wiegende kont de winkel en het kantoor in had geloodst. En eigenlijk wilde ze ook geen nee zeggen; het leek haar best leuk om met hem te gaan eten. Helemaal nu hij leek te ontdooien. Wie weet kon ze hem zelfs wel uithoren over waarom hij plotseling zo geraakt had geleken bij dat liedje van Blake Sheldon.

‘Dat lijkt me leuk,’ zei ze snel, voor ze de moed zou verliezen. ‘Maar ik wil alsnog je nummer, want ik sta erom bekend altijd en overal te laat te komen, dan kan ik je tenminste appen als dat het geval is.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat is ook niet erg Nederlands van je,’ vond hij, terwijl hij zijn telefoon tevoorschijn haalde. ‘Als er iets is waar ik in het begin helemaal gestoord van werd, was het wel de punctualiteit van de gemiddelde Nederlander.’

Hoelang zou hij al hier wonen? En waarom was hij hier eigenlijk heen verhuisd? Duizend vragen gingen door Dana’s hoofd terwijl ze braaf haar nummer voor hem opnoemde en Matt haar even later een bericht stuurde zodat ze zijn nummer ook kon opslaan. 

Nadat Matt de winkel uitstapte, hoorde Dana Tilly zachtjes grinniken achter haar rug. ‘Heb je nou serieus een date met de oorwurm?’ 

‘Nee, het is niet echt een date,’ protesteerde Dana, die naar de kassa liep. ‘Het is een eh, een werkafspraak.’

‘Ja ja. Volgens mij denkt hij dat niet, hoor.’ Tilly wiebelde met haar wenkbrauwen. ‘Ga je ervoor zorgen dat de winkel gered wordt? Jij hebt de meeste kans om daarvoor te zorgen, als ik het zo zie.’

Die opmerking kwam gevaarlijk dicht bij de waarheid en Dana draaide zich snel om naar een stellage met sleutelhangers zodat Tilly haar gezicht niet kon zien. ‘Ik ga gewoon met hem uit eten om hem een plezier te doen,’ zei ze gedecideerd. ‘En houd er nu maar over op.’
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Verdomme, daar had je het al. Matt haalde diep adem voordat hij zijn assistente het akkoord gaf zijn telefoon door te schakelen naar de “grote boze baas”. 

‘Hoe staan de zaken?’ gromde de norse man aan de andere kant van de lijn. ‘Gaan de verkoopcijfers al omhoog? Of zit dat rotwinkeltje ons nog altijd dwars?’

Matt rolde met zijn ogen in de wetenschap dat de man hem toch niet kon zien. De Beehive was absoluut geen concurrentie en werd door zijn baas alleen maar gebruikt als zondebok, om zo de dalende verkoopcijfers een reden te geven. ‘We hebben afgelopen maand een klein percentage meer winst gehaald dan in oktober. ‘

‘Dat klinkt niet alsof het genoeg is.’ 

Nee, dat was vast niet genoeg voor hem. De man was stinkend rijk, maar een grotere krent had hij nog nooit gekend. ‘We komen er wel, als we in deze lijn blijven stijgen. Ik heb zelfs een interessant voorstel dat nog meer mensen naar binnen kan lokken.’

‘Het zal mij benieuwen,’  sneerde de man geïrriteerd.

‘Als we deze maand samenwerken met de Beehive, sturen zij al hun klanten door naar de Bijenkorf met een bon voor gratis koffie of wat korting.’

‘Gratis?’  De man leek haast te stikken in het woord. ‘Weet je wel niet hoeveel omzet we maken in het café?’

‘Het trekt wel meer klanten.’ Matt zag de bui al hangen. Hij vertelde maar niet dat de tante van de Beehive er ook wat voor terug wilde hebben. 

Het bleef stil aan de andere kant van de lijn.

‘Ik beloof u dat we deze maand met tien procent bovenop de al stijgende lijn omhoog gaan als we dit voorstel aannemen.’

‘Zo niet, dan sta jij op straat en hoef je zelfs met een bon geen gratis koffie meer te komen halen.’ Met een klap gooide zijn baas de hoorn op de haak, wat Matts oren liet ringen.

Nou, dat was het dan. Daar ging zijn baan...

Zijn telefoon piepte vrijwel direct. Matt keek naar het scherm en las het tekstbericht. 

“En in het nieuwe jaar wis ik de Beehive van de kaart!”

Ja, het was gedaan. Met hem én met de Beehive. Hij had Dana en haar tante nog een maand extra gegeven, maar daarna zou er waarschijnlijk voor geen van hen meer een toekomst zijn in de zakenwereld. 

Hoe moest hij hen dat ooit gaan vertellen? Vanavond had hij, om God mocht weten welke reden dan ook, een afspraak met Dana gemaakt en moest hij recht in haar gezicht gaan zitten liegen. Haar nu al de waarheid vertellen kon hij in elk geval niet. Hij kon zijn eigen baan nog redden, als hij echt tien procent extra omzet kon maken en daar had hij haar en de Beehive nu voor nodig.

Het voelde vreselijk, maar hij had geen andere keus. Hij moest nu zoete broodjes bakken met Dana en haar tante. 

Met een schuin oog keek hij naar de klok die aan de muur links van hem hing. Hij had nog een halfuur en dan moest hij vertrekken. Met de nodige tegenzin stuurde hij Dana een tekstbericht met daarin de adresgegevens van het steakhouse en leunde toen voorover op zijn bureau. Nadat hij zijn baan zou verliezen en die van Dana en haar tante ook af zou pakken, zou hij in de hel belanden. Dat kon niet anders. Zijn toch al besmette ziel zou zwart kleuren nog voor de kerst voorbij was.

Matt wachtte ongeduldig voor de deur van het steakhouse en keek nog eens op zijn horloge. Dana had niet gelogen over haar talent om altijd en overal te laat aan te komen. Ze was al zeker tien minuten te laat. Hij had een heer willen zijn en de deur voor haar open willen houden, maar de kou begon hem te nekken. Het weer deze winter deed hem terugdenken aan North Dakota, waar het ‘s winters wel min twintig kon worden. De zachte winters van Nederland hadden hem de afgelopen jaren echter soft gemaakt en nu stierf hij van de kou. Een witte winter zoals deze had hij in Nederland nog niet eerder meegemaakt. 

Ja, het was mooi geweest. Hij opende de deur en stapte de warme zaak binnen. De heerlijke geuren van gegrild vlees en verse patat drongen zijn neus binnen. Zijn maag knorde ervan. Door alle ellende had hij eerder die dag geen hap door zijn keel gekregen, dus nu kon hij wel een hele koe op. Hij hoopte maar dat Dana geen vegetariër was. Shit, had hij daar niet eerder aan moeten denken voor hij haar uitnodigde in een steakhouse? 

Tante Loes was vast zo’n sla-knager. Hij kon haar zich niet al kluivend op een ribbetje voorstellen. Hopelijk had ze haar nichtje daar niet mee besmet. Hij was als geboren en getogen Amerikaan opgegroeid met grote lappen vlees op zijn bord. 

Matt zocht een plekje bij het raam en plofte neer op de stoel. Hij trok zijn handschoenen uit en warmde zijn verkleumde vingers dankbaar op. Gelukkig hadden ze hier de kachel flink opgestookt. 

Met zijn hoofd vol gedachten keek hij naar buiten, waar de witte sneeuw door de donkere straat geblazen werd. Hopelijk was Dana in orde en was haar niets overkomen...
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Verdorie, waar was dat steakhouse nou? Matt had haar het adres geappt, maar het leek wel of het restaurant van de aardbodem was verdwenen. Hoe moesten klanten The Raging Bull ooit vinden? Die tent moest wel het bestbewaarde geheim van Utrecht zijn.

Stampend met haar sneeuwlaarzen liep Dana heen en weer in het steegje dat vanaf de Biltstraat naar het restaurant zou moeten leiden. O wacht, ze had nog niet zo goed naar links gekeken omdat daar alleen maar achteruitgangen van winkels leken te zitten, maar nu zag ze in de schemering van een zwakke straatlantaarn aan het eind van de steeg een uithangbord met hoorns aan de bovenkant. Ja, daar was het.

Opgelucht duwde Dana de deur open en meteen kwamen heerlijke etensgeuren haar tegemoet. Haar maag knorde ervan. Zo vaak was ze de laatste tijd niet uit eten geweest. Studeren was duur en haar appartement ook, al deelde ze het met Fiona. Haar werk in de Beehive leverde deze maand wel wat extra op, dus dit keer maakte ze zich niet zo’n zorgen om de financiën. Ze maakte zich meer zorgen over de vraag hoe ze een heel etentje met haar aartsvijand moest overleven...

Aan een tafeltje links achterin zag ze Matt zitten. De lamp die boven de tafel hing, wierp een zacht, gelig schijnsel over zijn gezicht en heel even voelde het gewoon knus en niet angstaanjagend dat ze hier met hem zou gaan zitten eten.

‘Goeienavond,’ begroette hij haar. ‘Kon je het een beetje vinden?’

Het klonk zo oerhollands dat Dana tegen wil en dank in de lach schoot. ‘Nou, nee, eigenlijk niet,’ gaf ze toe, terwijl ze op de stoel tegenover hem ging zitten. ‘Wat een achterafstraatje zeg! Het was ook al donker, dus...’

‘Gelukkig ben je er.’

Gelukkig? Dat klonk positief. Zou Matt goed nieuws voor haar hebben?

Dana zette haar muts af en trok haar jas uit, die ze over haar stoel hing. Daarna wierp ze een blik op de kaart. Ze had best zin in Angus beef steak, maar die was hartstikke duur. Ze had geen idee of Matt zou trakteren.

Alsof hij haar gedachten kon lezen, zei hij op dat moment: ‘Neem maar waar je trek in hebt, ik betaal.’

Dana keek betrapt op. ‘Probeer je de klap te verzachten?’ zei ze, half voor de grap en half serieus.

Matts gezicht betrok. ‘Nee,’ zei hij desondanks haastig. ‘Ik heb met mijn baas gesproken en hij vindt het goed als ik die kortingsbonnen maak zodat jullie die weg kunnen geven.’

Dana’s hart sprong op. ‘Wat fijn! En die flyers voor onze winkel?’

‘Daar heb ik het eerlijk gezegd nog niet over gehad, maar dat komt ook wel goed.’ Hij maakte een wegwerpgebaar met zijn hand. 

‘Heel erg bedankt.’ Ze glimlachte naar hem. Zou hij dan toch de held blijken te zijn in plaats van de boeman? ‘Ik wil wedden dat je er met een gestrekt been in bent gegaan. De keiharde Amerikaanse aanpak?’

Matt keek haar onderzoekend aan. ‘Hoe weet je zo zeker dat ik Amerikaans ben?’

Omdat ik je heb gestalkt op Facebook. Dat ging ze hem natuurlijk niet aan zijn neus hangen. ‘Nou, je accent,’ zei ze. ‘En gewoon je hele uitstraling, eigenlijk.’

Matt grijnsde. ‘Damn. Ik wist wel dat mijn keuze voor een steakhouse het zou verraden. En het feit dat ik de hele tijd ‘Howdy’ zeg natuurlijk.’

Dana trok een gezicht. ‘Lekker stereotypisch.’

‘O, je moest eens weten wat een raar beeld Nederlanders hebben van Amerikanen. Toen ik hier net kwam wonen, heb ik de nodige domme opmerkingen gehoord, hoor.’

‘Ja, vast net zo erg als al die Amerikanen die denken dat wij allemaal op klompen lopen,’ grinnikte Dana. ‘Of in windmolens wonen.’

‘En tulpen in hun tuin hebben staan,’ vulde Matt aan. ‘En alleen maar kaas eten.’

‘En naar de hoeren gaan,’ ging Dana verder.

Matt schoot in de lach. ‘Ja, en dat die hoeren dan achter het raam staan met klompen aan.’

Dana kreeg de slappe lach en kon nauwelijks iets uitbrengen toen de serveerster hun drankjes kwam opnemen. Ze bestelden meteen ook maar het eten. Matt ging net als zij voor de biefstuk, omdat hij volgens eigen zeggen “niet voor niets naar een steakhouse ging”. 

‘Dus...’ Dana keek hem nieuwsgierig aan toen de drankjes er eenmaal waren. ‘De Beehive kan gewoon blijven bestaan?’

Matt keek naar zijn handen. ‘Ik hoef er nu niets mee te doen,’ antwoordde hij. ‘En ik wíl er ook niets mee doen, eerlijk gezegd. Ik vind jullie winkel... een fijne sfeer hebben.’

Ineens moest ze weer denken aan dat moment dat hij zo ontroerd leek door het countryliedje. De Beehive leek hem echt wat te doen. ‘Waarom ben je dan bij de Bijenkorf gaan werken, als je houdt van kleine cadeauwinkeltjes?’ wilde ze weten.

Matt grijnsde ongemakkelijk. ‘Dat is een goede vraag. Ik, ehm... ik heb Business gestudeerd en wilde weleens andere bedrijfsvoering meemaken dan bij een typisch Amerikaans bedrijf.’

‘En daar moest je helemaal voor naar ons kikkerlandje komen?’ Dana snapte er niet veel van.

‘Ik kende hier iemand en die kon me kennis laten maken met de juiste mensen. Ik had even ruimte nodig. Ik wilde weg uit Amerika.’

Zijn stem klonk heel ernstig en plotseling durfde Dana niet te vragen waarom hij uit zijn geboorteland vertrokken was. ‘Ben je nog weleens teruggegaan? Om kerst te vieren, of Thanksgiving?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar vorig jaar ben ik ’s zomers een paar weken teruggegaan naar North Dakota,’ zei hij toen. ‘Een vriend had me uitgenodigd voor zijn bruiloft en ik kon geen nee zeggen.’

Het klonk alsof zijn bezoek een ware kwelling was geweest. Dana besloot het gesprek naar veiliger onderwerpen te loodsen en Matt gewoon wat te vertellen over haar studie en de reizen die zij tot nu toe gemaakt had. Door haar verhalen kwam Matt ook wat meer los. Tegen de tijd dat hun steaks werden gebracht, zat hij vol enthousiasme te vertellen over een reis naar Spanje die hij had gemaakt, waar hij door een horde boze voetbalhooligans bijna in een enorme pan met paella was geduwd in een of ander straatje in Barcelona.

‘Je had erbij moeten zijn,’ zei hij met uitgestreken gezicht toen Dana niet meer bijkwam van het lachen.

‘Nou, ik wilde dat ik erbij was geweest,’ lachte ze. ‘Wat een avontuur.’

Matt keek haar met schitterende ogen aan en leek iets te willen zeggen, maar pakte in plaats daarvan zijn mes en vork erbij en begon de biefstuk te snijden. 

Dana keek weg en deed hetzelfde. Verdorie, die kriebels in haar buik waren nu echt niet meer te negeren. Ze had in lange tijd niet zo’n leuke avond gehad.

Ze begon Matt Wilson écht leuk te vinden.
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Matt keek tevreden naar de leuke vrouw tegenover hem. Ze had het zo te zien naar haar zin en hij kon niet ontkennen dat hij zichzelf ook prima vermaakte. Een rot onderbuikgevoel knaagde echter aan hem. Moest hij hier echt mee doorgaan? Moest hij Dana en de Beehive opofferen voor zijn eigen baan?

‘Waar denk je aan?’  Dana keek hem met een schuin oog aan terwijl ze haar steak sneed en een hap nam. 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nergens aan. Ik geniet gewoon van het eten en van jouw gezelschap.’ Hij gaf haar een glimlach en wees met zijn mes richting haar bord. ‘ Is het lekker?’

Haar wangen, die rood waren geweest van de kou buiten, leken nu rood te zijn van de warmte. Of misschien kwam het omdat ze maar bleef blozen elke keer als hij haar aankeek. 

Dana knikte met haar mond vol. ‘Heerlijk.’

Gelukkig maar, het is namelijk je galgenmaal... fluisterde een stemmetje in zijn gedachten. Verdomme, hij moest de toekomst uit zijn hoofd zetten. Hij was in het hier en nu en hij wilde niet denken aan wat er ging komen. Misschien lukte het hem wel de beloofde winst te halen. Als hij hard werkte, dan zou het niet onmogelijk moeten zijn. 

‘Ik heb echt al in geen maanden zo lekker gegeten.’ Dana legde haar mes en vork naast haar bord en leunde een stukje achterover in haar stoel. ‘Kom je hier vaak?’

‘Niet zo vaak als ik zou willen.’ Matt glimlachte naar haar. ‘Ik heb niet vaak leuk gezelschap om mee te nemen. En om hier nu elke week alleen te gaan zitten...’

‘O, dus ik ben een excuus om steak te kunnen eten?’ Dana grijnsde breed naar hem, waarmee ze duidelijk maakte dat ze maar een grapje maakte.

‘Ja, eigenlijk wel. Dus wat zeg je ervan? Zullen we volgende week weer gaan?’

De verbaasde blik in haar ogen was goud waard. Ze leek wel een hert dat in de koplampen van een auto keek. ‘Ehm, nou...’ Ze legde haar handen op haar buik en keek ernaar. ‘Ik weet niet of dat een goed idee is.’

‘Jammer.’ Matt depte zijn lippen schoon met een servet en pakte toen de ijskaart, die in een houten standaard op hun tafel stond. ‘Ze hebben hier namelijk het beste ijs ooit: honing met pecannoten.’

Dana griste de kaart uit zijn hand. ‘Dat meen je niet?’

‘Kijk zelf maar. Heb je nog plek?’

‘Nou, eigenlijk...’  Ze zette de kaart neer en zuchtte. ‘Eigenlijk niet, maar het klinkt wel erg lekker.’

Dat was wat hij wilde horen. Hij hield van vrouwen die lekker konden eten. Matt stak zijn hand in de lucht om de aandacht van de serveerster te krijgen en bestelde de ijscoupe. 

Dana was nog steeds een beetje stil, dus hij besloot het gesprek maar weer aan te wakkeren door haar te vragen naar haar familie. ‘Hoe ben je zo close geworden met je tante?’ 

‘Tante Loes?’

‘Ja die,’ Matt lachte. ‘Tenzij je er nog meer hebt.’ 

‘Nee, zij is mijn enige tante. En ik ben zowat bij haar opgegroeid. Zij is al eigenaar van de Beehive sinds ik het me kan herinneren en ik heb altijd iets gehad met die winkel. Het voelde als een tweede thuis. En jij? Heb jij een tante?’

Matt knikte gelaten; die had hij zeker. ‘Ja, die heb ik. En ik ben ook heel veel bij haar geweest als kind.’ Dat hij letterlijk opgegroeid was bij zijn tante vertelde hij haar niet. Wat in Amerika was, moest in Amerika blijven. Hij vertelde niemand hier over zijn oude leven.

‘Nou, dan snap je mijn band met tante Loes wel. Ik ben dol op haar.’

Matt knikte en haalde opgelucht adem toen de serveerster met het toetje aan kwam lopen. Ze zette een enorme ijscoupe midden op de tafel en legde bij hen alle twee een lange lepel neer. ‘Eet smakelijk.’

‘Bedankt,’ mompelde Dana. Ze keek om de coupe heen naar Matt. ‘Je hebt niet gezegd dat het een tweepersoons toetje was.’

‘Je mag hem helemaal hebben hoor. Als je er vies van bent dat ik er ook aan zit, begrijp ik dat.’

Ze schudde haar hoofd driftig. ‘Nee, nee, zo bedoel ik het niet! Ik ben niet vies van je.’ Ze schudde haar hoofd nog steeds toen ze haar lepel in het toetje zette. ‘Ik heb je hulp hard nodig. Dit krijg ik nooit alleen op. Hij is zo groot.’

‘Ja, dat hoor ik wel vaker,’ grapte Matt, wat Dana haast liet stikken in haar hap ijs.

Hij was blij dat hij haar weer aan het lachen had gekregen. Al was het dan met een schuine grap. 

De avond was voorbij gevlogen. Matt had het zo naar zijn zin gehad dat hij het liefste morgen weer met haar af wilde spreken. Toch moest hij zichzelf niet voorbij lopen. Hij had Dana nodig... en dat bedoelde hij niet op een romantische manier. En bah, wat haatte hij zichzelf daarvoor.

Dana leek zich echter van geen kwaad bewust en als hij al haar kleine gebaren en hints goed opving, leek het soms zelfs of ze met hem zat te flirten. Hij moest zichzelf inhouden er niet op in te gaan. Ze was leuk... Of moest hij dat juist wel doen? Moest hij haar financieel kapotmaken en dan ook haar hart nog flink breken? Wat was hij toch een rotzak. Toch kon hij zijn eigen gevoel voor haar niet lang meer onderdrukken. Zolang ze weigerde uit zijn gedachten te vertrekken, zou hij naar haar blijven verlangen en dat gevoel werd elke minuut dat ze bij hem was sterker.

‘Ik heb echt een heerlijke avond gehad.’  Dana stond recht voor hem en keek hem met haar hemelsblauwe ogen aan. ‘Dankjewel.’

Hij had haar naar haar huis gebracht in de auto en nu stonden ze daar, voor haar voordeur met hun voeten diep in de sneeuw verzonken en tussen de dwarrelende, verse sneeuwvlokjes die om hen heen dansten in het licht van de lantaarnpaal. ‘Ga vrijdag weer met me mee.’ Hij moest zich inhouden haar niet dichter naar zich toe te trekken en haar hartstochtelijk te kussen. De spanning tussen hen raasde tussen de rustig neerdalende sneeuwvlokken door. Zij moest het ook voelen.

‘Waar gaan we dan naartoe? Weer naar het steakhouse?’

Matt haalde zijn schouders op. ‘Misschien.’ Hij stak zijn hand naar haar uit en stak een haarlok achter haar oor die door de wind losgeblazen was uit haar paardenstaart. ‘Ik wil je gewoon graag nog eens zien, buiten onze zakelijke afspraken om.’
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Verdorie, dit was véél te romantisch. De sneeuwvlokjes dansten om hen heen, het licht van de lantaarnpaal leek als sterren te weerspiegelen in Matts ogen, hij had haar net opnieuw uit gevraagd, en Dana was er vrij zeker van dat hij haar wilde kussen.

Wilde zij dat ook?

Ja, eigenlijk wel.

Dana slikte en schuifelde nog iets dichter naar Matt toe. De sneeuw kraakte onder haar voeten. Haar adem stokte toen ze zich voorstelde hoe zijn lippen op haar mond zouden voelen...

En toen ging haar telefoon met luid kabaal af. De ringtone liet haar als de bliksem een stapje achteruit zetten. Honey Bee van Blake Shelton tetterde vanuit haar jaszak, en dat kon maar één ding betekenen: dat het een van haar familieleden was. Alle andere contacten had ze op vibreren staan als die belden.

‘Sorry,’ mompelde ze met een verhit gezicht. ‘Ik moet opnemen.’ Een vlugge blik op haar display leerde haar dat het tante Loes was.

‘Dana,’ klonk de stem van haar tante gejaagd door de telefoon. ‘Er is ingebroken bij de Beehive.’

Haar hart leek even helemaal stil te staan. ‘Wat? Dat meen je niet!’

‘Ja, helaas wel. Nou ja, het is niet echt een inbraak. Bij de winkel naast die van ons is echt ingebroken, er is van alles weg.’ Naast de Beehive zat een sieradenzaakje. De eigenaresse was heel aardig en Dana wilde zich niet voorstellen hoe die zich nu moest voelen. ‘Maar daarna hebben ze bij ons de deur ook ingetrapt en wat spullen meegegraaid. Godzijdank haalt Tilly altijd de kassa helemaal leeg voor we sluiten. De la met contant geld stond in de kluis in mijn kantoor en daar zijn ze niet geweest.’

Dana kreunde. De deur ingetrapt... dat moest zo snel mogelijk gerepareerd worden, want het was steenkoud buiten. ‘Heb je de verzekering al gebeld?’

‘Dat kan niet, die zijn pas morgenochtend bereikbaar. Ik ben nu bezig met wat houten planken en spijkers om de boel dicht te timmeren.’

‘Ik kom wel helpen.’ Dana hield de telefoon iets van zich af en checkte de tijd. ‘Over vijf minuten gaat de bus naar het centrum vanaf hier.’

‘Waar ben je nu?’

‘Thuis. Nou ja, ik stond nog buiten. Ik ben net met Matt uit eten geweest.’

Tante Loes aarzelde even. ‘Als je het niet erg vindt om te komen...’

‘Nee, natuurlijk niet. Ik kom er nu aan.’

Dana hing op en keek Matt aan, die een verontruste blik op zijn gezicht had. 

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.

Dana herhaalde wat haar tante had gezegd en begon intussen al weg te lopen van haar voordeur. ‘Dus ik ga helpen,’ besloot ze.

Matt knikte. ‘Ik breng je wel. Dan ben je er sneller.’

O. Dat was eigenlijk best handig. 

‘En ik kom ook helpen,’ ging hij verder. ‘Ik denk niet dat je tante al eens eerder een deur gebarricadeerd heeft met planken, of wel?’

‘Nee. Jij wel soms?’ Nu moest ze toch even grinniken.

Matt schoot in de lach en gebaarde intussen naar zijn auto. ‘Je zult niet geloven wat je allemaal leert in Bismarck als tiener.’

Dana trok het portier open en nestelde zich behaaglijk op de bijrijdersstoel. Dit was toch wel vele malen beter dan koukleumen in een bushalte en dan maar hopen dat je in de bus ergens kon zitten. ‘Nou, wat dan allemaal?’ wilde ze weten.

‘Nee, dat vertel ik niet. What happens in Bismarck, stays in Bismarck.’ Matt startte de auto.

‘Dan mag ik hopen dat je in elk geval je mad skills kunt laten zien bij het repareren van die deur,’ lachte ze. ‘Of moeten wij dan even een blokje om lopen?’

‘Nee, blijf maar kijken. Wie weet kun je er nog wat van leren.’

Ze reden door de winterse straten van Utrecht terug naar de winkel. Dana keek af en toe opzij naar Matt, die geconcentreerd naar de besneeuwde weg tuurde. Ze had nog niet tegen hem gezegd of ze vrijdag weer met hem wilde afspreken. Eigenlijk moest ze nee zeggen. Ze kon beter geen vrienden met hem worden, en al helemaal niet méér dan vrienden. Maar het was wel verleidelijk... en hij was nu ook echt aardig door zo behulpzaam te zijn. Of deed hij dit alleen maar om haar te paaien en dan straks alsnog de Beehive te sluiten?

‘Is het niet heel toevallig dat er net wordt ingebroken op het moment dat jij met hem uit eten bent?’ zei een sneaky stemmetje in haar hoofd.

Dana sloeg in gedachten het duiveltje van haar schouder. Matt zou zich niet verlagen tot het vernielen van tantes winkel. Bovendien had hij dan vast zijn mannetjes wel meer laten doen dan alleen de deur intrappen. Nee, hij meende het echt goed met haar. Die honingbruine ogen van hem hadden haar oprecht en lief aangekeken toen ze zonet voor haar deur hadden gestaan. 

Ze hoefde zich niet meer af te vragen wat er zou zijn gebeurd als haar tante niet had opgebeld. Dan had ze hem vast en zeker gezoend. Of hij haar. Er had iets in de lucht gehangen dat ze al een tijdje niet meer gevoeld had. 

Met een zucht keerde Dana zich naar Matt toe. ‘Om nog even op je vraag terug te komen: ja, ik ga vrijdag graag nog een keer met je mee,’ zei ze zacht.

In het donker kon ze Matts gezicht niet helemaal goed zien, maar ze zag wel dat hij knikte en iets rechterop ging zitten, alsof hij blij werd van haar woorden. ‘Gezellig,’ antwoordde hij.

Toen hij ergens een afslag nam die ze niet verwachtte, trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Waar gaan we heen? Nu rijd je de verkeerde kant op.’

‘Nee hoor.’ Hij wiebelde met zijn wenkbrauwen toen hij de auto stopte naast een gereedschapswinkel. ‘Ik moet eerst even wat spullen regelen.’

Verbaasd keek Dana toe hoe hij uit de auto sprong en aanbelde bij de deur naast de gereedschapswinkel. Iemand die ze niet goed kon zien liet hem binnen en nog geen drie minuten later kwam Matt weer naar buiten met twee tassen vol spullen, met in zijn kielzog een gezette man die twee grote spaanplaten droeg.

‘Hoi, ik ben Harry,’ groette de man vriendelijk toen Dana nieuwsgierig de auto uitstapte. ‘Ik ben de eigenaar van deze winkel.’

Dana’s blik gleed naar het bord op de gevel, waar in vrolijke letters Harry’s Hamers stond. Duidelijk.

‘Ja, Harry is een maat van mij,’ legde Matt uit, terwijl hij de tassen vol gereedschap op de achterbank neergooide. ‘Toen ik net in Nederland woonde, gingen we vaak samen zeilen. Hij heeft een prachtige boot.’

‘Ja, en nu komt Matt alleen nog maar langs om op een onchristelijk uur spaanplaten te halen,’ grapte Harry. ‘Verder heeft hij het altijd druk.’

Matt kromp iets in elkaar bij het verwijt. ‘Ik bel je binnenkort wel weer,’ beloofde hij. ‘Maar nu moet ik eerst een deur fixen. Ik kom de spullen morgen weer terugbrengen.’

Harry’s ogen gingen naar Dana. ‘Prima hoor. Neem je dan ook je vriendin mee? Dan kunnen we uitgebreider kennis maken.’

‘Ze is niet...’

‘Ik ben zijn...’

Ze begonnen tegelijk tegen te stribbelen en kregen ook tegelijk een hoofd als een vuurtoren. Dana keek schichtig opzij naar Matt, die het ineens erg druk had met de achterbak openen zodat Harry de spaanplaten daarin kon leggen.

‘We zijn gewoon vrienden,’ zei Dana toen verlegen. Meteen toen ze het uitsprak had ze er spijt van. Nu zou Matt vast denken dat ze hem helemaal niet leuk vond op die manier, en dat was niet handig om twee redenen.

Eén: ze wilde hem nog een beetje meer inpalmen om op die manier de Beehive te redden. 

En twee: ze vond hem wél leuk op die manier.
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Matt deed enorm zijn best de verwarrende gevoelens die door zijn lichaam raasden een plek te geven. Dana had hem even van zijn stuk gebracht door zo dicht bij hem te staan. Hij was letterlijk gered door de bel, al bracht die klote-ringtone van haar weer een hele schiplading aan oude gevoelens in hem naar boven. Nu was het dus een enorme pestbende in zijn hart en hoofd. Hij had echt geen idee meer wat hij met zichzelf aan moest. Dat hij nu afleiding had door timmerman te mogen gaan spelen was misschien net wat hij nodig had. 

‘Heel erg bedankt, Harry.’  Hij klopte zijn oude vriend tegen zijn bovenarm en stapte toen in zijn wagen. Hij had de deur voor Dana open willen houden, maar zij had hem net gefriendzoned, dus moest hij dan nog hoffelijk blijven doen tegen haar? Hij was het al niet eens waard haar vriend te zijn. Als ze wist dat hij haar nodig had om zijn eigen hachje te redden, zou ze hem tussen die twee stukken spaanplaat timmeren.  

Hij reed achteruit het smalle straatje uit en draaide de auto de weg weer op. 

‘Bedankt alvast.’  Dana mompelde een beetje, waardoor hij zijn best moest doen haar te verstaan. ‘Het is echt heel lief dat je ons wilt helpen.’

Noem het schuldgevoel, noem het vriendelijk. Hij deed wat voor hem nu goed voelde. 

Dana keek naar de voorbijschietende lichtjes en leek even in gedachten verzonken. Ze was leuk... Matt moest maar niet te lang naar haar kijken, want dat zou het allemaal alleen maar moeilijker maken. Hij zette zijn ruitenwissers een tikje sneller, omdat de sneeuw nu echt met bakken naar beneden leek te komen. Hopelijk was Dana’s tante naar binnen gegaan; het arme mens zou nog bevriezen buiten.

Matt spitste zijn oren toen Dana vrolijk neuriede. Echt, serieus? Wilde ze hem breken of zo? Hij hoefde het niet eens te proberen, de woorden van het liedje sprongen als vanzelf in zijn hoofd. 

I coulda said an "I love you"

Coulda wrote you a line or two

Baby, all I know to do is speak right from the heart

If you'll be my soft and sweet

I'll be your strong and steady”

Bij die woorden kreeg hij de bijbehorende beelden die zich voor zijn geestesoog manifesteerden. Zijn handen begonnen te zweten en hij voelde zijn grip op het stuur verdwijnen. Hij zette de ruitenwissers nog een tikje sneller en boog zich dichter naar het raam. Dana neuriede door, zonder op te merken wat het met hem deed.

These feelings pilin' up

Won't give me no rest

Matt schudde zijn hoofd en probeerde daarmee alle herinneringen weg te krijgen. Ze verdwenen echter niet. Nee, ze werden alleen maar sterker en sterker...

In paniek drukte hij zijn rempedaal in. De auto gleed over het natte wegdek alsof de banden nooit grip gehad hadden, en Dana’s neuriën veranderde in een ijzingwekkende gil. 

Rillend en met het angstzweet op zijn voorhoofd hapte Matt naar adem toen de wagen eindelijk tot stilstand kwam. 

‘Jeez, Matt! Wil je ons dood hebben, of zo?’ Dana zat dubbelgevouwen op haar stoel en klemde zichzelf met handen en voeten vast aan het dashboard.  ‘Waarom rem je zo achterlijk hard in de sneeuw!’

Hij keek haar aan en heel even leek het meisje niet op Dana, maar op Beatrix. Zijn Beatrix, zijn Bee. Zijn honey bee...

Een eenzame traan ontsnapte uit zijn ooghoek en rolde over zijn koude wang, een spoor van angst en gemis achterlatend.

Dana fronste en liet haar handen en voeten langzaam zakken. ‘Hé, gaat het wel met je?’

Matt raapte zichzelf bij elkaar en knikte. ‘Het spijt me, ik zag een kat en ik wilde hem niet raken, dus...’

Dana’s frons werd dieper. ‘Ik zag niets.’

‘Ben je ongedeerd?’

Ze knikte en wiebelde met haar lichaam, zodat ze weer goed op haar stoel terechtkwam. ‘Ja, dat geloof ik wel.’

Een zwaar gevoel viel van zijn schouders. Hij had haar wel kunnen vermoorden, zoals hij zijn Bee had...

‘En jij dan?’ Dana boog zich een stukje naar hem toe. ‘Jij ziet er niet geheel onbeschadigd uit.’ Ze stak haar hand naar hem uit en veegde met haar vinger over zijn voorhoofd. ‘Heb je je hoofd gestoten?’

Matt herhaalde haar streling met zijn eigen vinger en keek naar het bloed dat eraan bleef plakken. ‘Geen idee, ik geloof het niet.’

‘Nou, dat bloed komt er niet zomaar.’ Dana pakte haar want en poetste zijn vinger schoon, en daarna deed ze hetzelfde met zijn voorhoofd. ‘Het is niet groot, gelukkig. Het is maar een schrammetje.’ 

Ze keek om zich heen en humde toen wat. ‘Ik denk dat je deze tegen je voorhoofd hebt gekregen.’  Ze pakte het kettinkje dat aan zijn achteruitkijkspiegel hing en speelde ermee in haar hand. ‘Hij moet jouw kant op gezwaaid zijn toen we slipten.’

Matt hoorde haar ergens op de achtergrond...  hij kon alleen maar kijken naar het kettinkje in haar kleine hand.
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Dana keek Matt onderzoekend aan. Hij leek ineens wel mijlenver weg met zijn gedachten. Zou het aan dat kettinkje hebben gelegen? Ze bekeek het wat beter en zag nu pas wat het was: een half hartje, met een zigzaglijntje waar het doormidden gebroken was.

Nee. Betekende dit dat hij een vriendin had? Een vrouw die op dit moment de andere helft van dat hartje om haar nek droeg?

Dana voelde haar hart sneller slaan. Op Facebook stond wel dat hij single was, maar misschien was dat niet zo. 

‘Is dat van je vriendin?’ vroeg ze, voor ze de woorden kon stoppen die over haar lippen tuimelden. 

Matt keek haar verschrikt aan, alsof hij tijdelijk helemaal was vergeten dat ze naast hem zat en hij een slippende auto in de berm had geparkeerd. ‘Nee,’ zei hij schor. ‘Niet meer, bedoel ik. We... we zijn niet meer bij elkaar.’

Aan zijn toon kon ze horen dat hij het er niet meer over wilde hebben. Hoewel ze van nieuwsgierigheid bijna uit elkaar knalde, deed ze er toch het zwijgen toe en liet ze het kettinkje los. ‘Het is niet ver meer naar de winkel,’ zei ze alleen. ‘Kun je het laatste stuk nog rijden zonder ons tegen een muur te laten knallen?’

Hij lachte zenuwachtig. ‘Ja, dat lukt wel.’

Dana staarde door de voorruit terwijl Matt op slakkentempo de auto door de straten stuurde. Helemaal tot voor de winkel konden ze niet komen, want daar mochten ze niet rijden, dus zetten ze de auto in de hoofdstraat aan de kant en droegen ze met zijn tweeën door de sneeuw glibberend de spaanplaten en andere attributen naar de winkel toe. 

Voor de Beehive stond tante Loes handenwringend om zich heen te kijken, maar toen ze hen zag, begon ze te glimlachen. ‘Daar zijn jullie gelukkig,’ riep ze uit. ‘Oh, Matt, wat fijn dat je ook komt helpen. Je komt onze winkel gewoon redden!’

Matt kromp even in elkaar maar perste een glimlach tevoorschijn. Dana keek hem stiekem van opzij aan toen hij vaardig met hamer en planken in de weer ging. Haar tantes opmerking had hem verlegen gemaakt. Tenslotte had hij in eerste instantie hun winkel zowat de nek omgedraaid. Gelukkig was ze erin geslaagd hem te overtuigen hen te helpen in plaats van te dwarsbomen. 

Binnen korte tijd had Matt het voor elkaar: de deur was gebarricadeerd, maar kon nog wel gewoon open als iemand aan de deurklink trok. De winkel helemaal dichttimmeren had natuurlijk geen zin. Tante Loes stond er nog net niet zwaaiend met pompoms naast. 

‘Klaar,’ zei Matt, die zijn handen over elkaar heenwreef. Hij had zijn handschoenen uitgetrokken omdat hij anders moeite had met de spijkers vasthouden. ‘Allemachtig, wat is het koud.’

‘Kom anders even binnen om op te warmen,’ bood tante Loes aan, die ook Dana zag koukleumen. ‘Ik zet thee voor jullie. En misschien willen jullie een koekje?’

‘Nee,’ protesteerden ze tegelijkertijd, en Dana vervolgde met een glimlach richting Matt: ‘We hebben al zo ontzettend veel gegeten. Matt heeft me getrakteerd.’

‘Zozo.’ Dana zag haar tante geïnteresseerd haar richting opkijken en plagend lachen. Meteen moest ze weer aan Tilly denken, die haar een paar uur geleden had geplaagd met haar “werkbespreking”. ‘Wat hebben jullie gegeten?’

Dana liep de winkel in en vertelde tante Loes over het steakhuis, met het heerlijke honingijs als hoogtepunt. Terwijl haar tante het keukentje inliep en water opzette, liep Matt peinzend door de winkel, hier en daar een voorwerp oppakkend of met zijn hand ergens langs glijdend. Dana kon aan hem zien dat hij echt genoot van rondlopen in hun kleine cadeauwinkel. Wat zocht hij toch bij de Bijenkorf? Matt Wilson was geen man die paste in een multinational of groot concern. Hij had er duidelijk geen plezier in om zo keihard te moeten zijn, al was die dikke Mercedes waarin hij rondreed wel een leuke bijkomstigheid. 

Dana en Matt gingen samen met tante Loes aan tafel zitten, slurpend van hun honingthee. Tante Loes had de politie al gebeld en nu zat ze voor de verzekering een schadeformulier in te vullen, nu alles nog vers in het geheugen lag.

‘Zal ik je zo thuisbrengen?’ bood Matt aan, toen hij zijn thee op had. ‘Of durf je het niet meer aan?’

Dana schoot in de lach. ‘Jawel. Je kunt prima rijden. Ik weet eigenlijk nog steeds niet waarom je nou zo hard op de rem trapte ineens.’ Peilend keek ze hem aan. Matt was duidelijk ergens van geschrokken, maar van een overstekende kat was het echt niet geweest. 

‘Het kwam...’ Matt stopte en keek haar aan. Plotseling zag hij eruit als een kwetsbaar jongetje met die zwarte haren van hem die door de war zaten en die goudbruine ogen van hem. ‘Je zong een liedje dat herinneringen bij me naar boven bracht.’

‘Dat lied van Blake Sheldon?’

‘Ja.’

Dana beet op haar lip. Het had overduidelijk geen goede herinneringen bij hem naar boven gebracht, dus misschien moest ze het dan maar niet meer zingen. ‘Ik zal het niet meer doen,’ beloofde ze.

‘Dank je.’ Hij keek haar niet aan, maar ze kon horen dat hij het meende.

Ze namen afscheid van tante Loes, die hen beiden nog maar eens uitbundig bedankte. Schuifelend door de sneeuw liepen ze terug naar de auto, die inmiddels helemaal onder de sneeuw zat. Dana hielp Matt met het schoonmaken van de ramen en stapte toen weer in. 

‘Ik ben vrijdag al om drie uur klaar,’ zei ze, toen Matt bijna bij haar straat was. ‘En jij?’

Hij aarzelde even en zei toen: ‘Ik zorg dat ik er ben. Ik kom je ophalen, goed?’

‘Ja, leuk. Wat gaan we doen?’

Matt keek haar hoofdschuddend aan. ‘Je probeert er nog steeds achter te komen wat ik in gedachten heb, hè?’ Hij leunde iets naar haar toe. ‘Laat je nou maar verrassen.’

‘We gaan zeker een kop gratis koffie drinken in de cafetaria van de Bijenkorf,’ grapte ze.

‘Nee, zeker niet.’ Hij lachte. ‘Wacht maar af.’

Toen parkeerde hij de auto naast haar voordeur en was de avond met Matt echt voorbij. Dana slikte en keek hem aan, maar durfde toen toch niet dichter naar hem toe te leunen en hem te zoenen, al was het maar op zijn wang. 

‘Bedankt voor alles,’ mompelde ze, en toen duwde ze het portier open en stapte ze uit om naar binnen te gaan. Ze draaide de sleutel om en keek over haar schouder. Matt toeterde nog even en reed weg in de winterse nacht.

Verdomme. Hoe hard kon je vallen voor de klootzak die je tante van haar winkel wilde beroven? Haar hele plan begon langzaam maar zeker in duigen te vallen. Matt had voor háár moeten vallen, zij niet voor hem. Maar ze kon er niet meer omheen. Hij was onder haar huid gekropen. Niet langer was Billy de Bij haar enige liefde.

Met een kreun trok Dana de deur dicht en kloste de trap op die naar haar appartement op de eerste verdieping leidde.
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Matt ging maandagmorgen met tegenzin naar zijn werk. Hij kon Dana niet uit zijn hoofd krijgen. Ze danste er in rond, gekleed in haar elvenpakje, met de vrolijke voelsprietjes meedeinend op haar hoofd. Dat de opdracht die hij van zijn baas gekregen had zoveel moeite zou gaan kosten, had hij nooit verwacht. Dana was onder zijn huid gekropen en baande zich met elke glimlach die ze hem schonk een weg naar zijn hart. Hoe kon hij haar ooit pijn doen? Was zijn baan dat wel waard? Moest hij echt gaan kiezen tussen haar en zijn werk?

Terwijl hij door de luxe winkel slenterde, dacht hij eens flink na. Wat voor voordelen had zijn baan nou helemaal? Ja, hij verdiende lekker, maar erg veel voldoening gaf zijn werk hem niet meer. Zeker niet nu zijn baas zo’n etterbak geworden was. 

‘Ook een goedemorgen voor jou.’ 

Matt keek op en fronste diep. ‘Melchior, wat doe jij nou hier? Kom je kijken hoe een goede Bijenkorf gerund wordt?’ Fuck Melchior. Als hij ook maar aan iemand een nóg grotere hekel had  dan aan zijn baas, dan was het Melchior wel. Melchior had dezelfde baan als hij, maar dan in het filiaal in Rotterdam en was de grootste zelfingenomen kwal die er bestond.

‘Je kunt beter zeggen dat ik kom kijken hoe het niet moet,’ sneerde Melchior terug. ‘Volgens het hoofdkantoor is er hier iemand die zijn werk niet zo goed doet.’

‘Het zal wel,’ bromde Matt. ‘Ik moet weer verder. Excuseer me.’ Met grote passen liep hij bij Melchikwal vandaan en ging in een ruk door naar zijn kantoor. Het zou hem een worst wezen wat Melchior hier deed. Waarschijnlijk kwam hij ideeën stelen voor zijn eigen filiaal. Nou, hij deed maar. Op dit moment kon het Matt allemaal niet meer zo schelen. Hij plofte neer op zijn bureaustoel en leunde achterover. Naast zijn salaris had hij nog geen andere pluspunten kunnen verzinnen. Hij had geen vrijheid meer, geen vrije tijd, geen leven...

Met heimwee dacht hij terug aan zijn jongere jaren in Amerika. Daar waar zijn lieve tante woonde. Daar waar hij vrij was en genoot van de rust en de ruimte. Daar waar de bijen de lekkerste honing maakten en waar zijn bloedhond Rufus altijd aan zijn zijde was. Als hij het toch niet zo verkloot had daar...

Eén grote fout had zijn hele leven op zijn kop gezet. En erger nog, niet alleen dat van hem. Matt zuchtte diep en sloeg met zijn vuisten op zijn bureau. Hij mocht geen fouten meer maken. Niet met zijn werk en niet met Dana. Maar hoe konden ze hier alle twee ongeschonden uitkomen?

Hij moest het maar even allemaal vergeten. Als hij niet snel aan het werk ging, zou zijn baas de keuze tussen Dana en zijn baan wel voor hem maken. Hij klapte zijn laptop open en focuste zich op het werk dat hij allemaal nog open had staan. Tussendoor schreef hij nog een mailtje naar Jacco. 

“Goedemorgen Jacco,

Ik ben teruggegaan naar de Beehive en ben samen met hen tot een tijdelijke oplossing gekomen. We helpen elkaar deze december door, maar daarna zal ik hen toch echt moeten gaan aanklagen.

Hopende op jouw inzicht, Matt.”

De maandag ging voorbij, zonder dat hij er echt erg in had gehad. Matt had zichzelf op de automatische piloot gezet en liet alles van zich afglijden. Alles van zijn werk dan. Alles wat met Dana te maken had, bleef aan hem kleven als honing aan een lepel. Ze had hem een paar keer wat berichtjes gestuurd. Lieve berichtjes, maar net niet lief genoeg om er uit op te maken of ze hem leuker vond dan ze toe wilde geven. Hij zat vast nog in haar friendzone. Of hij daar blij mee moest zijn, wist hij niet. Iets in hem wilde veel meer van haar dan vriendschap, maar was hij daar wel aan toe? En kon hij dat wel maken? Gezien de toekomst waarin hij de Beehive kapot zou trappen?

Hij wist diep vanbinnen echt wel dat hij stiekem voor haar aan het vallen was, maar zijn brein leek er nog niet aan mee te willen werken. Het zat hem zo dwars dat hij een klootzak moest zijn. Aankomende vrijdag zou ze weer met hem meegaan en hij had de hele date al uitgestippeld. Het zou vast gezellig worden, ondanks het knagende gevoel in zijn onderbuik. Zelfs als hij alleen vrienden bleef met haar, zou hij haar al kwetsen. Bij haar vandaan blijven kon hij echter ook niet. Hij zat er al veel te diep in, ongeacht de aard van hun relatie.

Hij pakte zijn telefoon erbij en klikte op haar Whatsapp-chat. Ze had hem vandaag niets gestuurd; misschien wachtte ze wel tot hij deze keer het voortouw zou nemen. Het was niet netjes van hem dat hij haar elke keer het eerste bericht liet typen. Toch schreef hij niets terug en klikte hij zijn telefoon weer uit. Nee, hij wilde meer doen dan een berichtje sturen. Hij wilde haar zien, al was het maar heel eventjes. Met een ruk vloog hij uit zijn stoel en trok zijn winterjas en bijbehorende handschoenen, sjaal en muts aan.

Met grote passen liep hij de winkel uit en draafde hij door de verse sneeuw, die maar leek te blijven vallen. Nederland kreeg deze winter de volle laag. In de straat van de Beehive vertraagde hij zijn pas, trok zijn jas recht en opende de deur van de kleine cadeaushop. 

Dana was nergens te bekennen, dus hij struinde langs de schappen. Ze zou toch wel werken vandaag? 

Het duurde een paar minuten, maar toen hoorde hij haar stem. Hij draaide zich om en tuurde richting de kassa, waar ze normaal gesproken altijd aan het inpakken was. En ja hoor, daar stond ze. Vrolijk kletsend tegen een oudere vrouw die iets kleins gekocht had. 

Vlug griste hij het eerste het beste ding naast zich van de plank. Een pot bloemenhoning. Oké, dat werkte. Langzaam schuifelde hij richting de kassa en nam hij plaats achter de vrouw die Dana’s volle aandacht leek te hebben.

De glimlach op haar gezicht was het mooiste wat hij in de afgelopen dagen gezien had, toen ze hem uiteindelijk opmerkte. ‘Alstublieft.’ Ze stak de vrouw het ingepakte doosje toe en gaf hem af en toe een speelse blik zonder haar aandacht voor de klant te verliezen.

Toen de vrouw eindelijk plaats maakte voor hem zette hij de pot honing op de balie. ‘Hey,’ zei ze haast verlegen. ‘Wat doe jij nou hier?’
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Dana’s hart sloeg een slag over toen Matt haar aankeek met die charmante grijns van hem. 

‘Ik kom honing kopen,’ zei hij. ‘En jou gedag zeggen. Heb je al zin in vrijdag?’

En of ze er zin in had. Ze dacht aan niets anders meer, wat niet echt handig was aangezien ze haar hoofd ook bij haar werk moest houden. Door hem steeds berichtjes te sturen, had ze geprobeerd uit te vissen wat hij vrijdag van plan was, maar hij had niets losgelaten.

‘Ja,’ zei ze stralend terug. ‘Ik ben heel benieuwd.’ Ze wees naar de pot honing. ‘Moet ik die voor je inpakken?’

‘Graag,’ zei Matt, die haar bewegingen zo gretig met zijn blik volgde alsof ze ter plekke de volgende Rembrandt stond te schilderen. Damn, wat werd ze zenuwachtig van zijn intense aandacht.

Even later had ze de pot ingepakt en plakte ze er nog een leuk strikje met bijenvleugeltjes op. ‘Nou, tot vrijdag dan maar,’ zei ze. Matt knikte haar glimlachend toe en stapte de deur uit. Ze volgde hem met haar ogen. Die lange gestalte en die brede schouders lieten haar in haar dromen maar niet met rust.

In het echte leven ook niet, bleek de rest van de week. Tot Dana’s verbazing en ook vreugde kwam Matt elke dag een pot honing halen, net zolang tot ze vrijdagochtend de laatste pot van de plank kwijt was en ze tante Loes moest vragen om nieuwe te bestellen.

‘Ik kom je om drie uur thuis ophalen,’ beloofde Matt opnieuw, voor hij de deur uitstapte met zijn tasje met daarin de ingepakte pot honing.

Dana hield haar adem in tot hij de deur uit stapte en keerde zich toen naar Tilly, die naast haar had gestaan met een nauwelijks verholen grijns op haar gezicht. ‘Ja, ja, zeg maar niks. Dit keer is het geen werkbespreking,’ gromde ze.

Tilly lachte plagend. ‘Nee, dat zie ik ook wel. Ik vraag me trouwens af wat hij met al die honing doet. Zou er in baden? Of die potten weggeven aan arme weeskinderen?’

Dana had geen idee, maar ze was blij dat ze Matt elke dag van de week had gezien. Ze hadden al veel bonnen voor gratis koffie of thee bij de Bijenkorf uitgedeeld en ze was blij dat ze hem ook ergens mee had kunnen helpen. Die baas van hem moest wel een keiharde kapitalist zijn en hoe langer ze Matt kende, hoe minder ze hem als meedogenloze zakenman zag.

Na de lunch kleedde ze zich snel om en ging naar huis. Toen ze de deur instapte, bleek Fiona ook al thuis te zijn. Ze zat snotterend op de bank en had een doos tissues naast zich neergezet op de bank.

‘O jee, ben je ziek?’ vroeg Dana meelevend.

‘Ja, ik ben eerder naar huis gekomen,’ klaagde Fiona, terwijl ze haar neus snoot. ‘Gelukkig had ik op vrijdag niet veel meer te doen. Nu kan ik lekker uitzieken. Zullen we straks gezellig een film kijken?’

Dana schudde haar hoofd. ‘Ik ga op date met Matt, weet je nog?’

Fiona’s ogen begonnen te glinsteren. ‘Oeh, Mister Bijenkorf. Wat gaan jullie doen?’

‘Dat weet ik nog steeds niet,’ antwoordde Dana gefrustreerd. ‘Maar ik kom er nu vast snel achter.’

Om stipt drie uur belde Matt aan en Dana denderde de trap af in sneeuwlaarzen, een dikke spijkerbroek, wanten en een winterjas. Als ze iets buiten gingen doen, was ze in elk geval warm aangekleed.

‘Nu móét je zeggen wat we gaan doen,’ zei Dana op dreigende toon toen ze eenmaal in de Mercedes zat. ‘Ik heb de hele week op hete kolen gezeten.’ Niet alleen vanwege de onbekende bestemming van vandaag, maar dat ging ze hem niet aan zijn neus hangen.

Matt schoot in de lach. ‘Oké dan. We rijden zo naar Amerongen. Daar is een leuk pannenkoekhuis in het bos genaamd het Berghuis. Vanaf het restaurant is een kerstwandeling uitgestippeld, met allerlei scènes uit het kerstverhaal die her en der in het bos zijn neergezet. En in de speeltuin van het restaurant is een schaatsbaan neergezet, dus dat leek me ook wel leuk.’ Hij keek haar peilend aan.

‘Wauw, dat klinkt geweldig!’ Dana kon zich de laatste keer dat ze had geschaatst niet meer herinneren, maar ze was er altijd heel goed in geweest. Hopelijk nu nog steeds. ‘Zijn er dan een soort kerststalletjes gemaakt?’

‘Ik denk het, ja. We gaan het zien!’

De rit naar het bos van Amerongen duurde niet lang en al snel had Matt de auto onder de bomen naast het restaurant geparkeerd. Het pannenkoekhuis zag er knus uit, als een oude boerderij met een rood dak, wit pleisterwerk en klimop langs de muren. Over de lengte van de hele dakrand hingen kerstlampjes en de schoorsteen rookte flink.

‘We gaan zo wel een pannenkoek eten, zeker?’ vroeg Dana hoopvol.

‘Ja zeker. Eentje met honing.’ Matt knipoogde.

‘Dan kun je je eigen honing wel meenemen. Ik wil wedden dat de hele achterbak van je auto volligt,’ grinnikte ze.

Matt zette een stap in de richting van het bos en stak toen zijn hand naar haar uit. ‘Kom je?’

Dana legde na een korte aarzeling haar hand in de zijne. Wat maakte het ook uit? Ze had er de hele week over nagedacht over hoe het zou zijn om zijn hand vast te houden. En nog wel meer natuurlijk. Haar wangen kleurden rood toen ze Matt het bos in volgde en ze hem af en toe steelse blikken toewierp. Al snel hadden ze het eerste stalletje gevonden. Er waren houten figuurtjes gebruikt om bekende kerstverhalen uit te beelden en het verhaal waar ze nu voor stonden was A Christmas Carol van Charles Dickens. Het poppetje dat Scrooge moest voorstellen zag er zo grimmig uit dat Dana in de lach schoot. 

‘Ziet jouw baas van de Bijenkorf er ook zo uit?’ vroeg ze geamuseerd.

Matt moest ook lachen, maar zag er tegelijk wat droevig uit. ‘Zo ongeveer, ja. Kreeg hij maar drie geesten op bezoek tijdens kerst, dan kwam hij misschien nog tot inkeer.’

‘Hoezo?’ Dana keek hem onderzoekend aan. De woorden van Matt klonken nogal dreigend.

Hij glimlachte. ‘Niets. Laten we verder lopen.’

Dana probeerde de woorden van Matt van zich af te schudden. Dat lukte door de wandeling aardig. De bedenker van de wandeling had echt zijn best gedaan en de lokale artiesten die hadden meegewerkt aan de diverse stalletjes hadden veel verschillende verhalen gekozen om te laten zien. Zelfs Home Alone kwam langs. De wandeling eindigde met een traditionele kerststal die er zo prachtig uitzag dat Dana wilde dat ze het ding mee naar huis kon nemen. De kerstboom hadden zij en Fiona een paar dagen geleden al opgezet, maar een kerststal had ze niet. Die zou ze aankomend weekend samen met Frits bij haar ouders thuis gaan klaarzetten.

Ineens vroeg ze zich af hoe het zou zijn om Matt ook te vragen te komen. Hij had vast helemaal geen familie in Nederland. Hoe zou hij de kerst eigenlijk doorbrengen? Eenzaam en alleen?

Ze bekeek hem van onder haar wimpers. Nee, hij zou het vast stom vinden om een kerststal te versieren. Of om überhaupt kerst te vieren met een familie die niet de zijne was. Ze kon beter haar mond houden.

Op dat moment zag Matt haar kijken en hij keek haar met een grijns aan. ‘Krijg jij ook altijd zo’n honger van Jozef en Maria?’

Dana grinnikte. ‘Nee, bij mij komt het altijd door de drie wijzen. Balthazar, Caspar enne... hoe heet die derde snuiter nou ook alweer?’

‘Melchior,’ bromde Matt. Hij kreeg een donkere uitdrukking op zijn gezicht, maar schudde toen zijn hoofd en sloeg een arm om haar heen. ‘Dan gaan we drie pannenkoeken eten. Een voor elke wijze in de stal.’

‘Ik weet niet of ik dat wel op krijg,’ protesteerde Dana.

‘Ik help je wel,’ beloofde hij. ‘Geen zorgen.’

Dana drukte zich tegen Matt aan op weg naar het restaurant. Zijn arm lag nog steeds om haar schouders en zijn lange gestalte torende beschermend boven haar uit. Ze had zich in tijden niet zo goed gevoeld. Zo verliefd.

‘Matt, ik moet je iets vertellen,’ flapte ze eruit toen ze voor de deur van het pannenkoekhuis stonden. Matt zag er in het zachte licht van de kerstlampjes zo lief en sexy uit dat ze zich niet meer kon inhouden.

‘Wat dan?’ Zijn honinggoudbruine ogen keken haar verschrikt aan. 

Bedremmeld keek ze naar beneden. ‘Ik... ik heb ja gezegd tegen die eerste date in het steakhouse omdat ik graag wilde dat je je best voor ons deed. Voor de Beehive.’

Matts blik rustte kalm op haar gezicht en hij ademde diep in. ‘Oké,’ zei hij. ‘En wat vond je van de date?’

‘Ik vond het geweldig.’ Ze beet op haar lip en keek hem onzeker aan.

‘En heb je ook ja gezegd tegen déze date om me in te palmen?’ vervolgde hij.

‘Nee.’ Ze voelde haar wangen branden.

Matt trok haar naar zich toe. ‘Mooi,’ mompelde hij. Zijn lippen landden op de hare en hij kuste haar heel zacht. Voor Dana zich tegen hem aan kon drukken om de kus te verdiepen, trok hij zich terug.

‘We staan in de weg,’ grinnikte hij, wijzend naar twee mensen die erlangs wilden.

‘O ja.’ Dana keek hem vragend aan, maar Matt draaide zich om en leidde haar het restaurant in. Blijkbaar was het moment om elkaar te kussen voorbij. Hij leek er ergens van geschrokken te zijn dat het gebeurd was. Nog steeds kon ze niet helemaal hoogte van Matt krijgen. Dat verhaal over dat kettinkje in zijn auto, de schuld die ze soms in zijn ogen zag flitsen... ze snapte er niets van, maar ze was inmiddels vastberaden om erachter te komen wat het geheim van Matt Wilson was.
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Matt wist niet waar hij het zoeken moest toen ze hem zo gretig terugkuste. Ja, hij wilde het graag, maar een steek van ellende was in zijn buik geschoten op het moment dat haar lippen de zijne raakte. Hij vond het zo vreselijk dat hij verscheurd werd tussen zijn baas en zijn kersverse liefdesleven, wat tot een week geleden niet eens bestaan had. 

Elke dag van de week was hij bij haar langs gegaan. Hij kon het gewoon niet laten haar even te zien. Na de derde pot honing had hij echter geen goede excuses meer over, dus had hij maar niets gezegd toen ze hem gevraagd had wat hij met al die honing deed. Hij had gewoon naar haar geglimlacht en genoten van de lach die ze hem terugschonk. Het was overduidelijk dat Dana aan de winnende hand was. Zijn baan leek hem steeds minder te gaan interesseren. 

‘Ga lekker zitten.’ Bij een leeg tafeltje aangekomen trok hij een stoel voor haar achteruit en gebaarde hij haar plaats te nemen. Dana bloosde even en deed wat hij haar verzocht. Zelf ging hij tegenover haar zitten. Ze had hem er dus in willen luizen... Hij grinnikte bij de gedachte. Dat verklaarde haar decolleté en haar billen die zowat uit haar elfenpakje gerold hadden. Het was hem al opgevallen dat toen hij eenmaal gehapt had, haar pakje ineens vier maten groter geworden was.

‘Wat is er zo grappig?’ Ze keek hem aan met die grote blauwe kijkers van haar.

‘Jij.’ Hij boog zich voorover over de tafel en staarde haar even aan. ‘Mij een beetje versieren zodat ik jullie niet aan zou klagen.’ Hij tikte op het puntje van haar neus toen ze zich ook naar hem toeboog en leunde toen weer terug in zijn stoel. Zelf was hij geen haar beter, toch zou hij haar dat waarschijnlijk nooit kunnen vertellen. Zeker niet als hij haar niet kwijt wilde raken. 

‘Nou, ik moest toch wat...’ Ze pruilde met haar lippen. ‘Je zou mijn tante kapot gemaakt hebben. De avond ervoor had ik al geprobeerd om boos op je te worden, maar daar leek je niet echt bang van te zijn geworden.’

O, hij was zeker wel geschrokken. Al had het hem stiekem ook best een beetje opgewonden. Haar verleidelijke aanpak was niet eens nodig geweest, ze had hem al in zijn greep toen ze hem voor de deur van de Bijenkof verrot schold. 

‘En jij dan?’ Dana kneep haar ogen een beetje samen. ‘Wat was de echte reden dat je me mee uitvroeg?’

Tja, wat was zijn reden geweest? Hij wist het zélf niet eens zeker. Waarschijnlijk had hij dezelfde insteek gehad. Haar zoethouden tot de bom viel. Of was dat soms wat hij nog steeds deed? ‘Ik had iemand nodig om steak mee te gaan eten. Dat wist je toch al?’

‘O, zat dat zo.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en leek een beetje boos te worden. ‘En nu had je trek in pannenkoek zeker?’

‘In pannenkoek en in jou.’ Matt schonk haar een schuine grijns en wachtte tot ze weer naar hem zou glimlachen. Zij had hem dan wel onder valse voorwendselen verleid, maar hij wist echt wel dat ze zijn charmes ondertussen niet meer kon weerstaan. Die kus van zojuist had dat wel bewezen. Hij was duidelijk uit haar friendzone gekropen.

‘Goedenavond, waar kan ik jullie mee helpen?’ Een vriendelijke serveerster verbrak de korte stilte en Dana leek erg blij dat ze zojuist gered was, want haar wangen hadden er nog nooit zo rood uitgezien.

‘Ik lust wel een warme chocolademelk met slagroom en mogen we de kaart alsjeblieft?’ Dana keek de jonge vrouw naast hun tafeltje aan en speelde met een bierviltje in haar handen. 

‘Maak er maar twee chocolademelk van.’ Matt hoopte dat de vrouw snel weer verdween. Hij had nog een reactie van Dana tegoed.

Ze staarde de vrouw echter na en gooide al haar aandacht toen op het bierviltje. ‘Ik, uhm. Ik voelde me echt heel lullig dat ik je erin probeerde te luizen.’

Poeh, dat gevoel herkende hij uit duizenden. ‘Maak je er niet druk om.’ Hij legde zijn hand op tafel en haalde opgelucht adem toen ze hem aanpakte. Hij wilde niet dat ze zich rot voelde, dat deed hij zelf al genoeg. ‘Ik ben blij dat je nu met me mee bent gegaan omdat je dat zelf graag wilde.’

‘Ik heb de hele week aan niets anders kunnen denken.’ Ze liet haar blik even naar de tafel zakken. ‘Ik vond het de eerste keer echt enorm fijn samen en vandaag heb ik ook echt genoten.’

‘Gelukkig maar.’ Matt pakte twee menukaarten aan van de serveerster en bedankte haar. ‘Maar de dag is nog niet voorbij, dus geniet er nog maar extra van.’

Nadat ze alle twee hun buik weer veel te rond gegeten hadden, hielp hij Dana in haar jas en knoopte hij haar sjaal om haar nek. De avonden waren vreselijk koud en hij wilde niet dat ze zich onbehaaglijk voelde. Buiten aangekomen pakte hij haar hand en vlocht hij zijn in handschoenen gepakte vingers door de hare. ‘Zullen we nog gaan schaatsen?’

Dana knikte uitbundig. ‘Ja, leuk!’ 

De schaatsbaan lag niet ver achter het pannenkoekenhuis, dus ze wandelden er rustig naartoe, zodat hun eten even kon zakken. Dana was stil, bijna alsof ze met haar gedachten ergens anders was.

‘Penny for your thoughts.’ 

Ze hield even stil en trok daarmee zacht aan zijn arm. ‘Ik blijf denken aan de avond na onze eerste date. In de auto vertelde je me iets over het kettinkje wat aan je spiegel hangt...’

‘Mhm...’ Matt voelde de bui al hangen. Ze zou hem gaan vragen waar hij met de persoon gebleven was die het andere deel ervan bezat. Maar hij was helemaal nog niet klaar om haar dat te vertellen. Ze zou hem haten voor wat hij gedaan had en vast direct naar huis willen. Ze zou dan een kant van hem te zien krijgen die hij al heel lang verborgen hield.

‘Wie was jouw vriendin dan? Ik bedoel, je hebt het kettinkje nog, dus ze moest wel speciaal voor je geweest zijn, of niet?’

‘Dat was ze ook.’ Matt zuchtte. ‘Maar dat is niet de reden waarom ik het kettinkje nog heb.’

‘Wat is dat dan wel?’ Ze keek naar hem op en pakte zijn andere hand ook vast. ‘Wil je het me vertellen?’

Haar ogen die eerder zo blauw geweest waren, waren nu niets meer dan fonkelingen in het zachte licht van de straatlantaarns. Matt deed enorm zijn best haar vraag zonder leugen te beantwoorden en haar toch zo min mogelijk te vertellen. ‘Het herinnert me aan een fout die ik gemaakt heb en het zorgt ervoor dat ik die fout niet nog eens maak.’ Om maar niets meer te hoeven zeggen, boog hij zich naar haar toe en streelde hij haar lippen zacht met de zijne.

Dana leek even te aarzelen, maar kuste hem toen verkennend terug. Hij liet haar handen los toen ze hun kus verbrak en plaatste ze om haar gezicht. Haar warme adem maakte wolkjes in de lucht en even leek het alsof ze iets wilde zeggen, maar Matt gaf haar de kans niet en kuste haar nog eens gretiger deze keer. Verdomme, wat voelde het goed. Hij kreunde zacht en terwijl hun lippen om elkaar heen dansten wist hij het zeker; hij wilde haar niet meer kwijt. Hij moest zijn baas op andere gedachten brengen, en snel...
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Die avond lag Dana bijna stuiterend in bed. In gedachten liet ze de middag en avond nog eens de revue passeren. De wandeling door het bos, de eerste kus, de pannenkoek, de tweede kus, en die erna, en die erna...

Ze hadden zich flink vermaakt op de schaatsbaan. Dana was verbaasd over hoe goed ze het nog kon na al die jaren niets uitgevoerd te hebben. Matt had enigszins staan stuntelen en had het gegooid op de huurschaatsen, die volgens hem “heel anders waren dan in Amerika”. Ze had het wel schattig gevonden dat de rijke, flitsende zakenman met Mercedes op het ijs net een klein joch was geweest.

Met een gelukzalige zucht draaide Dana zich op haar zij. Ze keek op haar telefoon naar de selfie die zij en Matt hadden gemaakt op de schaatsbaan, en daarna van een kus die ze gedeeld hadden met het bos op de achtergrond. Matt had Dana uitgedaagd om de diadeem op te zetten die ze nog steeds in haar tas had zitten en ze had het gedaan.

Bij hem voelde ze zich blij en vrij. De enige schaduw die over hun tweede date was geworpen, was het verhaal over het kettinkje geweest. Waarom wilde Matt haar niet vertellen wat voor fout hij had gemaakt? Het zou toch niet iets vreselijks zijn? Ze kon zich momenteel niet voorstellen dat ze hem ooit zou haten; niet nu hij haar dit fladderende gevoel vanbinnen gaf.

De hele week werkte ze keihard in de Beehive. Steeds meer mensen kwamen cadeautjes kopen en ze draaide overuren als inpak-elf. Matt kwam nog steeds elke ochtend even naar de winkel, maar inmiddels kocht hij geen potten honing meer. Dat was ook wel logisch: die had tot de apocalyps waarschijnlijk genoeg honing in huis. Op woensdag na haar werk sprak ze met hem af en gingen ze samen naar de film, om daarna nog een drankje én een ijsje te doen in het steakhouse waar hij zo dol op was. Wederom hadden ze met een hoop kussen afscheid van elkaar genomen voor de deur van haar huis. Bijna had ze hem mee naar binnen gevraagd, maar ze wist dat Fiona die avond ook bezoek had en ze wilde liever niet dat die flauwe opmerkingen zou gaan maken.

In het weekend ging ze met haar moeder kerstcadeau’s inkopen voor over een week. Terwijl ze rondstruinde in de Bijenkorf, kon ze niet anders dan aan Matt denken. Niet alleen omdat ze natuurlijk in de Bijenkorf waren, maar ook omdat ze zich bij elke afdeling voorstelde dat ze daar een cadeautje voor hem zou kopen. Zou hij dat ene boek leuk vinden? Zou die ene das hem mooi staan? Durfde ze het aan om kerstboxershorts voor hem te kopen..?

‘Wat loop je toch dromerig voor je uit te kijken?’ vroeg haar moeder op zeker moment, toen ze samen in de cafetaria waren neergestreken voor een gratis kop koffie (Dana had twee vouchers bij de Beehive meegejat). ‘Heb je zo’n zin in kerst dat je nu al met je hoofd in de wolken loopt?’

Dana schoot in de lach. ‘Nee hoor.  Ik eh... ik ben weer aan het daten.’ Ze had haar moeder nog niets willen vertellen omdat ze nog niet zeker wist waar dingen met Matt heen zouden gaan, maar eerlijk gezegd kon ze zichzelf niet meer voor de gek houden: ze was tot over haar oren verliefd op hem. 

‘Nee! Wat leuk,’ riep haar moeder uit. ‘Wie is de gelukkige?’

Dana haalde haar telefoon tevoorschijn en liet haar moeder de foto’s zien die ze de afgelopen tijd gemaakt had. 

Haar moeder keek haar ondeugend aan. ‘Nou... moet je je nieuwe lover niet meenemen op kerstavond dan? Zoals ik het nu begrijp, heeft hij hier verder geen familie.’

Dana keek haar moeder getroffen aan. ‘Vind je dat niet raar? Je kent hem nog helemaal niet.’

‘Nee, ik zou het raarder vinden als je hem niet eens zou vragen. Jullie zien er heel blij uit samen.’

‘Oké.’ Dana knikte. ‘Dan ga ik het vragen. Ik zie hem morgenavond.’ Op zondagavond hadden ze weer afgesproken om iets te gaan doen; dit keer zouden ze naar de Jeu De Boule-bar gaan voor een diner en natuurlijk een spelletje. ‘En dan moet ik ook maar alvast cadeaus voor hem kopen. Daar was ik in mijn hoofd toch de hele tijd al mee bezig.’

Haar moeder lachte. ‘Ja, ik vroeg me al af waarom je met zo’n glazige blik naar die vreselijke, schreeuwerige kerstboxers stond te kijken. Kon me niet voorstellen dat je die voor Frits wilde kopen. Of voor papa.’

‘Eeeew!’ riep Dana uit, maar ze lachte van harte mee. Haar moeder zag ook alles, die had net haviksogen.

De avond erop stond Dana met zenuwen in haar maag voor de deur van de Jeu De Boule-bar te wachten. Het grasveld achter het restaurant was bedolven onder een laag sneeuw en op de gracht zag ze hier en daar mensen het ijs uitproberen. Nog even en er kon op natuurijs geschaatst worden; dat was al een tijdje niet meer voorgekomen.

‘Hey, daar ben je,’ hoorde ze Matts vrolijke stem op dat moment achter zich. ‘Kom, we gaan naar binnen.’ Hij kuste haar op haar mond en sloeg een arm om haar heen. Ook in het weekend zag hij er onberispelijk uit in zijn dure jas, gestylede haren en nette broek, al had hij er tegenwoordig wel afgetrapte sneeuwlaarzen onder als ze door de stad gingen lopen. Die dingen zagen eruit alsof hij ze tien jaar geleden uit North Dakota had meegenomen en nooit meer had weggedaan, bedacht Dana met een grijns. 

‘Ik heb gereserveerd,’ zei Dana, toen ze Matt met een frons om zich heen zag kijken. Het was een drukte van jewelste in de bar. Overal stonden mensen en in de hoek van de ruimte stond een gigantische kerstboom. Op de achtergrond was kerstmuziek te horen die Dana de hele maand al op Sky Radio had horen langskomen. Ze trok Matt mee naar de bar en ze lieten zich door een van de obers naar hun tafeltje brengen.

Toen ze eenmaal zaten en allebei een drankje voor hun neus hadden, pakte Dana over tafel Matts hand. Ze haalde diep adem.

‘Wat doe jij met kerst?’ gooide ze eruit.

Matt keek haar perplex aan. ‘Nou, niet veel. Ik denk dat ik maar ga werken,’ zei hij. ‘Misschien bel ik mijn tante in de VS even op kerstavond.’

‘Werken?’ Dana’s stem schoot een octaaf de lucht in. ‘Nee, heet je soms Ebenezer Scrooge?’

‘Nou, wat stel jij dan voor?’ Hij keek haar plagend en ook nieuwsgierig aan.

Ze beet op haar lip. ‘Ik stel voor dat je op Kerstavond bij ons komt,’ zei ze toen. ‘Bij mijn ouders, mijn broer, tante Loes en mij. Je bent van harte welkom.’
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Bij haar ouders? Was dat wel een goed plan? Natuurlijk wilde hij hen graag leren kennen, maar zijn baas was nog niet erg begripvol geweest en als hij hem niet kon stoppen, had hij straks een hele familie met hooivorken en fakkels voor zijn deur staan. Ontroerd door haar voorstel was hij echter wel. Als ze hem aan haar ouders voor wilde stellen, bekende het dat ze hem echt leuk vond en ze hun ontluikende relatie serieus nam. Zoals hij dat zelf ook deed, ondanks dat een grote angst die hij met zich meedroeg zijn schouders zwaar maakte.

‘Dus?’ Dana keek hem een beetje onzeker aan. ‘Is dat een idee?’

‘Ja, nee. Natuurlijk, dat lijkt me enorm gezellig. Dankjewel.’ Hij tilde zijn billen een stukje op van zijn stoel en boog zich voorover om haar hand te kunnen kussen. ‘Je bent lief.’

‘Zo zoet als honing,’ grapte ze terwijl hij haar mondhoeken op zag krullen. Zo te zien was ze dolgelukkig dat hij “ja” gezegd had. Het deed hem goed haar gelukkig te zien. Het was bizar dat ze hier zo samen zaten, gezien de omstandigheden waarin ze elkaar ontmoet hadden en hij was dankbaar voor elke minuut die hij met haar door kon brengen. Hij had al meerdere malen met het idee gespeeld zijn ontslag in te dienen bij de Bijenkorf, gewoon omdat hij helemaal niets meer met de hele aanklacht te maken wilde hebben. Toch leek het hem verstandiger het probleem van binnenuit te bestrijden. Nu kon hij zijn baas nog proberen te overtuigen de Beehive met rust te laten. Als buitenstaander kon hij helemaal niets. Dat hij daarmee het risico liep Dana alsnog te kwetsen, was echter een bijkomstigheid waar hij helemaal niet over na wilde denken. Zou ze het hem vergeven als het echt zo ver kwam? Of zou hij er wijs aan doen haar te vertellen waar hij mee bezig was? Hij wilde de hele situatie eigenlijk niet aankaarten. Dana was in de veronderstelling dat hij het allemaal wel zou regelen. Dat hij die keus zelf wel kon maken... Dat de Beehive al veilig was.

‘Ik denk dat ik vandaag maar eens ga voor patat met een hamburger.’ Dana leek zijn zorgen niet op te merken en mompelde achter haar dinerkaart. 

‘Klinkt goed. Ik neem hetzelfde.’ Matt had helemaal niet zo’n trek. De blok in zijn maag leek met de dag groter te worden, zeker nu hij nog maar een ruime week de tijd had om de Beehive te redden. Misschien praatte hij wel de hele tijd al tegen de verkeerde persoon. Zijn baas zou waarschijnlijk nooit zwichten. Hij had misschien meer kans om bij Dana’s tante nog eens aan te kaarten dat ze beter haar bedrijfsnaam kon veranderen, al leek zij net zo koppig. Het was alsof hij tussen twee ezels stond die het vertikten een stap te zetten. 

Nadat ze lekker gegeten hadden, vond Dana het een leuk idee een potje met die gekleurde ballen te gooien. Matt had echt nog nooit gehoord van jeu de boule en hij had dan ook geen idee wat ze van hem verwachtte. 

‘Het is heel simpel.’ Ze mikte een klein balletje bij hen vandaan en stopte een paar rode ballen in zijn handen. ‘Wie zijn bal het dichtst bij het kleine balletje krijgt wint.’

‘Hoe kun je dit een sport noemen?’ Matt kon het niet laten even te lachen. 

‘Weet ik veel.’ Dana schoot ook in de lach. ‘Het was heel moeilijk een leuke activiteit te vinden die niet in de kou plaatsvond.’

Matt sloeg zijn armen om haar heen en greep haar van achteren vast. Hij kuste haar nek en beet zacht in haar oorlelletje. ‘Ik vind het wel leuk om in de kou te zijn met jou.’ Weer kuste hij haar teder achter haar oor, wat haar enorm aan het giechelen maakte. ‘Dan heb ik tenminste een heleboel redenen om je even vast te pakken.’

‘O, nou, dat mag je sowieso wel hoor.’ Ze draaide zich om in zijn armen en sloeg haar eigen armen om zijn hals. ‘Ik vind het helemaal niet erg dat we nu geen zeven lagen stof tussen ons in hebben zitten.’

‘Touché.’ Matt gromde zacht van verlangen en liet zijn handen, gevuld met twee rode ballen, over haar billen glijden. Hij had die krengen laten vallen als ze niet zo zwaar gevoeld hadden, zodat hij haar achterste eens goed vast kon pakken.

‘Oui, oui monsieur.’ Ze ging op de puntjes van haar tenen staan en kuste hem zacht. ‘Je te veux.’ 

‘Je te wat?’ Matt sprak meerdere talen, maar Frans was er geen van. 

‘Niets,’ grinnikte Dana en ze kuste hem nogmaals, voor ze weer op haar voeten zakte en ze haar armen van zijn hals haalde. ‘Laten we maar eens kijken wie er het beste met een bal kan gooien.’

De avond was voorbij gevlogen, zoals het altijd ging wanneer ze bij hem was. Met de nodige tegenzin had hij haar zojuist thuisgebracht. Ze leek op het punt gestaan te hebben hem mee naar boven te vragen, toen haar huisgenoot Fiona aan kwam wandelen. Dana had gekreund en een hoopje sneeuw weggeschopt. ‘Ik zie je snel,’ had ze gefluisterd en na een laatste kus was ze zonder hem het gebouw ingelopen. De hele avond was ze enorm aanhalig geweest en wat had hij daar van genoten. Het was jaren geleden dat hij een vrouw zo dicht bij zijn hart had laten komen. Het was doodeng, maar de verliefdheid overwon het elke keer van zijn angst. Als ze bij hem was dan tenminste. Hij staarde naar het kettinkje dat aan zijn achteruitkijk spiegel hing. Hij was zo bang haar te kwetsen... Hij had al een leven verwoest, dat mocht hij geen tweede keer doen. Wat als haar iets zou overkomen? Wat als híj daarvoor verantwoordelijk was..? Zijn telefoon piepte en Matt opende het bericht. ‘Verdomme.’ Hij gromde inwendig toen hij een foto van Dana zag in niets meer dan haar veel te kleine elfenpakje, waarin haar volle boezem maar net paste.

“Het spijt me dat ik je niet mee naar boven kon nemen. Xxx”

Matt legde zijn telefoon weg en concentrerende zichzelf zo goed en kwaad als hij dat nu nog kon op de weg voor zich. Ze had er geen idee van hoe graag hij met haar mee naar boven had willen gaan...
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De dagen voor kerst waren voorbijgevlogen. Dana leefde in een soort waas van cadeautjes inpakken, zowel in de winkel als thuis voor haar familiefeest, en kerstfilms kijken met Fiona.

‘Neem je Matt nou een keer mee naar huis?’ vroeg Fiona klaaglijk op de woensdag voor kerst toen ze samen naar The Princess Switch zaten te kijken. ‘Ik begin zo langzamerhand te geloven dat hij niet bestaat en ik hem bij elkaar heb gefantaseerd toen ik jullie eens zag staan.’

Dana grinnikte. ‘Hij bestaat heus wel. Kom anders even langswippen bij ons familiefeest.’

Fiona schudde haar hoofd. ‘Ik ga het hele weekend bij mijn ouders zitten en die wonen nu natuurlijk in Den Bosch. Dus dat is te ver weg zonder auto. Trouwens, de helft van de treinen rijdt niet door al die sneeuw.’  

‘Dan neem ik hem na de kerst wel een keer mee,’ beloofde Dana.

Tot nu toe hadden Matt en zij steeds dates buiten de deur gehad. Ze had zijn huis nog helemaal niet vanbinnen gezien en hij het hare ook niet, maar daar moest ze binnenkort maar eens verandering in brengen. Ze had er namelijk ontzettend veel zin in om hem de slaapkamer in te trekken, maar het appartement dat ze met Fiona deelde was nogal gehorig. En Matt had haar nog niet bij hem thuis uitgenodigd. Zo nu en dan voelde ze dat hij in zijn schulp kroop en wat afstandelijk werd. Ze wilde nog steeds heel graag weten waarom, maar ze had besloten hem gewoon op zijn eigen tempo met dat verhaal over zijn verleden over de brug te laten komen. Er druk op zetten had toch geen zin.

Op vrijdag vierentwintig december was het dan eindelijk zover. Tante Loes had besloten de winkel al om drie uur dicht te gooien zodat iedereen bijtijds naar huis kon. Haar tante zou hen beiden naar Nieuwegein rijden en eerst bij Dana langsrijden om de cadeautjes op te halen. Dana had zich over haar schaamte heen gezet en écht een kneuzige kerstboxershort voor Matt gekocht, maar ook een mooi boek over honden. Ze was er namelijk achter gekomen dat hij een echt hondenmens was en aangezien hij het naar eigen zeggen te druk had om een hond te nemen, moest hij het dan maar doen met een boek over allerlei hondenrassen. 

‘Zo, ben je er klaar voor?’ vroeg haar tante, toen ze de auto instapte met een brede glimlach op haar gezicht. 

‘Ja, ik heb er zo’n zin in,’ jubelde Dana. ‘Wie had ooit gedacht dat meneer Bijenkorf met ons kerst zou gaan vieren?’

‘Nou, ik in elk geval niet,’ zei tante Loes droog. ‘Maar ik ben blij voor je. Hij is een stuk opgeknapt sinds hij met jou omgaat. En bij zijn baas heeft hij toch maar mooi geregeld dat we open mochten blijven.’

Ja, dat was inderdaad zo. Dana zakte weg in de autostoel en staarde gelukzalig voor zich uit. Alles leek toch nog goed te komen voor kerst.

De rit naar Nieuwegein duurde niet lang en al snel parkeerde tante Loes de auto langs de stoep naast het huis van haar ouders. Tot haar verbazing zag Dana dat de Mercedes van Matt er al stond. Hij had een stukje verderop geparkeerd en stond wat verlegen in de voortuin te wachten. Had hij nog niet aangebeld?

‘Hé, hoi,’ zei ze toen ze eenmaal was uitgestapt en naar hem toegelopen. ‘Wilde je niet naar binnen?’

‘Niet zonder jou,’ antwoordde hij met een grimas. ‘Ik heb je ouders nog nooit ontmoet, dus ik wilde op jou wachten.’

Dana’s hart smolt helemaal bij het zien van zijn onzeker blik. ‘Laten we maar snel naar binnen gaan,’ stelde ze voor. ‘Je ziet er verkleumd uit!’

Ze liepen terug naar de auto om tante Loes te helpen met de tassen vol cadeaus. Daarna werd de voordeur al opengedaan omdat Dana’s moeder ze had horen aankomen.

‘Hallo, ik ben Tessa de Winter,’ stelde ze zich voor aan Matt. ‘Welkom!’

‘Matt Wilson,’ antwoordde hij, terwijl hij haar de hand schudde.

Terwijl iedereen samendromde in de gang om jassen uit te doen en sjaals op te hangen, kwamen ook Frits en de vader van Dana de woonkamer uit om zich voor te stellen aan Matt. Dana zag dat hij een grote grijns op zijn gezicht had en even later met een blij hoofd in de luie stoel naast de kerstboom plaatsnam met een mok warme chocolademelk in zijn hand. 

‘Zo, heb je mijn stoel maar meteen ingepikt?’ zei Tom de Winter plagend tegen Matt. ‘Nee, nee, blijf maar zitten, ik maak maar een grap,’ vervolgde hij, toen Matt zowat als een duveltje uit een doosje uit de stoel opsprong. 

‘Uw vrouw heeft me hier neergezet,’ zei hij. ‘Met deze chocolademelk.’

‘Zeg maar jij, hoor.’

Tevreden keek Dana toe hoe Matt langzaam maar zeker ontdooide (letterlijk en figuurlijk) en een praatje aanknoopte met haar vader. Matt had ook cadeautjes meegebracht, die hij al onder de boom had gelegd. Dana had hem verteld dat het bij hen traditie was om op kerstavond met zijn allen te gourmetten en dan om klokslag twaalf uur de cadeau’s uit te pakken omdat het dan pas ‘echt kerst’ was. Ze hadden dus nog een lange avond voor de boeg, maar dat maakte niet uit. De stemming zat er goed in. 

Tijdens het eten vertelde Frits iets over zijn uitwisselingstijd in de VS, toen hij als student zes maanden in Chicago had gezeten. Matt en hij konden het goed met elkaar vinden en dat vond Dana fijn om te zien. Zij en haar broer waren als twee handen op éénbuik en als haar broer een vriendje van haar niet leuk vond, was dat een slecht voorteken.

Nadat de tafel was afgeruimd, ging Dana samen met Matt op de bank zitten. Ze zat zo knus tegen hem aan dat ze het er warm van kreeg. Niet alleen de kerststemming zat er bij haar goed in; ze voelde ook de hormonen door haar lichaam razen. Ineens wilde ze dat ze na de cadeaus naar háár huis konden. Nu Fiona er niet was, kon ze Matt alle hoeken van de kamer laten zien.

‘Vind je het leuk dat ik er ben?’ vroeg Matt op dat moment zacht.

Dana keek opzij en genoot van Matts blije gezicht in het zachte licht van de kerstboom. Zijn stralende ogen, zijn sexy lach. ‘Ja, ik ben heel blij dat ik je heb gevraagd,’ antwoordde ze, en ze drukte een kus op zijn lippen om haar woorden te bezegelen. 

‘Blijf je logeren, Matt?’ vroeg Frits op dat moment. 

‘Nou, ik zou eigenlijk na de cadeaus naar huis gaan,’ begon Matt, die een blik uit het raam wierp. ‘Maar ik zie dat het weer keihard sneeuwt. De wegen zullen straks wel onbegaanbaar zijn.’

‘De logeerkamer staat voor je klaar hoor,’ zei Dana’s moeder vrolijk. ‘Ik had er eigenlijk al op gerekend dat je zou blijven.’

Heel even protesteerde Matt nog, maar het was meer voor de vorm. Dana kon duidelijk merken dat hij het leuk vond om hier te blijven logeren.

‘Vind je mijn familie gezellig?’ vroeg ze, terwijl ze tegen hem aan leunde en een koekje van zijn bord met hapjes pikte.

Hij knikte. ‘Ik wist niet dat ik het zo gemist had,’ verzuchtte hij. ‘Een familie hebben waar je bij thuis kunt komen, bedoel ik.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Heel erg bedankt dat je me hebt gevraagd.’

Dana’s vader zette een kerstprogramma aan op TV en Dana, Matt en Frits deden tot middernacht een eeuwigdurend spelletje monopoly. Daarna werden alle cadeaus uitgepakt. Heel voorspelbaar kreeg Dana van tante Loes een dikke wollen trui met honingraatmotief. Van Frits kreeg ze kerstsokken en van haar ouders een cadeaubon voor de Winterefteling. Van Matt tenslotte kreeg ze een DVD-boxset met allemaal Hallmark kerstfilms. 

‘Waar heb je deze nu weer vandaan?’ vroeg ze blij. ‘Ik kan deze films nooit online vinden.’

‘Ik heb mijn tante op pad gestuurd,’ legde Matt uit. ‘Bij Walmart hebben ze deze dingen altijd wel staan in december, maar in Europa zijn ze nergens te krijgen.’

Wauw, dus deze boxset was speciaal uit Amerika voor haar overgevlogen. Dana sloeg haar armen om Matt heen en mompelde in zijn oor: ‘Ik kan je niet genoeg bedanken.’

‘Ik ben héél benieuwd hoe je me gaat bedanken dan,’ fluisterde hij terug, waardoor ze ogenblikkelijk een rood hoofd kreeg. 

Matt was ook blij met het hondenboek en kreeg ongeveer een net zo rood hoofd als Dana net had gekregen toen hij de boxershorts uitpakte. De rest van de familie was ook blij met de cadeautjes die ze kregen. Uiteindelijk ging iedereen om halftwee pas naar boven. De volgende ochtend zouden ze rond elf uur de brunch doen, die Dana’s vader zou klaarmaken. 

Op de overloop liet Dana Matts hand los. ‘Tot morgen,’ zei ze op verleidelijke toon, voordat ze de deur van haar slaapkamer openduwde. Hij stond bij de logeerkamer en keek haar glazig aan. ‘Of tot straks,’ vervolgde ze, voor ze met kloppend hart haar oude kamer binnenstapte en de deur dicht deed. 

Met blozende wangen bleef ze nog even naar de deur staren, maar trok toen haar pyjama aan en kroop in bed. Ze wist niet wat haar ineens bezield had, maar ze hoopte dat Matt de hint zou snappen en naar haar kamer zou komen. Of zou hij denken dat ze ‘tot straks’ had gezegd omdat ze zo laat naar bed gingen en het eigenlijk al Eerste Kerstdag was?

Ze wilde net haar bedlampje uit doen toen ze voetstappen op de gang hoorde. Ze spitste haar oren. 

Toen werd er zachtjes op de deur geklopt.
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Matt stond met bonzend hart voor de slaapkamerdeur van Dana. Hij had gewacht tot alles stil was geworden in huize De Winter en was toen zijn slaapkamer uitgeslopen. Even had hij getwijfeld, omdat het best respectloos was dat hij zich niet aan de regels hield in Dana’s ouderlijk huis. Ze hadden hem natuurlijk niet voor niets in de logeerkamer gelegd. Dana’s “tot straks”- opmerking was echter duidelijk genoeg geweest. Ze had hem nog net geen foto gestuurd waarop haar boezem duidelijk te zien was, zoals ze dat de vorige keer gedaan had nadat hij haar tot bij haar deur gebracht had. 

‘Matt?’ klonk het vanachter de deur.

‘No, it’s Santa,’ fluisterde hij terug. ‘My little elves told me you’ve been a bad girl this year. So I came to che...’

Nog voor hij zijn zin af kon maken, werd de deur opengemaakt en werd hij bij zijn shirt de kamer in getrokken. ‘Stt...’ grinnikte ze. ‘Straks horen mijn ouders je nog.’

Matt grijnsde breed. Dit alles voelde zo stout. ‘Ik kan niet beloven dat ze ons niet gaan horen.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar gretig. Met zijn handen op haar schouders duwde hij haar achteruit richting het bed. Ze liet zich al vallen voor hij haar echt los had gelaten en keek hem vanaf het zuurstokroze sprei die over haar bed gedrapeerd lag, verlangend aan. 

Haar blauwe ogen, die door de sprei nog intenser van kleur leken, zogen hem naar binnen. Het was overduidelijk dat ze net zo erg verlangd had naar dit moment als hij. Haar lippen stonden een beetje open en blonken in het licht van de maan, dat door het kleine raam naast haar bed naar binnen scheen. Matt staarde even naar haar. Ze was prachtig.

De flanellen pyjama, waarop – hoe kon het ook anders – bijtjes afgebeeld stonden, lag slobberig om haar slanke lichaam heen. Hij ging schrijlings op haar zitten en opende het bovenstuk knoopje voor knoopje. Zij was het mooiste kerstcadeau wat hij ooit kon krijgen, dus hij zou haar heel voorzichtig en aandachtig uitpakken. 

Dana hield haar adem in toen hij het knoopje tussen haar borsten opende. Matt streelde de huid boven de stof en moest zich inhouden de rest van haar verpakking niet aan stukken te scheuren, omdat hij zien wilde wat erin verstopt zat.

‘Je bent prachtig,’ fluisterde hij toen hij haar borsten blootlegde. Met de toppen van zijn vingers gleed hij over de rondingen van haar borsten en toen boog hij zich omlaag, zodat hij het pad nogmaals met zijn lippen kon afleggen.

Dana kreunde van verlangen en woelde met een hand door zijn haren toen hij zichzelf knoopje voor knoopje een weg naar beneden werkte. Toen alle knoopjes open waren en hij bij de elastische band van haar broek aangekomen was, stopte hij even. Hij keek naar haar op en glimlachte gelukzalig. ‘Ik heb nog nooit zo’n mooi kerstcadeau gekregen.’

Dana pakte zijn shirt en trok hem terug omhoog. ‘Kom hier jij, nu is het mijn beurt.’ Hij klom een stukje naar boven en liet haar zijn T-shirt over zijn hoofd trekken. Dana’s ogen werden groot toen ze naar hem keek. ‘Potverdorie...’ Ze greep hem bij zijn haren en trok hem terug naar haar toe, waarna ze hem kuste. Haar vochtige lippen gleden over de zijne terwijl haar handen zijn ontblote bovenlichaam verkenden. Matt kreunde van opwinding. Het was zo lang geleden dat hij zo door een vrouw aangeraakt was. Natuurlijk had hij de afgelopen jaren wel wat gerommeld met vrouwen, maar niets van dat was te vergelijken met de aanraking van iemand die niet alleen zijn lichaam bezat, maar ook zijn hart en ziel.

Dana friemelde aan de knoop van zijn broek. Hij pakte haar hand echter en legde hem naast haar gezicht op het bed. ‘Nog niet.’ Hij pakte haar andere hand en legde die aan de andere kant naast haar. Hij klemde zijn handen even om haar polsen om haar te laten weten dat ze ze daar moest laten liggen. Daarna kuste hij haar kort op haar lippen, gleed hij door naar haar hals, haar sleutelbeen en over haar tepels, die opgewonden omhoog stonden. Hij zoog er heel kort aan en gleed toen verder omlaag. Bij haar broek aangekomen schoof hij zijn vingers onder de band en trok hij hem langzaam omlaag. Dana tilde haar billen op, zodat hij hem makkelijk over haar heupen trekken kon en leek, elke keer als zijn vingers haar huid raakten, naar adem te happen. 

Hij kuste zich een weg omhoog over haar bovenbeen en drukte toen een warme kus op haar kanten slipje.

‘Ik houd het niet meer,’ kreunde ze zacht. ‘Vrij met me.’

Matt schudde zijn hoofd. Hij was nog niet klaar met het uitpakken van zijn cadeautje. Hij schoof haar slipje met twee vingers aan de kant en kuste haar nogmaals op haar verlangende plekje. Zijn vingers gleden bij haar naar binnen en zijn tong verkende haar, tot Dana hem ruw bij zijn haren greep. 
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‘Waarom kwel je me zo?’ bracht ze uit, terwijl ze Matt wild aankeek. God, wat was hij sexy. Ze had altijd wel vermoed dat er een goddelijk lichaam schuilging onder die nette overhemden, maar de werkelijkheid had haar fantasie nog overtroffen.

‘O, kwel ik je?’ grinnikte hij tegen haar intiemste plekje aan. ‘Is dat waarom je zo ligt te kreunen?’

Hij gehoorzaamde toen ze hem aan zijn haren zowat naar boven sleurde. ‘Ik wil je nú in me voelen,’ zei ze met een stem die ze niet van zichzelf herkende. Met een trillende hand trok ze het laadje van haar nachtkastje open om er het condoom uit te halen dat ze daar eerder op de avond neer had gelegd, hoopvol en op dat moment al een beetje opgewonden.

‘Eentje maar?’ klonk Matt zogenaamd teleurgesteld.

Dana schoot zo hard in de lach dat Matt een hand over haar mond legde. ‘Hé, straks maak je je ouders echt wakker. Sstt,’ zei hij met iets van paniek in zijn stem.

Ze keek hem aan en werd opnieuw overvallen door de gevoelens van liefde en lust die ze voor hem voelde. Hij was ook háár mooiste kerstcadeau. Ze kon er niet meer omheen. Vanaf nu zou Billy de Bij plaats moeten maken voor Matt in haar bed.

Dana keek toe hoe Matt de kerstboxershort die ze hem nog geen uur geleden cadeau had gedaan naar beneden trok en hem op de grond smeet. Wauw. Alles aan hem klopte. Ze kon niet wachten tot ze met hem kon vrijen.

Met haastige handen rolde hij het condoom af en toen kwam hij op haar liggen. Het bed piepte vervaarlijk en het blééf ook piepen toen hij bij haar binnendrong en haar naar adem liet happen. God, het voelde allemaal zo fijn. Dana negeerde het protesterende geluid van haar bed en sloeg haar benen om Matts heupen om hem verder naar binnen te trekken en het tempo te bepalen. Haar naakte huid gleed tegen de zijne aan en alles leek wel te vonken en knetteren tussen hen. In het maanlicht zag Matt eruit alsof hij haar het liefste in kerstpapier zou verpakken en nooit meer weg zou willen geven. 

‘Ga door,’ kreunde ze, toen hij iets langzamer ging en haar diep in haar ogen keek.

Hij legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar zacht terwijl hij weer sneller bij haar naar binnen stootte. ‘Uw wens is mijn bevel.’

‘My oh my, Santa, what a nice candy cane you have there,’ zei ze ondeugend.

Matt grinnikte zachtjes en gromde toen ze met haar heupen aangaf dat hij het tempo nog wel wat op mocht voeren. ‘I like your chimney,’ zei hij net zo suggestief terug. ‘I don’t mind dropping a present down there.’

Dana voelde een rilling over haar rug gaan toen Matt haar borsten weer streelde en haar kuste. Zijn handen gleden af naar haar heupen en hij tilde haar onder haar billen een beetje op om zichzelf dichter tegen haar aan te drukken. Ze was door zijn aanrakingen inmiddels zo opgewonden geraakt dat het niet lang meer zou duren voor haar, maar aan zijn gezicht te zien zou hij ook niet veel tijd meer nodig hebben om zijn ‘cadeautje’ door de schoorsteen te gooien. 

Ze beet op haar lip en spreidde haar benen nog wat meer, zodat hij haar directer raakte. Met haar linkerhand ging ze over zijn licht behaarde borstkas en ze voelde zijn hart wild kloppen onder haar vingers. Een heerlijke tinteling ging door haar onderbuik en toen Matt zich weer over haar heenboog en haar heet kuste, tuimelde ze over de rand. Hij smoorde haar kreet met zijn mond en kwam een paar seconden later ook. Hijgend lagen ze in elkaars armen na te genieten.

‘Denk je dat je ouders iets gehoord hebben?’ fluisterde Matt toen timide.

Dana streelde hem over zijn rug. ‘Nee, die liggen aan de andere kant van de gang. Frits in de kamer hiernaast daarentegen...’ Ze schoot in de lach toen ze Matts gezicht zag. ‘Rustig maar, Frits is niet het soort broer dat mijn vriendjes achterna zit met een shotgun. Bovendien slaapt hij zo diep dat je hem nog met geen kanon naast zijn bed wakker krijgt.’

Matt keek haar even zwijgend aan. ‘Ik vind je geweldig,’ zei hij ernstig. ‘Ik ben zo verliefd op je.’

Dana voelde haar wangen warm worden. ‘Ik ook op jou,’ antwoordde ze. ‘Mister Beehive.’

Ze knuffelden nog even met elkaar, maar toen moest Dana zo hartgrondig gapen dat Matt besloot zijn ondergoed en shirt weer aan te trekken en de kamer te verlaten. Hij wilde naar eigen zeggen niet de volgende ochtend alsnog door haar ouders betrapt worden. 

‘Tot morgen,’ fluisterde hij. ‘Merry Christmas!’

‘Merry Christmas,’ mompelde Dana terug, voordat ze het dekbed over haar hoofd trok en gelukzalig wegdroomde, haar hoofd nog vol vlinders en sexy kussen van Matt Wilson.
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De volgende morgen stapte Matt iets te vlot zijn slaapkamer uit en rolde daarmee bijna tegen tante Loes aan, die door de gang slenterde. ‘Goedemorgen,’ zei ze vrolijk. ‘Volgens mij heb je wel lekker geslapen vannacht, is het niet?’

Matt klikte verlegen; ze zou hem en Dana toch niet gehoord hebben? ‘Ja, heerlijk. Ik denk dat het de glühwein van gisteravond was. Ik was zo vertrokken.’

‘Ja, dat zal het geweest zijn.’ Tante Loes grinnikte en liep met hem mee de trap af. Beneden aangekomen zaten de meeste mensen al aan de tafel, die vol stond met de lekkerste dingen. Jeetje, wat had hij dit gemist. Het leek eeuwen geleden dat hij zo gezellig aan tafel had gezeten bij het ontbijt. 

Dana dwarrelde de hoek van de keuken om met een kan jus d’ orange in haar handen en bloosde haar wangen rood toen ze hem zag. Matt nam plaats aan tafel en knipoogde naar haar. ‘Goedemorgen.’

De goedemorgens kwamen van alle kanten naar hem terug en toen Dana de kan op tafel had gezet nam ze plaats naast hem. ‘Heb je een beetje kunnen slapen?’

‘Als een roosje.’ Hij legde zijn hand op haar been en wreef er zacht over. 

‘Het was de glühwein,’ grinnikte tante Loes weer.  Het was overduidelijk dat ze hen gehoord had. Dana’s wangen werden nog roder en ze verschool zichzelf even achter haar loshangende, rode haren.

Dana’s ouders namen ook plaats en toen iedereen zat, kon het feestmaal beginnen. ‘Tast toe,’ zei haar vader en dat liet niemand zich een tweede keer zeggen. Matt pakte een broodje dat nog warm was van de oven en sneed het open. Hij legde er een plakje ham tussen en vulde het op met wat rauwkost. Dana schonk een glas jus d’ orange voor hem in en van haar moeder kreeg hij een kop thee. 

Matt genoot van alles om zich heen: het eten, de mensen, de enorme kerstboom en de vrolijke kerstmuziek op de achtergrond. Niets kon deze dag nog verpesten. Hij had de nacht van zijn leven gehad, kreeg lekker eten en hoefde zich even nergens meer zorgen om te maken. De Bijenkorf was gesloten, zijn baas zat vast ook ergens te ontbijten en had dus geen tijd om moeilijk te doen over zijn smeekbede de Beehive genade te tonen. Na deze twee dagen – wat hij nog steeds heel apart vond, want in Amerika had je maar één kerstdag – zou hij met de verkoopcijfers naar zijn baas gaan en hem laten zien dat de samenwerking met de Beehive zijn vruchten had afgeworpen. Hij had zelfs twaalf procent meer winst gemaakt dankzij hen. Dat moest toch  genoeg zijn om de kleine winkel van tante Loes heel te laten?

‘Waar denk je aan?’ Dana streelde zijn hand, die hij weer op haar been had laten rusten zodat hij haar een beetje kon kietelen onder tafel.

‘O, nergens aan. Ik geniet gewoon.’ Hij pakte haar hand en vlocht zijn vingers door de hare. ‘Kerstfeest vieren met jouw familie doet me met heimwee terugdenken aan vroeger.’

‘Sorry, deze moet ik even opnemen.’ Tante Loes stond op van tafel met haar telefoon in haar hand. Matt had het ding niet eens af horen gaan. Had tante Loes soms een geheim vriendje? 

Hij grinnikte bij de gedachte en stopte maar snel weer een hap in zijn mond voor iemand dat opmerkte. 

‘Wát zeg je?!’ hoorden ze tante Loes niet veel later vanuit de gang roepen. ‘En dat moest je me nu vertellen, op kerstochtend?’ Even bleef het stil. ‘Ja, jij ook fijne kerstdagen, lulhannes!’ 

Tante Loes kwam de kamer weer binnen stormen met een hoofd dat zó rood en zó kwaad was dat iedereen stopte met eten.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Dana’s vader. ‘Gaat het wel, Loes?’

‘Ik wil de stemming niet verpesten, dus eet gewoon door alsjeblieft.’

‘Nee, echt niet.’ Dana stond op van haar stoel en liep op haar tante af. ‘Wij gaan niet gezellig zitten doen terwijl we weten dat er wat mis is. Kom op, vertel.’

Matt wipte van zijn stoel alsof het ding in de brand stond, toen tante Loes hem aankeek. ‘Waarom moet ik via de telefoon horen dat je me alsnog gaat aanklagen?’

‘Ik...’ Wat? Hij staarde naar de kwade oude vrouw en daarna naar Dana, die hem net zo vuil aankeek. ‘Ik weet niet waar je het over hebt? Ik ga over twee dagen naar mijn baas met de verkoopcijfers en...’

‘Ik kan niet geloven dat ik je vertrouwd heb!’ schreeuwde Dana. ‘Hoe kun je ons dat aandoen!’

Matt voelde alles om zich heen donker worden en de vloer onder zijn voeten leek af te brokkelen. Alles waar hij zo van genoten had was in één klap weg. Dit was het; dit was het moment waarvan hij wist dat het ging komen. Al had hij nog zo zijn best gedaan het te voorkomen.

‘Ik ga direct naar kantoor en ga dit uitzoeken. Het spijt me echt zo erg.’ Hij pakte zijn jas, gaf Dana nog een laatste blik en vloog de deur uit. 

Eenmaal op kantoor aangekomen rende hij zijn eigen kantoortje binnen en liep daarmee tegen iemand aan die hij al weken probeerde te ontlopen. ‘Melchior...’

‘Fijne kerstdagen, vriend.’ Melchior grijnsde hem gemeen toe. ‘Je vindt het toch niet erg dat ik dit kantoor alvast een beetje naar mijn eigen smaak inricht, toch?’ Hij wees naar een doos bij de deur. ‘Ik ben zo vrij geweest jouw spullen in te pakken.’
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Helemaal in elkaar gedoken zat Dana als een droevig hoopje in de luie stoel naast de kerstboom. 

De tv stond aan en de rest van de familie keek naar een van haar lievelingsfilms, maar ze kon zich met de beste wil van de wereld niet concentreren op het verhaal. Wat kon het haar schelen of Cameron Diaz ooit iets met Jude Law zou krijgen en naar Engeland zou verhuizen? Haar hart was gebroken.

Tante Loes zag er niet veel beter uit. Ze had met allerlei mensen gebeld, maar de rechtsbijstandsmensen waren ook gewoon kerst aan het vieren en dus niet à la minute beschikbaar. 

‘Willen jullie een mok warme chocolademelk?’ vroeg Frits op dat moment zacht, die de woonkamer in was gekomen met een dienblad vol drinken. ‘Misschien knap je er van op.’

‘Ik knap helemaal nergens meer van op,’ antwoordde Dana bokkig.

Op dat moment ging haar mobiel af. Het was Matt. Nou, die ging ze echt niet te woord staan. Hij zakte maar in de stront, samen met zijn kerstboxershorts die hij vast nog steeds droeg.

Tante Loes zag wie er belde en trok een wenkbrauw op. ‘Wat wil hij nu weer?’

‘Geen idee, maar ik zit niet op hem te wachten.’

Bah, wat voelde ze zich beroerd. Alle mooie momenten samen met Matt hadden een bittere nasmaak gekregen. De wandelingen door het bos, hun geflirt in het steakhouse, hun eerste kus, en de gebeurtenissen van vannacht... Hij had haar vast aan het lijntje gehouden zodat hij met haar naar bed kon. Hij wíst gewoon dat haar tante na kerst geen winkel meer zou hebben.

Opnieuw ging haar mobiel. Ze had inmiddels ook een voicemail, zag ze. Met een grom zette ze haar telefoon nu maar helemaal uit. Toen draaide ze zich naar Frits. ‘Geef me die chocolademelk maar,’ zei ze. ‘En ik wil kerststol.’

‘Ik ga het meteen halen.’ Frits holde gedienstig naar de keuken. Wat was hij lief voor haar. Haar broer snapte vast ook wel dat dit nu niet bepaald de kerst was die ze zich had voorgesteld.

De rest van de middag bleven ze binnen. Dana en Frits speelden een potje scrabble en tante Loes probeerde zo goed en zo kwaad als het ging in haar nieuwe boek te lezen. Op Tweede Kerstdag zou ze er misschien in slagen om iemand van de rechtsbijstand te spreken te krijgen. 

Dana’s hart brak toen ze haar tante zo zag zitten. Ze verdiende dit niet. Ze had zich er zo kranig doorheen geslagen toen oom Diederik te vroeg voor zijn leeftijd overleed, ze had nooit opgegeven. Het idee dat ze nu ook haar winkel nog kwijt zou raken was domweg niet eerlijk.

Dana’s vader stond op. ‘Ik ga maar eens beginnen aan het diner,’ kondigde hij aan. Hij was een kei in het bereiden van kerstrollade en heel even voelde Dana een vonkje in haar hart bij het idee dat ze straks met alle mensen van wie ze hield aan tafel zou zitten. Matt kon dát in elk geval niet van haar afpakken.

Om een uur of vijf was het tijd voor het voorafje: tomatensoep die Frits helemaal zelf had gemaakt. Ze schoven net aan om te beginnen toen de bel ging.

‘Wie kan dat nou zijn?’ vroeg Dana’s moeder zich af. Ze stond op om de deur open te doen en kwam even later met een totaal verwaaide Matt aanzetten.

Dana’s ogen werden groter toen ze hem zag staan, zijn wangen rood en smeltende sneeuwvlokjes in zijn haar. Hij zag er zo aandoenlijk uit...

‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze boos. Verdomme, waarom vond ze hem nog steeds aantrekkelijk? Hij was een vreselijke klootzak!

‘Dana.’ Hij zette een stapje naar haar toe en zijn blik gleed naar haar tante. ‘En Loes. Ik kan het uitleggen. Ik wílde het al de hele dag uitleggen, maar je hebt je telefoon uit staan.’ Hij keek Dana weer aan.

‘Ja.’ Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik wil je nooit meer zien.’

‘Heb je je voicemail niet afgeluisterd?’

Nukkig schudde ze haar hoofd. ‘Geen zin in.’

‘Maar...’ Matt hief wanhopig zijn handen in de lucht. ‘Het is allemaal de schuld van Melchior!’

Frits schraapte zijn keel. ‘Een van de drie wijzen, bedoel je?’ vroeg hij verbaasd.

‘Nee.’ Matt plofte op een van de stoelen aan de eettafel neer en trok zijn sjaal uit. ‘Melchior is een collega van me. Hij was al maanden bezig om achter mijn rug om bij de baas te slijmen. Nu heeft hij hem zover gekregen om hem op basis van de gestegen cijfers míjn baan te geven. Melchior zegt dat hij dat voor elkaar heeft gekregen, niet ik.’ Hij keek verslagen om zich heen. ‘En hij is ook degene die het proces in gang heeft gezet om de Beehive aan te klagen. Ik had er niets mee te maken. Ik wist wel dat mijn baas in het nieuwe jaar opnieuw werk van de zaak wilde maken, maar ik dacht dat ik hem wel zou kunnen ompraten.’ Hij haalde diep adem. ‘Nou, dat kan dus niet meer. Ik vlieg eruit. Ik bén er zelfs al uitgetrapt. Mijn kantoor is ingepikt door die zak van een Melchior.’

Dana’s hart brak opnieuw, maar dit keer niet omdat ze zich verraden voelde. Ze kon aan Matt zien dat hij het vreselijk vond wat er allemaal was gebeurd, en nu was hij ook nog zijn baan kwijt. Ze had medelijden met hem. Hoewel hij niet honderd procent de waarheid had gesproken, want over die baas, die in januari wederom werk wilde maken van het voor de rechter slepen van de Beehive, hoorde ze nu voor het eerst. Hij had geprobeerd hen te beschermen en hij had nog niets willen zeggen.

‘Matt...’ begon ze aarzelend.

‘Wil je misschien tomatensoep?’ vroeg Frits, die zonder dat Dana het had gemerkt was opgestaan om nog een kom uit de keuken te halen.

Matt keek opzij. ‘Graag,’ zei hij met zoveel opluchting in zijn stem dat Dana ter plekke besloot hem nog een kans te geven, al was ze ook nog steeds een beetje boos.

Ze slikte toen hij zich weer naar haar toedraaide. Ze schraapte haar keel. ‘Ik eh... het spijt me dat ik niet opnam toen je belde. Ik had echt een rotdag. Ik dacht dat je me belazerd had.’

Matt zuchtte diep. ‘Ik wilde het je vertellen, echt waar. Ik wilde jullie helpen en ik dacht dat ik nog wel kon wachten tot na kerst met dit nieuws. Wist ik veel dat Melchior alles van me af zou pakken.’

‘Wil je blijven?’ stelde Dana voor. ‘Voor het hele diner, bedoel ik. Niet alleen om soep te eten.’

Hij glimlachte zo stralend dat het haar de adem benam. ‘Ja. Dat zou ik heel graag willen.’ Hij boog zich naar voren en pakte haar handen in de zijne. ‘Ik heb je zo gemist.’

Dana’s hart maakte een sprongetje. ‘Ik jou ook,’ zei ze ademloos. ‘En het spijt me zo van je baan.’

Matt haalde zijn schouders op. ‘Eerlijk? Mij spijt het eigenlijk niet. Ik merk dat het een hele last is die van me afvalt. Nu hoef ik tenminste geen keiharde zakenman meer te zijn. De laatste weken voelde ik me weer meer mezelf. Dankzij jou.’

‘Dus je doet je Mercedes weg?’ grapte ze.

‘Ja, ik zal wel moeten. Dat was een auto van de zaak. Maar daar maak ik me nu even geen zorgen over.’

‘Waar dan wel over?’ Dana keek hem nieuwsgierig aan.

‘Over jouw tante.’ Hij draaide zich naar tante Loes en trok zijn jas uit, terwijl Frits een kom soep voor hem opschepte. ‘We moeten iets doen aan die rechtszaak, en snel ook.’
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De enorme brok angst dat hij alles kwijt was geraakt, had Matt bij de voordeur achtergelaten. Hij nam plaats aan tafel en bedankte Frits voor de soep. ‘Ik vind het echt vreselijk dat ik jullie kerstdag verpest heb.’

Tante Loes schudde haar hoofd, ondanks dat hij echt wel wist dat ze zich slecht had gevoeld. ‘Het is al goed, jongen. We weten nu in elk geval dat je aan onze kant staat.’

‘Dat stond ik al weken.’ Matt liet zijn hoofd een beetje hangen. ‘Ik heb echt enorm mijn best gedaan de verkoopcijfers te verhogen. Ik had mijn baas tien procent beloofd, en ik had zelfs de twaalf gehaald, mede dankzij de Beehive. Ik had echt goede hoop dat ik hem kon ompraten en een vaste regeling kon treffen tussen de Beehive en de Bijenkorf.’

‘Ik geloof je.’ Dana pakte zijn hand en vlocht haar vingers tussen de zijne. ‘Maar je hebt me wel flink aan het schrikken gemaakt.’

Matt voelde zijn hart nog wild in zijn borstkas kloppen. Helemaal rustig was hij niet geworden en dat zou waarschijnlijk ook niet gebeuren zolang tante Loes’ winkel op het spel stond. Daarbij was de angst om Dana kwijt te raken groter geweest dan hij zich ooit voor had kunnen stellen. ‘Je moet me geloven wanneer ik zeg dat mijn gevoelens voor jou oprecht zijn. Ik weet dat we op een hele rare manier kennis gemaakt hebben, maar vanaf die eerste dag had je me al in je greep. En de afgelopen weken ben je diep mijn hart in geslopen. Het idee dat ik je vandaag zoveel verdriet gedaan heb en de kans dat ik je kwijt zou raken...’ Hij zweeg even en streelde haar vingers met zijn duim. ‘Ik heb uren door het park gelopen, omdat ik bang was dat je de deur voor mijn neus dicht zou slaan.’

Kleine lichtpuntjes dansten in Dana’s ogen en werden vergroot door de tranen die er in opwelden. ‘Ik was zo boos...’ Ze snotterde even en veegde een ontsnapte traan weg met de mouw van haar trui. ‘En ik was zo bang... Bang dat je me gebruikt had en me nu zomaar weg zou gooien omdat je me niet meer nodig had.’

Matt voelde de grote woorden die hij al zo lang tegen haar zeggen wilde naar het puntje van zijn tong rollen. Kon hij haar vertellen dat hij van haar hield? Was dit wel het juiste moment? Hij was altijd bang geweest om zich weer aan iemand te binden na wat er met Bee gebeurd was. Maar hij voelde het en de drang werd met de seconde groter. Hij draaide zich wat verder naar haar toe en veegde met zijn vrije duim een tweede traan weg die over haar bleke wangen rolde. ‘Dat zou ik je nooit aan kunnen doen.’

Een nieuwe traan, van verdriet of opluchting, rolde over haar wangen. Haar waterige ogen staarden hem aan en zijn hart nam het van hem over. ‘I love you, honey. I really do.’

Dana dook op hem af en drukte haar trillende lippen tegen de zijne. ‘Ik hou ook van jou.’

Applaus en gejoel klonk op de achtergrond, terwijl zijn lippen de tranen van de hare kuste. Dana legde haar armen om zijn hals en probeerde zowat in hem te kruipen. Matt pakte haar van haar stoel en trok haar bij hem op schoot. Het was misschien niet gepast om zoiets te doen bij haar ouders aan de eetkamertafel, maar het maakte hem nu allemaal niets meer uit. Hij wilde haar in zijn armen houden en haar zo lang mogelijk vast houden, zodat hij haar kon beschermen en niemand haar ooit nog zeer kon doen.

Nadat ze een paar minuten in een innige omhelzing gelegen hadden, liet Dana zijn nek eindelijk los. Ze klom echter nog niet van zijn schoot, maar legde haar hoofd op zijn schouder. 

Dana’s vader kuchte en schraapte zijn keel. ‘Ik ben heel blij dat jullie het weer goedgemaakt hebben, maar de soep wordt koud.’ 

Dana giechelde en drukte nog een vlugge kus op Matts lippen voor ze van zijn schoot gleed. ‘Sorry, papa.’

‘Het is al goed. Laten we eten.’ Matt ontving een knipoog van de man en toen Dana weer naast hem op haar eigen stoel had plaatsgenomen, begon iedereen met eten. De zelfgemaakte soep was heerlijk. Niemand zei een woord, hoewel er nog heel veel besproken moest worden. Kon hij tante Loes wel helpen? 

Toen alle kommen leeg waren, besloot hij het zware onderwerp toch maar op tafel te gooien. ‘Ik wil de stemming niet weer bederven, maar ik maak me grote zorgen over de Beehive. Melchior is de smerigste gluiperd ooit. Ik heb hem meer kapot zien maken dan dat hij ooit opgebouwd heeft en nu hij in mijn stoel zit, durf ik te wedden dat ze alles tussen Kerst en Oud en nieuw al in gang gaan zetten om de Beehive van de kaart te vegen.’

Iedereen keek hem aan en na een korte stilte schraapte Dana’s vader zijn keel. ‘Is er een manier waarop we het aan kunnen vechten?’

Matt haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Er moet vast een manier zijn, maar ik ben geen advocaat.’

Frits stootte Dana aan. ‘Jij studeert toch rechten, wat denk jij dat we doen kunnen?’

Dana keek van Frits naar Matt en zuchtte. ‘Ja, we kunnen aanvechten dat we die naam al veel eerder hadden. Zoals ik eerder zei, had de Bijenkorf dertig jaar geleden al op de stoep moeten staan als ze tantes zaak met die naam niet oké vonden. Het is alleen zo dat...’

Matt voelde zijn maag zich omdraaien toen Dana peinzend voor zich uitkeek. ‘Wat? Wat is er?’

Ze keek naar hem op. ‘Zo’n rechtszaak gaan we gewoon nooit winnen. We hebben wel gelijk, maar de kosten voor zo’n rechtszaak lopen gigantisch op en ik heb niet het idee dat de rechtsbijstand dat allemaal kan gaan vergoeden. Als de Bijenkorf niet van gedachten verandert, worden we net zolang kapot geprocedeerd tot we geen cent meer over hebben.’

‘Maar dat is heel oneerlijk!’ riep Frits uit.

‘Eens. Het leven is helaas niet altijd eerlijk.’ Dana klonk droevig.

‘Kunnen wij dan niet financieel bijspringen?’ vroeg Dana’s vader, terwijl hij zijn vrouw vragend aankeek. ‘We hebben nog spaargeld...’

‘Wat, gaan jullie je zuurverdiende spaargeld opgeven omdat dat vreselijke warenhuis geen manieren heeft?’ stoof Frits weer op. ‘Laten we er nu heen gaan, ze overvallen omdat ze ons nog niet verwachten. Eens kijken of hun winkel er nog zo mooi uitziet als er poep tegen de ruiten zit.’

‘Frits, doe normaal,’ riep Dana uit. ‘Dat kun je niet maken.’

‘Dit kunnen zij anders ook niet maken.’

De discussie verhitte en iedereen leek klaar te staan om met hooivorken en fakkels naar de Bijenkorf te gaan. Matt was blij dat hij daar niet meer binnen zat in elk geval, want Dana’s familie zou over lijken gaan om de Beehive te redden.

‘Genoeg!’ Tante Loes stond op van haar stoel en klapte luid in haar handen. ‘We gaan geen kattenkwaad uithalen. Ik sta niet toe dat jullie in de problemen komen door mij. Ik bedoel, hondenpoep tegen de ramen gooien gaat echt niet helpen om mijn winkel te redden.’ Ze staarde even naar Frits die met dat idee was gekomen en glimlachte toen naar hem. ‘Matt zei eerder iets wat me niet alleen enorm ontroerd heeft, maar ook op een idee heeft gebracht.’

Iedereen staarde naar tante Loes, die als een Bijenkoningin tegen haar onderdanen sprak. Niemand haalde het in zijn hoofd haar te onderbreken. ‘Ik weet dat ik het met geen twintig advocaten kan redden. De Bijenkorf is zo groot dat ik als kleine ondernemer geen kans maak. Dus ik geef op...’

Een geroezemoes van geschrokken en teleurgestelde stemmen dwarrelde over tafel. ‘Nee toch, tante?’ Dana staarde naar de vrouw aan de andere kant van de tafel. ‘Dat meen je toch niet?’

Tante Loes gaf haar een blik waarvan Matt bijna onder tafel kroop. ‘Laat me even uitpraten.’

Wat was ze van plan? Matt hing aan haar lippen. Tante Loes wist de spanning er echter goed in te houden en keek eenieder van hen even aan, tot er doodse stilte heerste. ‘De naam van mijn winkel zit me sinds mijn samenwerking met de Bijenkorf al niet lekker meer. Ik wil niet gelinkt zijn aan een winkel die zo weinig om mensen geeft. Hun eigen mensen zelfs.’ Ze keek Matt even aan. ‘Toen Matt net de liefde verklaarde aan mijn favoriete nichtje, wist ik het zeker: de naam van de Beehive moet veranderen.’

Gaf ze eindelijk op? Was het hem gelukt tante Loes op andere gedachten te brengen en de simpelste weg uit te kiezen? Hij fronste even en keek de lieve tante aan. Hoe had hij dat dan gedaan en wat had dat met zijn liefdesverklaring te maken?  

‘De nieuwe naam van de Beehive wordt....’ Ze mepte Frits tegen zijn achterhoofd. ‘Tromgeroffel graag.’ Frits begon direct te trommelen en alle gespannen gezichten fleurden op. Dana trommelde ook, en toen iedereen mee ging doen kon Matt het niet laten ook vrolijk mee te trommelen, tot tante Loes hen een handgebaar gaf om te stoppen. “I Love You, Honey!”
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Dana keek haar tante perplex aan. Het was een briljante ingeving, het was lief en het had ook nog met honing en bijen te maken.

‘Wat een goed idee,’ stamelde ze verbijsterd.

Tante Loes keek haar minzaam aan. ‘Ik ben blij dat je het ermee eens bent. Aangezien ik min of meer jouw liefdesverklaring heb gejat.’

‘Dat geeft niet. Maar wat moeten we nu doen?’

‘Ik stel voor dat we zo snel mogelijk in actie komen,’ zei Matt. ‘Vandaag is de Kamer van Koophandel niet open, maar morgen mogelijk wel. En anders doen we het op Derde Kerstdag. We gaan de naam meteen laten veranderen in het basisregister.’

‘Zodat de Bijenkorf niets meer in gang kan zetten?’ vroeg Frits.

‘Ja, dat lijkt me het beste. Ik kan jullie wel helpen.’ Matt keek de kring rond. ‘Ik ken een goeie advocaat die me kan adviseren in dit geval. We gaan dit gewoon doen.’

Een warme gloed trok door Dana heen. Wat was het fijn dat Matt aan haar zijde stond, of eigenlijk aan hún zijde. Hij hoorde nu al echt bij de familie. Hij leek er ook van te genieten dat hij weer bij een familie hoorde. Waarom hij precies uit de VS was weggevlucht wist ze nog steeds niet, maar als Matt er klaar voor was, zou hij het haar wel vertellen. Ze legde haar hand in de zijne en kneep er even in.

‘Dan is er nu nog maar één belangrijke vraag,’ zei ze met een grijns.

‘En dat is?’ Hij trok een wenkbrauw op.

‘Hou je van rollade?’

De rest van het diner verliep als in een droom. Het eten was heerlijk, er werd gelachen en gepraat en op de achtergrond stond kerstmuziek aan. Die avond bleef Matt opnieuw slapen, en dit keer vond Dana’s moeder het niet erg dat hij de logeerkamer links liet liggen. Waarschijnlijk had tante Loes haar iets verteld, want die liet de hele dag al hints zo groot als bakstenen vallen.

‘Ben je opgelucht?’ vroeg Dana loom aan Matt, toen ze rond middernacht in elkaars armen lagen na een vrijpartij die dit keer iets luidruchtiger was geweest. Frits zou haar nieuwe vriend na zijn hulp aan tante Loes vast nooit meer achterna zitten met wat voor wapen dan ook. Daar maakte Dana zich geen zorgen meer om.

‘Ja, ik ben heel erg opgelucht,’ antwoordde Matt. ‘Die plek was niet goed voor me. Het bracht het slechtste in me naar boven. En jij...’ Hij kuste haar op haar neus. ‘Jij brengt het beste in me naar boven.’

‘Ja?’ Dana keek glimlachend naar hem op. ‘Am I your favorite bee?’

Aan de blik in zijn ogen te zien had ze een gevoelige snaar geraakt. Matt keek weg en slikte. ‘Ik... die naam, Bee, betekent een hoop voor me. Liefde, maar ook pijn.’

‘Je hoeft er niets over te zeggen als je niet wilt,’ zei Dana snel toen ze Matt zag worstelen met de woorden.

‘Ik wil het je wel vertellen. Maar nu nog niet. Is dat goed?’ Zijn honingkleurige ogen keken haar vragend aan.

Ze knikte. ‘Ik wil nu slapen,’ zei ze met een grijns. ‘Je hebt me helemaal uitgeput.’

Hij grinnikte. ‘O, dus er komt geen ronde twee?’

‘Nee. Nou ja, morgenochtend misschien.’ Ze keek hem verleidelijk aan en nestelde zich toen in zijn armen. ‘Welterusten.’

De volgende ochtend reden ze na de brunch in Matts dure auto naar de Kamer van Koophandel. De vestiging die hij had uitgezocht was helaas vandaag ook nog gesloten, maar Matt reed na een korte teleurstelling door met een geheimzinnige glimlach op zijn gezicht. ‘We gaan nog ergens heen,’ kondigde hij aan, met een enthousiaste blik op zijn gezicht.

Dana keek hem nieuwsgierig aan. Matt doorkruiste de stad en even later reden ze een straat in waar ze weleens eerder met hem geweest was.

‘Hé, hier zit Harry’s Hamers,’ riep ze uit, toen ze tot stilstand kwamen voor de winkel die van Matts vriend was.

‘Jazeker.’ Matt stapte uit en hield galant de deur open voor Dana en haar tante. ‘Volgt u mij maar, dames.’

De winkel was gesloten, maar toen ze achterom liepen bleek Harry wel in de werkplaats bezig te zijn. Hij had muziek aanstaan en loeide vrolijk mee met ‘Jingle Bells Rock’. Toen Matt aanklopte en hij zich omdraaide, zag Dana waar hij aan had staan werken.

Het was een enorm houten bord met kunstig uitgezaagde letters erop in de kleuren zwart en geel. Het leek net of er allerlei bijen op het bord waren gaan zitten. Op de achtergrond was vaag een patroon van een honingraat te zien. De naam op het bord luidde: ‘I Love You, Honey!’ De H had zelfs voelsprietjes gekregen.

Tante Loes liep naar voren en schoot helemaal vol. ‘O!’ Ze klapte in haar handen en wreef langs haar ogen. ‘Wat móói. Wat prachtig. Heeft u dat gemaakt?’ Ze keek opzij naar Harry.

Die knikte. ‘Deze vent hier,’ hij gebaarde naar Matt, ‘appte me gisteravond dat ik als de sodemieter iets voor hem  moest maken. Gelukkig heb ik elfjes die me konden helpen.’

‘Heeft hij je laten werken tijdens kerst?’ riep Dana uit. ‘Wat een Scrooge!’ 

Harry schoot in de lach. ‘Nee hoor, ik doe het graag. Ik heb de hele familie meegenomen. Mijn twee zoons willen timmerman worden en vinden het alleen maar leuk om hun vader te helpen. Mijn vrouw kwam ook mee om de inwendige mens te verzorgen. Die heeft de hele avond poffertjes staan bakken. Met honing erop, natuurlijk.’ Hij knipoogde.

Tante Loes drentelde om het bord heen alsof het om het zevende wereldwonder ging. Haar ogen glansden en ze ging met haar hand over het hout heen. Dana keek vertederd naar haar tante en draaide zich toen naar Matt.

‘Dank je wel,’ fluisterde ze. ‘Dat je de elfjes voor haar hebt laten werken.’

Matt grijnsde. ‘Ach, jij hebt als inpak-elf ook behoorlijk wat cadeautjes voor me ingepakt in de Beehive.’

Dana voelde een lach opborrelen bij de gedachte aan al die potten honing. ‘Ja, wat ga je met al die honing doen, in godsnaam?’ riep ze uit.

‘Die honing heeft zijn werk al gedaan,’ antwoordde Matt geheimzinnig. Toen hij haar nietbegrijpende blik zag, vervolgde hij: ‘Die honing was bedoeld om jóú in te pakken. Voor kerst. En dat is gelukt.’

Dana trok een wenkbrauw op. ‘En daarna heb je me weer uitgepakt,’ zei ze, expres op zwoele toon.

Matt werd rood toen tante Loes kirde: ‘O, jullie zijn zo schattig samen!’ Ze was naar hen toegelopen en wees naar het bord. ‘Zullen we dat alvast ophangen bij de winkel?’

‘Ja, laten we dat doen.’ Matt keek naar Harry. ‘Kun jij komen helpen? Ik weet niet of ik het in mijn eentje kan doen.’

‘Ja hoor. Ik rijd wel mee.’

Even later zaten ze weer in de Mercedes die Matt morgen moest inleveren. Hij keek opzij naar Dana en een ondeugende glans kwam in zijn ogen. ‘Weet je dat ik het liefste om de hoek zou blijven wachten tot Melchior bij de winkel verschijnt en ineens die andere naam op de gevel ziet? Ik zou heel wat geld betalen om zijn gezicht te kunnen zien.’

Dana barstte in lachen uit. ‘Nou, inderdaad. Maar je hoeft niet te wachten. We hebben samen met de buren beveiligingscamera’s opgehangen bij de winkel sinds die inbraak, dus als Melchior inderdaad verschijnt, wordt hij opgenomen.’

‘Dat lijkt me een fantastische film om te kijken,’ zei Matt.

De rest van de dag besteedden ze aan het bord op de gevel bevestigen en daarna nodigde Harry hen uit voor de beroemde poffertjes van zijn vrouw. Na het eten zette Matt tante Loes weer af in Nieuwegein. ‘Morgen om tien uur bij de Kamer van Koophandel,’ zei hij nog, voor hij zwaaide en wegreed.

Dana zat zwijgend naast Matt in de auto. Hij had gezegd dat hij haar ook thuis zou afzetten, maar eigenlijk wilde ze nu ook weleens zijn huis zien. ‘Mag ik blijven slapen?’ vroeg ze toen ze Utrecht weer binnenreden. ‘Ik wil je ook wel meenemen naar mijn appartement, maar ik weet niet of Fiona nog steeds weg is.’

Matt keek opzij en aarzelde even. ‘Oké,’ zei hij toen. ‘Natuurlijk mag dat.’

Dana zakte weg in de autostoel en zag de huizen voorbij flitsen. Ze was heel benieuwd hoe Matt woonde en hoe zijn huis er vanbinnen uitzag. Misschien moest hij dat huis ook wel uit binnenkort, maar dan had ze in elk geval gezien hoe hij jarenlang had gewoond. Zou het gezellig zijn of juist heel kil en zakelijk? Ze had geen idee, maar ze zou er snel achter komen.
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Matt parkeerde zijn Mercedes in de parkeergarage van zijn appartementencomplex en zette de motor uit. ‘Je moet me beloven niet op de rommel te letten.’ 

Dana grinnikte. ‘Ik kan niet geloven dat jij een rommelkont bent.’

‘Nou...’ Matt boog zich naar haar toe en kuste haar zacht. ‘Ik ben maar een man alleen en erg veel bezoek krijg ik niet.’

‘Kom nou maar.’ Dana maakte aanstalten haar deur open te maken. 

‘Ho ho, madam.’ Matt schoot van zijn stoel af en rende rond de wagen. Hij maakte de passagiersdeur open en glimlachte haar toe. ‘Ik ben dan misschien wel een rommelkont...’ Hij verslikte zich bijna in dat woord; wat betekende het eigenlijk? ‘... maar ik ben ook een gentleman.’ 

Dana bloosde en stapte uit de Mercedes terwijl ze zijn hand vasthield. Matt sloot de deur achter haar en drukte op het knopje van zijn sleutel om de wagen op slot te doen. Hij zou hem gaan missen, maar het was maar een voorwerp, en hij kon hem vast wel vervangen met iets anders.

Hand in hand liepen ze de garage door en wachtten ze tot de lift naar beneden was gekomen. Toen de deuren openden, sleurde Matt haar naar binnen. ‘Dit heb ik altijd al eens willen doen.’ Hij grijnsde naar haar en pinde haar met haar armen naast haar gezicht tegen de muur. Hij drukte zijn lichaam tegen het hare en kuste haar gretig. Dana kreunde opgewonden en kuste hem hebberig terug. Matt beet zacht op haar onderlip en liet zijn hand onder haar trui glijden. Hij had zijn vingers net onder haar beha gefriemeld toen het belletje van de lift klonk en de deuren openden. Dana ontstapte uit zijn greep en gaf hem een zetje zodat zijn hand onder haar trui weggetrokken werd. Ze giechelde luid toen een oudere man de lift in kwam stappen. Matt rechtte zijn rug en schraapte zijn keel. Hij deed echt zijn best de man niets te laten merken, maar door het gegrinnik van Dana schoot hij zelf ook in de lach. 

Gelukkig werden ze gered door de bel toen ze op de zevende verdieping aankwamen. Matt greep haar pols weer vast en trok haar met zich mee. Dana proestte het nog steeds uit en viel in zijn armen toen de deuren sloten. ‘Die man...’  Ze haperde omdat ze weer in de lach schoot. ‘Zijn gezicht... echt...’ 

Matt trok haar dichter naar zich toe en kuste haar weer. Hij had er zelf ook om moeten lachen, maar de kus in de lift had hem ook enorm opgewonden. Zijn spijkerbroek knelde en hij kon niet wachten haar zijn appartement in te sleuren. ‘Kom mee jij, lachebek.’ 

Dana liet zich gewillig meetrekken en vloog weer om zijn nek toen hij de deur van het slot wilde halen. Al kussend rolden ze naar binnen en een spoor van kledingstukken volgde hen naar de slaapkamer. Dana was al bijna naakt toen hij haar op zijn onopgemaakte bed neergooide en het duurde dan ook niet lang tot ze uitgeput en tevreden in elkaars armen lagen. 

‘Poeh.’ Dana kroop tegen zijn borst aan en streelde zijn verhitte huid. ‘Ik had niet verwacht dat je me op deze manier van alle rommel zou afleiden.’ 

Matt grijnsde. ‘Het spijt me dat het bed niet opgemaakt was.’ Hij schopte een kledingstuk dat van gisteren geweest kon zijn of van een paar minuten geleden van het hoekje van zijn bed. ‘Ik doe wel alsof ik een hoge pief ben, maar ik ben en blijf een countryboy.’ 

‘North Dakota was het toch? Waar je opgegroeid bent?’

Matt knikte. ‘Ja, dat klopt.’

‘Mis je het niet? Het moet daar zoveel ruimer zijn dan hier in Nederland. Ik zou een moord doen om even niet te veel mensen om me heen te hebben, zeker nu na de kerstdagen.’ 

Missen deed hij het zeker. Misschien was het wel eens tijd dat hij terug zou gaan. Hij kon niet blijven weglopen van wat er daar gebeurd was. Hij miste zijn tante. En sinds hij tante Loes had leren kennen, was dat gemis nog groter geworden. ‘Dan neem ik je daar toch mee naartoe...’  De woorden waren zijn mond al uit voor hij er echt goed over nagedacht had.

‘Echt?’ Dana sprong een stukje op en keek hem met grote ogen aan. ‘Dat lijkt me zo gaaf!’

Hoe kon hij nu nog terugkrabbelen? Dana leek dolgelukkig dat hij het haar voorgesteld had. ‘Volgende week, met oud en nieuw. Lijkt je dat wat?’

Dana knikte uitbundig en kuste hem. ‘Dankjewel!’

Hij trok haar weer naar zich toe en legde haar wang op zijn borst, waarin zijn hart luid klopte. Hij moest, niet alleen voor Dana maar vooral voor zichzelf... Toch kon hij haar niet zomaar meenemen. Hij moest haar eerst vertellen waarom hij daar weggegaan was.

‘Dana?’

‘Mhmm,’ mompelde ze terwijl haar zachte vingertoppen over zijn borst en buik gleden. 

‘Voor we gaan moet ik je iets vertellen.’ De angst dat ze hem zou veroordelen was groot, maar toch kon hij dit geheim niet met zich mee blijven dragen. ‘Herinner je je het kettinkje?’

‘Ja, natuurlijk.’ Dana streelde over zijn voorhoofd, waar het kleine krasje nog een beetje zichtbaar was. 

‘Het andere deel van het hartje is van Beatrix, oftewel Bee...’ 

Dana verstijfde even. Matt streelde haar over haar rug en drukte haar tegen zijn lichaam. ‘Geen zorgen, Bee en ik zijn echt geen stel meer.’ 

‘Maar waarom heb je het dan nog?’

Matt zuchtte en drukte een kus op haar kruin. ‘Ik was eenentwintig, jong en stom. Na een feestje ben ik dronken achter het stuur geklommen om Bee naar huis te brengen. Ze had zelf nog veel meer gedronken en ze wilde zelf gaan rijden...’ Hij slikte en drukte het verdriet wat in hem naar boven kwam borrelen weg. Dana was stil, maar haar vingers waren weer aan het strelen gegaan. Het gaf Matt de moed door te gaan met zijn verhaal. ‘We waren bijna bij haar huis toen er een auto van rechts kwam. Ik zag hem te laat en gaf een ruk aan het stuur...’

‘Is Bee..?’ Dana stopte even met strelen en klom een beetje omhoog, zodat ze hem aan kon kijken.

Matt schudde zijn hoofd en kon de traan die uit zijn ooghoek rolde niet meer stoppen. ‘Nee, ze is niet dood, maar ik heb haar leven wel kapot gemaakt.’ 

Even bleef het stil, tot Dana haar hand op zijn wang legde en ze de traan wegveegde. Haar blauwe ogen keken hem aan en haar mondhoeken trokken voorzichtig een stukje op. ‘Ben je daarom weggegaan uit Amerika?’ 

Matt knikte weer en haalde een keer diep adem, in de hoop de angst en het verdriet uit zijn lichaam te drukken. Het was een half leven geleden, toch deed het nog evenveel pijn als toen. 

‘Ik ga er niet over oordelen.’ Dana liet haar vingertoppen over zijn stoppelige kaken glijden. ‘Maar als ze zelf naar huis was gereden, was het waarschijnlijk nog slechter afgelopen.’

Matt haalde zijn schouders op. Hij had haar willen helpen, hij had haar willen beschermen en hij had gefaald. ‘Misschien.’ 

‘Heb je haar nog wel eens opgezocht of gebeld misschien?’

‘Nee, nooit.’ Matt dacht terug aan de avond in het ziekenhuis. Ze lag daar gebroken en verslagen in het ziekenhuisbed. Ze had geslapen door alle medicatie die ze gekregen had. Zelf was hij er met wat schrammen en kneuzingen vanaf gekomen, maar zij... Hij had zich omgedraaid, was naar huis gegaan en verdween een aantal dagen later naar de grote stad, waar hij zijn studie afmaakte. Jaren woonde hij daar tot hij de baan in Nederland aannam. Europa had hem goed in de oren geklonken. Aan de andere kant van de wereld wonen was ver genoeg bij haar vandaan. Op die manier kon hij haar nooit meer pijn doen...

‘Wil je dat doen? Wanneer we naar Dakota gaan?’

Matt trok Dana nog wat steviger tegen zich aan. Ze had hem niet veroordeeld, ze lag nog steeds in zijn armen en wat voelde dat goed. ‘Misschien,’ mompelde hij en toen werden zijn oogleden zwaar. De zachte streling van haar vingers over zijn huid en alle opwinding die langzaam wegzakte in zijn lichaam zorgden ervoor dat hij in een diepe slaap viel.
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‘Wauw, wat is het hier kóúd!’ Dana stond klappertandend onder de overkapping op de stoep naast de terminal van het vliegveld en trok haar sjaal wat dichter om haar nek. Ze waren naar Bismarck gevlogen en net geland. Haar hele biologische klok lag overhoop door de jetlag. Voor haar gevoel was het al middernacht en hier was het pas vijf uur ’s middags. 

Matt trok haar wat dichter tegen zich aan. ‘Ja, North Dakota is wel even andere koek dan dat zeeklimaat van jullie,’ zei hij met een grijns. Ook hij zag er verkleumd uit, maar toch straalden zijn ogen van opwinding. Het was zo lang geleden dat hij zijn familie had gezien en nu gingen ze gewoon tot na oud en nieuw bij zijn tante logeren.

‘Waar blijft dat busje?’ vroeg Dana zich af, terwijl er een ijzige windvlaag om hen heen jammerde.

‘Daar is het al.’ Matt knikte naar de courtesy van van de Ramada Inn, die op dat moment aan kwam rijden en hen naar hun motel zou brengen. De eerste nacht zouden ze in een motel slapen, want Matts tante was nog niet thuis. Morgenochtend zouden ze een auto huren en naar het plattelandsdorp rijden waar Matt was opgegroeid. Dana had intussen begrepen dat hij niet echt uit Bismarck kwam, maar daar gestudeerd had. Het dorp van zijn geboortegrond lag in the middle of nowhere. 

‘Hé, nog niet slapen hè.’ Matt stootte haar aan toen ze eenmaal in het busje zaten en op weg gingen naar het motel. ‘Je moet nog minstens tot acht uur wakker blijven, anders heb je morgen nog steeds last van je jetlag.’

Dana keek ondeugend opzij. ‘Dan moet jij me maar wakker houden, meneer Wilson.’

Hij grijnsde. ‘O, dat gaat zeker gebeuren. Geloof mij maar.’

Dana was blij dat ze dit gesprek in het Nederlands konden voeren en de chauffeur niet mee kon genieten van hun suggestieve woorden. De afgelopen dagen had ze het op zo’n beetje alle plekken en in alle standjes met Matt gedaan. Verliefd zijn was heerlijk, dat was ze vergeten na het hele gedoe met Gerard. 

Buiten joeg de sneeuw voorbij, maar Dana kon ook zien dat het landschap prachtig was. Totaal anders dan in Nederland; veel ruiger, met aan de horizon gekartelde bergkammen. Het was al een beetje donker en dat maakte alles nog net een tikje geheimzinniger.

Matt checkte hen in en sleurde Dana meteen weer van het bed af toen ze daarop neerplofte. ‘Nee, nee, dame, jij gaat niet uitrusten. We gaan steak eten bij Denny’s.’

‘O, is dat hier vlakbij?’

‘Jazeker. Motels in de VS zitten altijd vrij dicht bij fastfoodrestaurants, maar in dit geval is er gelukkig ook een Denny’s. Die hebben toch wat beter eten in de aanbieding.’

Met een zucht stond Dana weer op om Matt naar buiten te volgen. Eenmaal in de diner leefde ze toch weer wat op door al het geklets om hen heen en de vrolijke serveerster, die meteen twee glazen water voor hen neerzette toen ze de kaart kwam brengen. Alles was zo anders in Amerika. Dana keek nieuwsgierig om zich heen en zag hier en daar gezinnen zitten die zich te goed deden aan grote stapels pannenkoeken (die je hier de hele dag door kon bestellen), maar ook een ouder stel dat eruit zag alsof ze al minstens tachtig jaar samen waren. Die genoten samen van een enorme sorbet. Het was hier gezellig, vond ze.

Matt keek haar over tafel aan. ‘Ik ga voor de steak. Weet je al wat jij wilt?’ vroeg hij. 

Dana knikte. ‘Ja, ik ga voor blueberry pancakes. Ik weet het, dat is eigenlijk ontbijt, maar dat maakt me niet uit.’

Matt lachte. ‘Aha, dus je wilt nu weleens een échte pannenkoek proberen?’

Dana snoof. ‘Net alsof we in Nederland geen echte pannenkoeken hebben.’

Matt schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat zijn net pizza’s. Wij weten als enige hoe je lekkere pannenkoeken maakt,’ plaagde hij.

Al snel werd het eten gebracht en Dana deed haar best om niet boven haar stapel pannenkoeken in slaap te vallen. Toen de serveerster kwam vragen of ze nog koffie wilden, schudde ze van nee.

Matt had zijn arm om haar schouders geslagen toen ze terugliepen naar hun kamer in de Ramada Inn. Ze tolde zowat op haar benen, maar de vermoeidheid was even ver te zoeken toen Matt de parkeerplaats opliep, de deur opendraaide, haar achteruit duwde tot ze op bed neerplofte en zijn jas uittrok. Zijn overhemd volgde al snel en Dana keek hem vol bewondering aan. Matt was echt het lekkerste ding waarmee ze ooit in bed had gelegen. Ineens was ze weer klaarwakker.

‘Heb je het niet ontzettend warm in die trui?’ vroeg hij, terwijl hij naast haar kwam liggen en zijn hand over haar wollen kledingstuk liet glijden.

Dana giechelde. ‘Ja, nu wel. Trek het maar uit.’

Ze kreunde toen Matt de daad bij het woord voegde en ook maar meteen het T-shirt dat ze eronder had uittrok. Zijn lippen landden op de gevoelige huid boven haar borsten en ze hapte naar adem toen zijn vingers dwars door de stof van haar beha haar tepels streelden. 

Dana kromde haar rug toen Matt zijn handen onder haar liet glijden, zodat hij de beha makkelijker uit kon doen. De koude lucht die door de kamer ging, streek over haar tepels en maakte ze hard.

Wacht eens... waarom tochtte het hier?

Dana richtte zich op en keek naar de deur. ‘Matt, de deur staat nog op een kier!’ gilde ze. ‘Iedereen kan meekijken.’

Matt keek over zijn schouder en vloekte. ‘Sorry, niet goed dichtgedaan, ik had een beetje haast.’ Hij sprong op van het bed en duwde de deur dit keer wel goed dicht. Terwijl hij terugliep naar het bed, trok hij zijn riem los en zijn rits naar beneden. Hij duwde zijn spijkerbroek over zijn heupen naar beneden en Dana zag dat in elk geval een deel van hem totaal geen last had van vermoeidheid. 

‘Kom, we kruipen onder het dekbed,’ stelde Matt voor toen hij eenmaal alles behalve zijn ondergoed uit had. Dana knikte en nestelde zich tegen Matt aan, terwijl ze zelf ook haar broek uittrok. Een beetje buiten adem keek ze naar hem op. Zijn hand gleed om haar naakte borst en hij kuste haar zo warm dat er een tinteling langs haar ruggengraat naar beneden liep. Ze liet haar hand zakken en streelde hem over zijn onderbuik, om hem vervolgens te omvatten en hem door de stof van de boxershorts heen te strelen.

‘Hmm,’ kreunde Matt goedkeurend, terwijl hij zich over haar heen rolde. ‘I like what you’re doing.’

Zij had ook niets te klagen. Het gewicht van zijn warme lichaam op het hare benam haar de adem. Ze kon voelen dat Matt er zin in had en wurmde zich een beetje onder hem vandaan om haar onderbroek uit te trekken. Ze wilde niet meer wachten; ze was al zo opgewonden dat ze geen voorspel meer nodig had.

‘Nu al?’ vroeg hij verbaasd tegen haar lippen aan toen ze haar benen om zijn heupen heensloeg.

‘Hm-hm,’ kreunde ze.

‘O, je bent er al klaar voor, merk ik.’ Matt keek haar met een ondeugende grijns aan toen hij voelde hoe nat ze voor hem was. Hij drong tussen haar dijen en kwam voorzichtig bij haar naar binnen.

Dana sloot met een gelukzalige zucht haar ogen en gaf zich helemaal over aan de man die haar mee had genomen naar North Dakota. Eerst had ze hem háár wereld laten zien en nu zou ze de zijne zien. Voorlopig zag ze alleen maar sterren toen Matt de liefde met haar bedreef en haar tot een heerlijk hoogtepunt bracht. Nog helemaal loom van hun vrijpartij kroop ze in zijn armen, om vervolgens weg te dromen en in een diepe slaap te vallen. 

Morgen zouden ze een auto huren en naar Matts familie rijden. En morgen zou Matt eindelijk Bee voor het eerst in jaren weer zien.
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Met een tevreden gevoel reed Matt met de huurwagen over Highway 94 richting Driscoll, daar waar zijn tante Lucy op hen wachtte. Jeetje, het  leek een eeuwigheid dat hij hier geweest was. Het voelde als thuis, maar toch zou hij er niet willen blijven. Nee, zijn leven was nu in Nederland, bij Dana. Hij nam zich wel voor zeker twee keer per jaar terug te vliegen, want hij miste zijn tante enorm en nu hij eindelijk de stap genomen had, leek het ineens niet zo eng meer. Het enige wat hem nu nog beangstigde was het weerzien met Bee. Ze moest hem vast haten om wat hij gedaan had...

‘Heb je er zin in?’ Dana gaf haar ogen de kost en wees enthousiast naar elk mooi stukje natuur wat ze passeerden. ‘Ik ben echt heel benieuwd hoe jouw tante is.’

‘Ze is lief.’ Matt glimlachte bij de gedachte aan de vrouw die hem met zoveel liefde opgevoed had. ‘En ze lijkt enorm op tante Loes.’

‘Spannend.’ Dana’s aandacht was nog steeds bij de omgeving buiten de auto. ‘O! Kijk daar!’ Ze porde met haar vinger tegen het raam. ‘Zijn dat bisons?’

Matt haalde zijn focus even van de weg en keek naar waar Dana naartoe wees. In de verte zag hij inderdaad een grote kudde. ‘Volgens mij wel. Er zijn er veel hier in de omgeving. Meestal zie je ze niet zo dicht bij de weg, maar ze kunnen nu door de sneeuw weinig gras vinden.’

‘Ach, dat is ook zielig.’

Matt richtte zijn aandacht weer op de weg voor hen en haalde zijn schouders op. ‘Ze kunnen er tegen. Hun vachten zijn enorm dik en ze weten precies waar ze nog voedsel kunnen vinden. Soms voeren de boeren uit de omgeving hen ook bij, dus maak je maar geen zorgen.’

Dana zuchtte en haalde haar vinger van het raam. ‘Gelukkig maar.’ Ze draaide de muziek een beetje harder en zong vrolijk mee met de kersthit van Wham. ‘Zijn we er al bijna?’

‘Nog een minuut of tien.’

Tante Lucy stond met open armen voor de veranda van haar huisje. ‘Welcome! Oh, my boy.’ Ze sloeg haar armen om hem heen en kuste hem wel duizend keer. Daarna trok ze Dana, die naast hem gestaan had, erbij en knuffelde ze hen samen. 

Pas na een paar minuten liet ze hen los en streelde ze Matt vluchtig over zijn wang, terwijl ze met haar andere hand de tranen van haar eigen wangen veegde. ‘Ik heb je zo gemist.’

‘Ik heb u ook gemist.’ Matt voelde zijn hart opzwellen; wat was het fijn om thuis te zijn.

‘Ik ben Lucy.’ Ze stak haar hand uit naar Dana, ondanks dat ze haar al platgeknuffeld had. 

Dana pakte hem  aan en stelde zichzelf ook voor. ‘Ik ben Dana, het is zo fijn u te ontmoeten.’

‘Dana is mijn meisje.’ Matt sloeg zijn arm om haar heen en trok haar stevig tegen zich aan. 

Zijn tante knikte met een grote glimlach op haar gezicht. ‘Jullie zijn een prachtig stel.’ Daarna draaide ze zich om en gebaarde ze hen haar te volgen. ‘Kom. Kom lekker naar binnen. Ik heb thee en taart.’

‘Wat een schattig huisje heeft je tante.’ Dana streelde de wit geschilderde houten planken van de buitenmuur voor ze naar binnen stapte. ‘Ben je hier opgegroeid?’

‘Dat klopt.’ Matt volgde zijn tante en nam Dana aan zijn hand met zich mee naar binnen. 

‘Jeetje, wat een mazzelaar ben jij. Ik wou dat ik zo midden in de natuur opgegroeid was.’

Matt glimlachte tevreden. ‘Ik heb een hele mooie tijd gehad hier samen met tante Lucy.’

Lucy zette thee op de kleine koffietafel en voorzag iedereen van een grote punt kersentaart, die ze zelf gebakken had.

Nadat ze urenlang hadden gekletst, Dana al Matts babyfoto’s gezien had en ze zich vol hadden gegeten met al het lekkers wat tante Lucy tevoorschijn toverde, was het tijd om te gaan slapen. Toch wilde Matt nog één ding doen. ‘Kom eens.’ Hij pakte Dana haar hand en tilde haar van de bank. ‘Er is iets wat ik je wil laten zien.’

Dana, die nog steeds een beetje moe leek van de jetlag, stribbelde wat tegen, maar liep toen met hem mee naar de voordeur. ‘Kleed je even goed aan, het is heel koud buiten,’ zei hij.

‘Waarom blijven we dan niet lekker binnen?’ Dana trok aan zijn arm, maar Matt gaf niet toe. ‘Nee, echt. Je wilt dit zien, dat weet ik zeker.’

‘Oké, oké.’ Dana wurmde zichzelf in een paar snowboots en een dikke jas en liep uiteindelijk met hem mee het huisje uit. Matt sloeg zijn arm om haar heen om haar warm te houden en nam haar mee door de boomgaard, waarin de fruitbomen al bijna niet meer te zien waren door de dikke sneeuw die op de takken lag. 

‘Wat is het hier mooi.’ Dana gaf een tikje tegen een van de takken en gaf een klein gilletje toen ze een lawine van sneeuw over zich heen kreeg. 

Matt kon het niet laten een flinke duw te geven tegen een boom achter haar, waardoor er nog meer sneeuw over haar heen viel. ‘Agh! Jij!’ Dana boog omlaag en pakte een schep sneeuw van de grond, die ze tot een bal kneedde en naar zijn hoofd smeet. 

Nadat ze een paar minuten met de sneeuw gespeeld hadden, pakte Matt haar van achteren vast. Hij klemde haar armen stevig tegen haar lichaam zodat ze niet nog meer sneeuw kon pakken en kuste haar nek. ‘Dit was niet waarom ik je mee naar buiten nam.’

Dana draaide haar gezicht en drukte haar koude lippen tegen de zijne. ‘Wat is er dan?’

Matt liet haar los en pakte haar hand. ‘Kom.’

Ze liepen een paar minuten door de bomen en kwamen toen uit de bijenkorven, die er verlaten bij stonden. 

‘Bijen?’ Dana keek hem verbaasd aan. ‘Zijn die van jou geweest?’

Matt knikte en pakte haar weer vast, zodat ze niet bevroor. ‘Mijn moeder was een imker en ik hielp haar er altijd mee. Toen ze overleed, heb ik de bijen verzorgd, maar ik verwaarloosde de korven toen ik ging puberen.’

‘Ben je daarom bij de Bijenkorf gaan werken?’ Dana grinnikte. 

‘Niet per se.’ Matt lachte ook. ‘Maar daarom ben ik wel zo dol op het winkeltje van jouw tante. Bijen hebben altijd een speciaal plekje in mijn hart gehad.’

‘Aw...’ Dana draaide in zijn armen om en kuste hem kort. ‘Ik denk dat het lot ons samengebracht heeft. Dat kan niet anders.’

Matt glimlachte en liet haar toen los. ‘Dat zou zomaar eens kunnen. Het lot zegt me nu alleen dat we heel snel naar binnen moeten gaan voor je in een ijsklontje verandert.’

De volgende morgen was het “D-day”. Matt had aan zijn tante gevraagd of Bee nog in Driscoll woonde en dat was zo. Hij had een stiekeme hoop gehad dat ze naar een ver land was verhuisd, zoals hij. Maar ze woonde nog altijd in haar ouderlijk huis, dus hij kon er niet onderuit. Dana had hem overgehaald naar haar toe te gaan. Ze wist hoe moeilijk hij het ermee had en volgens haar kon hij zijn schuldgevoel nooit een plekje geven als hij haar niet onder ogen kwam. 

Met een wild kloppend hart stond hij nu voor haar huis. Dana vlocht haar vingers door de zijne en dat gaf hem net dat beetje moed dat hij nodig had. 

Twee jonge kinderen, met donkere krullen die van onder hun wintermutsen staken, renden rond in de tuin en smeten sneeuwballen naar elkaar. Matt wilde niet dat ze dachten dat hij een gluurder was, dus hij kneep even in Dana’s hand en liep toen samen met haar naar de voordeur. Halverwege bleef Dana echter staan. ‘Ga jij maar eerst. Ik wacht hier.’

‘Ja, maar...’ Hij wilde helemaal niet alleen gaan. Wat als Bee hem zo erg haatte dat ze de deur voor zijn neus dicht zou smijten? Kon Dana dan niet beter naast hem staan?

De voordeur ging open, ondanks dat hij er nog niet eens echt voor gestaan had, en een grote kerel keek hem onderzoekend aan. ‘Kan ik je ergens mee helpen?’

Matt verzamelde alle moed die hij had en liep op de man af. ‘Ik, ehm... Ik ben op zoek naar Beatrix.’

‘Wat wil je van haar?’ De man sloeg zijn armen over elkaar en leek niet van plan hem zomaar binnen te laten. 

‘Wie is daar, Jason?’ Matt verstijfde; hij herkende die stem uit duizenden. Achter de grote kerel verscheen ze, zittend in een rolstoel. ‘Matt, ben jij dat?’ Aan de uitdrukking op haar gezicht was niets af te lezen. Was ze verrast? Was ze boos? Blij? Matt wist zichzelf geen houding te geven. Het liefst wilde hij rennen, zoals hij dat al jaren geleden gedaan had.

‘Ja, ik ben het, Bee.’ Hij beet op zijn lip en keek naar de grond. ‘Het spijt me, dat het zo lang geduurd heeft...’

Bee glimlachte naar hem en reed de man in het deurgat voorbij. ‘Oh my lord. Matt!’ Ze stond op uit haar stoel en dook om zijn nek. Matt sloeg aarzelend zijn armen om haar heen. De verwarring was groot. Ze zat in een rolstoel, maar hing nu om zijn nek. Was ze nou echt blij om hem te zien? Of zou ze hem zo gaan wurgen?  Matt maakte zich klaar om in elk geval een paar klappen te ontvangen, maar er gebeurde niets. 

‘Komt het door mij?’ Matt liet haar een beetje los en wees naar de stoel die eenzaam achter haar in de sneeuw stond. 

Bee schudde lachend haar hoofd en zette een stapje bij hem vandaan, waarna ze naar haar been wees, dat in het gips zat. ‘Ik ben vorige week uitgeleden in de sneeuw, mijn hele knie is kapot.’

‘Maar het ongeluk dan?’ 

‘Kom.’ Bee zakte terug in haar stoel en rolde naar binnen. ‘En neem je vriendin ook mee.’ Ze glimlachte naar Dana, die even verderop gestaan had.

Matt had de grote kerel in de deuropening voorzichtig gepasseerd en zat nu met een kop koffie in zijn handen samen met Dana op een groene bank, die naast een enorme kerstboom stond.

‘Ik ben echt wel boos op je geweest. Maar de enige reden daarvoor was jouw vlucht naar de stad.’ Bee nipte aan haar eigen koffie. ‘Ik heb lang moeten revalideren, maar heb uiteindelijk niets permanents aan het ongeluk overgehouden. Ik miste je enorm, maar was te koppig om je op te zoeken of te bellen.’ 

Matt schudde zijn hoofd. ‘Ik heb altijd gedacht dat je verlamd was. Dat ik je hele leven kapot gemaakt had.’

Bee keek hem aan met die reebruine ogen van haar, waarin hij de kerstlampjes kon zien weerspiegelen. ‘Het enige wat je gebroken hebt was mijn hart.’ Ze lachte kort. ‘Maar dankzij jou heb ik ook Jason leren kennen.’  Ze pakte de hand van de man die in de stoel naast haar zat. ‘Hij was net afgestudeerd als fysiotherapeut en heeft me geholpen met mijn revalidatie. We zijn ondertussen getrouwd en hebben twee prachtige kinderen. Ik ben je daarvoor zo dankbaar.’ Ze glimlachte weer naar hem. ‘En ik ben zo blij dat ik je dat nu eindelijk kan vertellen.’

Dana klemde haar arm om de zijne en samen liepen ze door de verlaten straten van Driscoll. ‘Ben je niet heel blij dat je naar haar toegegaan bent?’ vroeg ze.

Matt zuchtte opgelucht en inhaleerde de koude vrieslucht. ‘Heel blij. Je hebt echt geen idee wat voor last er van mijn schouders gevallen is.’ 

‘Dat kan ik me wel voorstellen.’ Dana zweeg even. ‘Heb je nog gevoelens voor haar? Ik bedoel, je hield van haar en nu heb je haar weer gezien, dus...’

Matt stopte met lopen en draaide haar naar zich toe. Hij pakte haar gezicht tussen zijn handen en keek haar diep aan. ‘Bee zal altijd een plekje in mijn hart hebben, maar er is maar één vrouw waar ik van houd. En dat ben jij.’
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‘Maaaa-hat!’ gilde Dana. Ze stond gevaarlijk op een ladder te balanceren met een slinger vol bijen en hartjes in haar handen. ‘Kom eens helpen!’

Hij dook op naast de ladder. ‘Wat moet ik dan doen?’ Aan zijn gefronste gezicht te zien was hij liever in het kantoortje blijven zitten, waar hij met de financiën van de I Love You, Honey bezig was geweest.

‘Die ladder vasthouden,’ commandeerde Dana.

Hij trok een gezicht. ‘Denk je echt dat dat helpt terwijl jij die slingers ophangt voor Valentijn?’

Dana keek met een glimlach naar beneden. ‘Ja. Bovendien kun je nu ongegeneerd naar mijn kont kijken. Dat is je beloning.’

Ze had vandaag een rokje aan met een legging eronder, maar Matt had haar vanochtend al geplaagd met het feit dat het rokje zo kort was. ‘Ik moet meteen weer denken aan jou als inpak-elf,’ had hij in haar oor gegromd toen ze samen in de keuken hadden gestaan en zij koffie voor hen beiden inschonk.

Matt grinnikte. ‘Oké, ik blijf wel staan.’

Dana maakte de klus af en daalde toen voorzichtig de ladder weer af. Met een blij gezicht keek ze naar de decoratie die ze had opgehangen. Dit was de eerste keer dat de zaak van tante Loes Valentijn zou vieren onder de nieuwe naam, en natuurlijk hadden ze van de gelegenheid gebruik gemaakt om allerlei romantische geschenken op voorraad te leggen in de winkel. Wat was er nu leuker dan een cadeau kopen voor je geliefde in een winkel met de naam I Love You, Honey?

Matt sloeg zijn armen om haar heen en gaf haar zo’n spannende kus dat ze voelde hoe ze rood werd. ‘Hé, bewaar de rest maar voor straks bij ons thuis, meneertje,’ fluisterde ze in zijn oor, want op dat moment kwamen er klanten binnen. ‘Vooruit, terug naar kantoor jij.’

Sinds Matt voor tante Loes werkte en alle administratie op zich nam, ging het de zaak nog meer voor de wind dan anders. Bovendien kon tante Loes nu ook eens een paar dagen in de week thuis blijven en dat vond ze heerlijk. Soms werkte ze; dan videobelde ze met tante Lucy in Dakota over de locale honing die ze wilde importeren. Door het bezoek aan Driscoll had de tante van Matt de bijenkorven weer nieuw leven ingeblazen. Bee hielp haar met de imkerbezigheden. ‘Met zo’n naam moet ik wel,’ had ze gelachen toen Matt het aan haar voorstelde.

Matt verdween braaf weer in zijn kantoor en Dana hielp de klanten die waren binnengekomen. Ze zwaaide hen met een brede lach uit.

Alles was goedgekomen. De winkel van tante Loes leefde nog, Matt en zij huurden inmiddels samen een bescheiden appartementje, en Frits huurde nu de kamer die in Fiona’s appartement was vrijgekomen omdat hij ook graag wat dichter bij het centrum wilde wonen. Soms miste Dana de Biltstraat wel, maar de wijk waar zij en Matt nu woonden was heerlijk rustig en dicht bij de natuur. Matt was er enorm van opgeknapt om niet meer in een of ander kil penthouse in de stad te bivakkeren.

‘You'll be my soft and sweet, I'll be your strong and steady,’ hoorde ze haar vriend vanuit het kantoor luidkeels meezingen met de radio.

Ja, zij was Matts soft and sweet. En het voelde fantastisch. Niet alleen had ze talloze cadeautjes ingepakt voor kerst; ze was zélf ook ingepakt. En ze hoopte dat die prachtige strik voor altijd om haar heen zou blijven zitten. Ze wilde Matt nooit meer kwijt.
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